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உ வமயம், 

கந்தரலஙு: 

  

காப்பு, 

முடலருணை த் திருக்கோபுரத்சேயர் தவாயிலுக்கு 

வடவருற்சென் றுகண்டுகொண்டேன்்வருவார்.தலையிற் 

றடபடெனப்படுகுட்டென்சர்க்கரைமோக்கியகைக் 

கடதடகும்பக்களிற்றுக்களேயகளிற் தினை யே, 

இன், அடல் - வலியமைந்த, அருணை - திருவருணையிஓ ௭, 
திருக்கோபுரத்தே - இருக்கோபுரத்தின்கண்ணே, ௮ர்தவாயிலுக்கு - ஒர் 

வாசலுக்கு, வட அ௮ருகல்சென்று - வடபாரிசத்திற்போய், வருவார்தலை 
யில் - (௮வ்வாசல்வழிபாய்) வருவோர் சரங்களில், தடபட எனப்படும் 

குட்டுடன் - தடபட வென்றுபடுின்ற குட்டிகளோடு, சர்ச்சரைாமொக் 
இய - சர்க்கரையைத்திணிச்ச, கை - துதிக்கையையும், கடம் - மதத்தை 

பும், தடரும்பம் - பெரிய கும்பஸ்தலங்களையுமுடைய, களிற்றுக்கு-யானை 

யாயே விகாயகமூர்ச்திக்கு, இளையகளிற் நினை - இளையயானையாஒய முரு 
சக்கடவுளை, கண்டுகொண்டேன்-சேவித்தக்கொண்டேன். ௭ று, 

௮டல் - ஊழிச்காலம்தும் அழி.பாவலியுடைமை, இணித்தல் கூறு 

கொள்ளல், மூத்தபிள்ளையாருக்கு எல்லாவுமப்புச் களினுஞ்சிறர்த வுறுப் 

பாய தலையானைழ் தலையாதலால், களிறென்றே கூறினர். களிறுபோலு 

முருகக்கடவுளைச் களிறென்றது உ௨உவமையாகுபெயர், திருவருணைக் 
கோபுரத்தின் வடபாரிசத்திலெழுக்சருளியிருகறெ முருகச்சடவுளைச் சண்டு 

கொண்டேன் என்பது கரு.த்.த, 
அவ்வகை யவன் 

நூல், 

1. பேற்றைத் சவஞ்சற்றுமில்லாதவென்னைப்ரபஞ்சமென்லுஞ் 

சேற்றைக்கமி.பவழிவிட்டவாசெஞ்சடாடவிமே 

லாற்றைப்பணியையிதமியைத் தும்பையையம்புலியின்



க$தரலங்காரம, 

இ.எ். பேற்றைத்வம் - வீடுபேற்றுக் கேதுவாடய தவதழை, சற் 

௮ம் இல்லாத - ஏிறிதும் உடையனல்லாத, என்னை - அழிூயேனை, ப்ரடஞ் 

சம் என்னும் சேற்றை- பிரபஞ்சமென்றெ அளற்றை, கழிய - நான் 
கடக்கும்படி,செம்சடாடவிமேல்-செவந்த சடைக்காட்டின்மீது, அற்றை- 

சங்சாரதியையும், பணியை - பாம்பையும், இதழியை - கொனள்றைமலனா 

யம், தும்பையை - தும்பைமலராயும், அம்புலியின் உற்றை - சந்இரகண் 

டத்தையும், புனைந்த - அணிந்த, பெருமான் - பெருமைபடையாஞுயெ 

சிவபிரானுக்கு, குமாரன் - (இளைய) புதல்வனளுயெ, கிருபாகரன் - தயார 

வானவன், வழிவிட்ட இறு என் - வழிவிடுத்த ப்ரசாரம் என்ன வியப்பு, 

பேற்றை உ௨ருபுமயக்கம், அளறு - ஒர்கரக விசேடம். இத “உண்ணா 
மையுள்ள தயிர் நிலையூனுண்ண அண்ணாத்தல் செய்யாதளறு”” என்னும் 

திருச்குறளுனாயிற்காண்க, ச்ருபா ஆகரன் எனப்பிரிக்க, அக. ரன்பிறப்பிட 

மாயள்ளவன், தவமுலடயாலாக் கழியவிரிதல் இயல் பாமன் றீச் தவமுட 

யேனல்லாத என்னைச் கழியவிதெல் ஒருவியப்பாமென்பார், தவஞ்சற்று 

மில்லாச வென்னை ப் ரபஞ்சமென்னாஞ் சேற்றைக் கழியவழிவிட்டவா. 
என்முர், 

2. அழித் துப்பிறக்கவொட்டாவயில்வேலன்கவியையன்பா 

லெழுச்,துப்பிழையறக்கற்கின் திலிோொரிமூண்டதென்ன 
விழிச் அப்புகையெழப்பொங்குவெங்கூற்றன் விடுங்கயிற்றுற் 

கழுத்திற்சுருக்க்டி முக்குமன்முகவிகற்கின்றதே, 

இ-ள். அழிர்து - இறந்து, பிறக்க - பிறக்கும்படி, ஓட்டா-(ஈம் 
மையிடயாம் தரங்களில்செல்ல) ஓட்டாச, அயில் வேலன்கவியை - கூர் 

மையாகய வேற்படையையுடையவனாூய முருகக்கடளின் விடயமாகய 

பாடல்களை, எழும் துப்பிழை ௮ற - எழுத்துவழுவில்லாமல், கற்கின் நிலீர்- 
கற்கமாட்டீர்களாயிருக்கின்றீர்கள், எரிமூண்டது என்ன - நெருப்பானது 
மூண்டெரிகின்ற தென்னும்படி, விழித்து - சண்விழித் ஐ, புகை எழ - 
(௮சனிடத்தப்)புகையண்டாக, பொய்கு-2றுன்ற, வெம்கூற்றன்-கொழ, 

யயமன், SO EI Dep wv ன விடுகின்ற காலபாசத்தால், கழுத்தில் சுருக் 

இட்டு - கழுத்திற் சுருக்குப்போட்டு, இழுக்கும் அன்றோ - இமுக்கின்ற 
அர்காளிற்றானோ, கவிகற்கின்றது - (சீங்கள் அவன்விடயமாகய) பாடல் 

களைக் கற்கப்புகுவது, ௭ - று, 

அழிர்,த என்பது அழித்து எனவவித்சல் பெற்றது, உல்கத்தாசே, 

நீங்கள் முருகக்கடவுள் விடயமாக பாடல்களைச் கல்லாதிருக்கின்தீர்கள், 

கூற்றுவன்வர் த, தன் பாசக்கயிற்றால் உங்கள் கழுத்தில் சுருக்கட்டுஇமுக் 

ரூம் ஒக்காலத்திலோ கற்க இருக்கின்றீர்கள் என்பத கருச்து,



ரூலமூம் உ. ரையும், 

4. தேரணிபிட்டுப்புரமெரித்சான்மகன் செங்கையில்வேற் 

கூரணிபிட்டணுவாகிக்சோொளஞ்சங்குலைந்தரக்கர் 

சேரணிபிட்டுவளைச் தகடககெளிக்த தசூ7ப் 

பேரணிகெட்டது2த2வர ம [லாகம்பிழை£த.து 2வ, 

இ-ள். தேர் ௮ணியிட்0 - பூமியாகிய தேரின்பெருமையைஃகொ 

ண்டு, புரம் எரித்சான்-முப்புசங்களை நீறுபடுத்கனெவனாகய சிவபெருமானு 

க்கு, மகன் - குமாரனாகயெமுருகக்சகடவுளின், செங்கையில் - செவக்தகையி 

லுள்ள, வேல் - வேற்படையின், கூர் - நனியானது,  அண்ணியிட்டு - 

படுதலால், கிொளஞ்சம் - க்ரெளஞ்சமலையானது, அணுவாடுக்குலை]து - 
அ௮னுக்களாய் அழிம$து, அரக்கர் - அரக்கர்களுடைய, நேர் ௮ணியிட்டுவ 

ளைந்த - நேர்மையாகிய வரிசையோடு கூடி.வளைஈ்துகொண்ட, கடகம் 5 

படைவகுப்பு, ரெளிர்சது - உளுக்வ்று, சூர் - மூபன்மனத, பேர் அணி 

கெட்டது - பெரிய அழகு அழிந்தது, தேவேந்தரலோகம் பிழைத்தது - 

தேவேந்திரனது உலகம் உய்ந்து. ௭ - று, 

சிவபெருமான் புதல்வனாயெ முருகக்சடவுளின் கைவேல்படுதலால், 

கீரொளஞ்சமலையும் ௮ரக்கர்படையும் அழிர்து ரூரனும் மாண்டு சேவேந்தர 
லோகமும் உய்க்தது என்பத கருத்து.காளஞ்ச மலையின்வரலாறு, ரொள 

ஞ்சன் என்னும் ஒர் அசுரன், சன்மாயையினால் மலைவடி.வா௫, அகேகமாயே 
சாதுஜாங்களையும் தேவர்களையும் வருத திச்கொண்டிருந்தான், முருகக் 

சடவுளானவர் தன்கைவேலினால் சூரனுகிளைய தாருகனைக்கொன்ற 
போத இவனையும் இருகூறுசெய்தார் என்பத. 

,ஃ. உஏரவொட்டாரொன்றையுன்னவொட்டார்மலரிட்னெதாள் 
சேரவொட்டாணாவா்செய்வதென் யான்சென்றுதேவருய்யச் 

சோரகிட்சேனைச்சூரனைக்காருடல்சோரிகக்கக் 

கூரகட்டாரியிட்டோரிமைப்போதினிற்கொன்றவனே. 
இ-ள். சென்று- போய், தேவர் உய்ய- சேவர்சள் பிழைச்சு, 

சோரகிட்டோனை - கள்வனாய நிஷட்ரேனை, ரூரனை - குரபன்மனை, கார் 

உடல் - (அவனு) கருமையாகிய வுடம்பு, சோரிகச்ச-௨ இரத்தையுமிமும் 

படி, கூர - கூர்மையையுடைய, கட்டாரியிட்டு - வேற்படையினால், ஓர் 

இமைப்போ இனில் - ஒரு இமைப்பொழுதில், கொன்றவனே - வசைச் 

தவனே, ஐவர் - (பொறிகளாகிய) ஐவர், ஒன்றை தரவொட்டார்- ஒன் 

றையணரவொட்டார், உன்னகொட்டார் - சினைக்கவொட்டார், உனதாள்- 

உன் திருவடி.களில், மலர் இட்டு - மலர்களைத் தூவி, சேரகொட்டார்-அணு 

கவொட்டார், யான் செய்வது என் - (இதற்கு) சான் செய்யச்சடவ.து 

யாது, ௭-



கர் சரலங்காரம், 

சட்டாரி - ஒர் ஆயசவிசேடம், அத. இங்கு வேலையுணர்த்இற்று, 
ஐவர் என்றத மெய், வாய், சண், மூக்கு, செவியென்பவற்றை, ஐவர், உன் 

திருவடியைவழிபடவொட்டாமல் என்னைவருக்து னெரூர்கள், இதற்கு 
யான் செய்யக் கடத யாத என்பத கருத் த; 

$. இரு தப்புவனங்களின்றபொற்பாவைதிருமுலபபா 

லருஈதிச்சரவணப்பூர்தொட்டிலேறியறுவர்கொங்கை 
விரும்பிக்கடலழக்குன்றழச்ஞா ழமவிம்மியமுங் 

குருர்தைக் ரு.றிஞ்சிக் தழவனென் றோதுங் குவலயமே, 

இ-ள். இிருச்த- இறச்சமாக, புவனங்கள் ஈன்ற - உலகங்களைப் 

பெற்ற, பொன்பாவை - பொற்பிரதிமையையொ ச்ச வமாதேவியின், இரு 

முலைப்பால் அருர்தி - இருமுலைப்பா ஓண்டு, சரவணம் - சரவணப்பொய் 

கையாகிய, பூர்தொட்டில் ஏறி-பூங்தொட்டிலில் ஏ, அறுவர் கொற்கை 

விரும்பி - (இருத்திகைமுதலிய) அறுவர் முலைகளை.புண்ண இச்சித் த,கடல் 
௮ழ-கடலழவும், குன்று ௮ழ - கரொளஞ்சமலையழவும், Gigi GL Hip 

வும், விம்மியமும் - விமமியமு த, குருக்சை - இறுகுழவியை, குவலயம - 

உல்கமான த, ரு.றிஞ்சிச்கிழஉன் என்று ஒதும் - குறிஞ்சிக்கிழவனென்று 

சொல்லா நிற்கும், ௭- று, 
அறுவர்-கார்த்திகைநுதவியோர், சடல்முகலியவை அழுமபடி அமுத 

குழந்தையாக முருகக் கடவுளைக் குறிஞ்சிக்கிழவன் என்று உலகஞ் 
சொல்லும் என்பது கருத்து. குநிஆ்ூக்கியவன் என்பதற்கு குறிஞ்சி நில 

த்து விருத்தன் எனவுர்,கு நிர நிலத்துக்கு உரியோன் எனவும் பொருள் 

கொள்க குருத்துஎன்பது குருந்து எனமெலித்தல் பெற்ற த. 

6. பெரும்பைம்புனத் தினுட்டிற்றேனல்காக்ெறபேதைகொங்கை 

விரும்புங் குமர னைமெய்யன் பினான்மெல்லமெல்லவுள்ள 

வரும்புக சனிப்பாமான$ந்திச் இத் ச.றிர்தவன்றே 
கரும்பு துவர்த்துச்செர்தேனலும்புளிச் தறக்கைச் ததுவே. 

இ-ள். பெரு- பெரி.ப, பை - பசுமையாகிய, புனத்தினுள்-புனத் 

இன்கண், ற்றேனல் காக்கின்ற - சிறியதினைக் கொல்லைகளைக்காவல் 

செய்கின்ற, பேதை - பேதைப்பருவத்தையடைய வள்ளிமாயகயின்,கொங் 
கை - தனங்களை, விரும்பு ம - விரும்புற, குமரனை - முருகவேளை, மெய் 
யன்பினால் - உண்மையாூய அன்பினால், மெல்ல மெல்ல உள்ள - பையப் 

பையநினைக்க, அரும்பும் - ௨உண்டாடுன்ற, தனி - ஒப்பற்ற, பரம அகந்தம்- 

மேலாய இன்பமானது, இத்தித்சறிர்த அன்றே - இணிச்சவுணர்ர்த 
அப்பொழுதே, கரும்பும் துவர்த்து - கருப்பஞ்சாறும் தவர்த் த, செக்தே 

லும் புளித்து - செந்தேலும் புளித்த, அறக்கைத்தது - மிகவுங் சசர்தது.



மூலமும் உரையும், @. 

குமாரக்கடவுளை நினைத்த அளவில் சிரதிசயாகாத முணடா6, க௫ம்பு 

முதலிய இன் சுவைகள் எனக்கு வெறுத்தற்குரியவாயின என்பது கருத்து. 

7, சளத்ற்பிணிபட்டசட்கெரியைக்குட்டவிச்குமென்ற 

னுளத்தற்ப்ரமத்தைச் தவிர்ப்பாயவணருச,த்துதிரச் 

குளத்திற்கு இச்துக்குளித்துக்களித்துக்குட..த்.துவெற்திக் 
களத்இிற்செருக்கிக்கமுதாடவேரொட்டகாவலனே 

இ-ள். கழுது- அலகசைகள், அவுணர் உரத்து - அரக்கர் மார்மி 

னின்று மொழுகி, ௨உதிரக்குளத்தில் குதித்து - உரக் குளத்இற்பாய்ந் த, 

குளித்து - ஞூழ்9, களித் து - மூழ்ர்த, குழம்து - பருகி, வெற்றிக்கள,த்தில் 
செருக்கி :நட-வெற்றியையடைந்த போர்க்களத்தில் களித்து ஆடும்படி, 
வேல்தொட்ட-வேற்படையையேவிய, சாவலனே - வேந்தனே, சளத்தில் 

பிணிபட்ட - துன்பத்தில் கட்டுப்பட்ட, சட்டுக்ரியைர்குள் - உடற்ரொழி 

வில் அகப்பட்டு, தவிக்கும் - தவிக்கின்ற, என்றன் உள்ளத்தில் - என்மன 

த்்திலுள்ள, ப்ரமத்ை-மயக்கச்சை, திவிர்ப்பாய்-நீக்கியருள் வாய், ௭ - று, 

சட்டு - சட்டகம் என்பதன் உரைவு, ௮அல்கைகள் ஒரக்கருடைய உ௨இ 

ரப்பொய்கையில் குளித் தா௫ிம்படி. வேல்விடுச குமரவேளே, உடற்பிணிப் 

பில் சட்டுப்பட்டும் தவிச்சின்றஎன்னுள்ளம் கின் மயக்கத்தை ரிச்சியருளல் 

வேண்டுமென்பது கருத்து, 

9. ஒளியில்விளைக்தவுபாஞானபூதரக் துச்சியின்றே 

லளியில்விளை* ததொரானர்சத்தேனையகாஇயிலே 
வெளியில்விளை*தவெறும்பாழைப்பெற்றவெறுந்தனியைக் 

தெளியவிளம்பியவாருகமாறுடைத்தேகெனே. 

இ-ள். முகம்ஆறு உடைதேரிகன் .தறுமுசங்களையடைய குரு 

நாதன், ஒளிஃபில்விளைந்த - ஒளியின்கண் உண்டாகிய, உயர் - உயர்ந்த, 
ஞானபூ,த.ரத்.து உச்சியின்மேல் - ஞானமலையினுச்சியில், அளியில்விளைந் 
தது - கருணையில் உண்டானதாயெ, ஓர் ஆநந்தத்தேனை - ஒப்பற்ற இன் 
பத்தேனை, ௮ராதியிலே - முற்காலத்தில், வெளியில்விளைர் ச-வெளியிஓண் 
டாய, வெறும்பாழை - சுத்தசூரியத்தை, பெற்ற - தன்னிடத் துக்கொண் 

ழூருக்கின்ற, வெறுச்சணியை - சும்.2 சனிப்பொரறுளை, தெளிய - தெளியும். 

படி, விளம்பிய ஆறு - சொன்னவிசம் (என்னவியப்புடைச்.த), எ - று, 

,. ஒறுமுகதேசிசன், உண்மைப் பொருளையெனக் கருள்செய்ச வித 
மிருந்தவாறென்ன வியப்புடைத்து என்பது கருத்.து, சேன், சனி என்பன 

ஒருபொருட் பன்மொழிகளாய் உண்மைப் பொருளையுணர்த்திரின்றன.. |



ச சுந்த்ரலங்காரம், 

9. தேனென்றுபாகென்றுவமிக்கொணொமொழித்செய்வவள்ளி 
கோனன்றெனக்குபதேித்ததொன்றுண்டுகூறவற்றோ 

வானன்றுகாலன்றுதீயன்றுநீரன்றுமண் ணுமன் து 

தானன் நுமகானன்றசரீரியன் றுசரீரியன்றே, 

இ-ள். தேன்என்று - தேனென்றும், பாகுஎன்று - பாசென்றும், 

உவமிச்ச ஒண்ணா - உவமிக்கக்கூடாத, மொழி - சொல்லை/டைய, தெய் 

வம் வள்ளிகொன் - தெய்விகமாகெவள்ளிமணாளன், அன்று-அம்சாளில், 

எனக்கு உபதேரி்ச.து ஒன்று உண்டு - எனக்குப்போதித்ச கொரு பொரு 

ஞள.த, கூறவற்றோ - (௮3) சொல்லப்படும் தரத்தசோ, வான் அன்று - 
அகாயமல்ல, கால் ௮ன்று-காற்றல்ல, § அன்று-நெருப்பல்ல, நீர் ௮ன்று- 

நீரல்ல, மண்ணும் ௮ன்று - மண்ணுமல்ல, சான் அன்று - தானல்ல, கான் 
அன்று - சானல்ல, அசரீரி ௮ன்று - அசரிரியல்ல, சரீரி ௮ன்று - எரிரி 

அல்ல, எ. று, 
வள்ளிமணாளன் எனக்குப?ேக்ச பொருள் ஓஒன்றுள௬, அது ஆகா 

சமுதலிய பொருள் களன்று, ௮வற்றிற்கு மேலாயெதம் துவப்பொருள் என் 

பது கருத்து. 
10. சொல்லுகைக்கில்லையென்றெல்லாமிழர் தசும்மாவிருக்கு 

மெல்லை:புட்செல்லவெனைவிட்டவாவிகல்வேலனல்ல [வவாய் 

கொல்லியைச்சேரக்கெறசொல்லியைக்கல்வரை கொவ்வைச்செ 

வல்லியைப்புல்கன்றமால்வரைததோளண்ணல்வல்லபமே. 

இ-ள். இகல்வேலன் - வலியமைந்த வேற்படையையுடையவன், 
தல்லகொல்லியைச் சேர்க்சன்ற சொல்லியை - நல்ல கொல்லிப்பண்ணைத் 

தழுவுன்த சொல்லையுடையவளை, கல்வரை - கல்ல்டர்ந்த குறிஞ்சி நிலச் 

இற்பிறர்த, கொல்வைச் செவ்வாய்வல்வியை-கோவைக்கனிபோலும் செவம் 

தவாயையுடைய கொடிபோல்பவளை, புல்கின்ற - தழுவுகின்ற, மால் 
வனாத்தோள் - பெரியமலைபோலுச் தோள்களையுடைய, அண்ணல் - பெரி 
யோனாயை முருகக் சடவுளடைய, வல்லபம் - ஆற்றலை, சொல்லுசைக்கு 

இல்லை - சொல்லுதற்கு ஆற்றலில்லை யென்று, எல்லாம் இழக்து - எல்லா 
வற்றையுமிழக். து) சும்மா இருக்கும் எல்லைபிலே - சும்மா இருத்தற்குரிய 
எல்லையின்சண், . செல்ல - சென்று கிலைபெறும்படி., என்னைவிட்டவாறு- 

என்னைச் செலுத்தினவிதம் என்ன வியப்பு. எ - று, 

கொல்லி-ஒர்பண், சொல்லிவல்லி என்பது வள்ளிராயகியை, முருகக் 
சடவுளின் ஆற்றலைப் புகழ்தற் கொல்லாசென்.று சொல்லும் பொருளுமற் 

லுச் சம்மாவிருக்கு மெல்லையில் என்னை விடுத்த விதம் என்ன வியப்புடை 

த். அ என்பது ச௬,22.



மூலமும உரையும். ஏ 

11. குசைகெகிழாவெற்திவேலோனவுணர்குடாகுழம்பச் 
கசசையிரவாசிவிசைகொண்டவாகனப்பிலியினகொத் 
தசைபகொல்பட்டசை* 5 து?மருவடியிடவெண் 

டி-சைவரைதூள்பட்டவச் தூளின்வாரிதிடாபட்டவே, 

@- cd, வெழ்றிவேலோன் - வெற்றிவேலையடைய வனா$யமூருகச் 

கடவுள், ௮வுணர்குடர்குழம்ப - தாவவருடையகுடல்கலங்கும்படி, குசை 

கெகழா - கடிவாளம் ஈழுவாத, கசையிடுவாரி . கவசமிடப்பட்ட குனா 

யாயெ, விசைகொண்டவாகனம் - வேகங்கொண்ட வாகாமென்ிற மயி 

லின், பிவியின்சொத்து - கலாபத்தொகுஇ, ௮சை - அசைதலில், படு 2 

உண்டாெ்ற, சால்பட்டு - காற்றுப்பட்டு, மேரு ௮சைந்தது - மேருமலை 

சலித்தது, ௮டியிட - அடிபெயர்த் துவைக்க, எண்திசைவனா - ௮ட 
இச்குப்பர்வதங்களும், தூள்பட்ட- துகள்பட்டன; அத் தூளின்-௮ர்தத்து 

களினால், வாரி - சமுத்இிரல்கள், திடர்பட்ட-மேபெட்டன, ௭ - று, 

குமரவேள் அரக்கரை யதஞ் செய்யப் போம் போது ௮வனது வாக 

சமாயெ மயிற்றோகைக்காற்றினால் மேருமுதலிய பொருள்கள் நிலை கலஜ் 

கன என்பது கருழ்.து, 

12. படைபட்டவேலவன்பால்வர்.தவாகைப்பசாகையென்னுக் 

சடைபட்டசேவல்ிறகடிக்கொள்ளச்சல தகழி 

துடைபட்டதண்டகடாகமுதிர்க் த.துபெபடல 

மிடைபட்டகுன்றமுமாமேருவெற்புமீடிபட்டவே, 

இ-ள். படைபட்ட வேலவன் பால் வந்த - வேலாயுதத்தையு 

டையவனாயெ முருகச்சடவுஸிடத்து வர், வாகைப்பதாகை என்னும் - 
வெற்றிக்கொடியென்டிற, சடைபட்ட சேவல் - (அவனால்) தடுக்கப்பட்ட 
சேவலானது, சிறகு ௮டி.ச்கொள்ள-சிறகையடி த்துக் கொள்ள, சலதிகழி 

ந் த-சமுத்தரங்கள் இழிபட்டு,௮ண்ட கடாகம் உடைபட்ட த-௮ண் டமுகடு 
உடைந்தது, உடு படலம் உதிர்க்சத - நட்சழ்திரச் கூட்டம் ௨திர்ச்சஐ, 

இடைபட்ட குன்றமும் - நடுவேயகப்பட்ட மலைகளும், மாமேருவெற்பும் - 

மகாமேருூரியும், இடிபட்ட - இடி.ர்தன. ௭ - று, 

குமரவேளின் வெற்றிக்கொடியாகயே சேவல் சிறகடித்து சொள்சா 

வுண்டாடிய காற்றினால் கடல் முதலாயின தத்தம் நிலை சலங்கெவென் 

பத கருத்து, 
15. ஒருவரைப்பங்கிலுடையாஸ்குமாரனுடைமணிசெர் 

திருவனாச்சிங்கிணியோசைபடத்திடக்கட்டாக்கர்



ச$தரலங்கரம், 

வெருவரச்திக்குச்செவிபெட்டெட்டுவெற்புங்கனகப் 
பருவரைக்குன்றுமதீர்ர்கனதேவா்பயங்கெட்டதே, 

ள், ஒருவரை - ஒப்பற்றவராயெ சிவபெருமானை, பங்கில் உடை 

யாள் - பாகத்தில் உடையவளாகய உமாதேவிக்கு, குமாரன் - புதல்வனா 
இய முருசவேளின், உடைமணிசேர் - உடைமணியோடு கூடிய, திருவ 

ஸாக் இங்கணி - இரவலாயிற் கட்டப்பட்ட இங்கிணியின், ஒசைபட. - 
ஓசையுண்டாகவே, அரக்கர் இடுக்கிட்டு வெருவர - அரக்கர் இடுக்கிட்டு 
அஞ்ச, சக்கு செவிடுபட்டு - இசைகள் செவிடுபட்டு, எட்டுவெற்பும் - 

அஷ்டகுலடூரிகளும், சனகப் பருவரைக்குன்றும் - பெரிய பொன்மலையும், 

ஸ்திர்ச்தன - ௮இர்ர் துபோயின, தேவர் பயம் கெட்டது-தேவர்களுடைய 

பயம் ஒழிக்தது, எ- று, 

உடைமணி - ௮னாயிற கடமவமதாரமண், இத, “உடைமண்கட 
டிச்சிறு தேருருட்டி.”” என்னுர் இருக்கோவையாரினுங் காண்க, குமர 

வேளின் இருவனாயிழ் கட்டிய கிங்கணியோசை சேட்டளவில், அசக்கர் 
முதலாயினோர் ௮ஞ்சிக்கலங்கனர், சேவச் பயமழிக்தது என்பது கருத்து. 

குலரிசள் எட்டாவன - கைலை, இமயம், மந்தரம், வி$மம், கிடதம், ஏம 
கூடம், நீலூரி, sk gun geri ere ust, 

14. குப்பாசவாழ்க்கையுட்கூச்சாடுமைவரிற்கொட்படை£,ச 

விப்பாசகெஞ்சனையீடேற்றுவாயிருகான்குவெற்பு 

மப்பாதியாய்விழமேருங்கு லு ப்கவிண்ணாருமுய்யச் 

சப்பாணிகொட்டியகையாறிரண்டுடைச்சண்முகனே, 

ன். கு. மண்ணுலகத்தில், பாசவாழ்ச்கையுள் - பாசவாழக்சை 
யில், கூத் துஆடும் - கத்தாடுகன்ற, ஜீவரின் - ஐவரால், கொட்பு அடை 

bs - சுழற்சியையடைச்ச, இப்பாசரேஞ்சனை-இம்தப்பாசமன ழ் ையுடை 
யேனை, ஈடேற்றுவாய் - ஈடேற்றக்கடவாய், இருசான்கு வெற்பும் - ௮ஷ் 

டஉகுலூரிகளும், ௮ப்பாதியாய்விழ - அந்தப்பாதிபங்குகளாய் விழவும், மே 

ரம் குலுங்க - மேருமலையும் குலுங்கவும், விண்ணாரும் உய்ய - தேவரும் 
பிழைக்கவும், சப்பாணி கொட்டிய - சப்பாணிகொட்டின, சை அறிரண்டு 

உடை - பன்னிரண்டுகைகளையடைய, ௪எண்முகனே - ஆறுமுகனே, எ-று 

அஷ்ட ருலூரிகள் முசலாயின குஜங்கவும் தேவர்உய்யவும் சப்தாணி 

கொட்டிய பன்னிருகையனே, இந்த ப்ரபஞ்சவாழ்க்கையிற் AéGagig 
இன்ற என்னையீடேற்ற வேண்டும் என்பது கருச். த, ஈடேற்றல் - கடைத் 
தேறச்செய்தல், அன்றிப் பெருமையடையச் செய்தல் என்ற ஓமாம,



மூலமும் உரையும், 

ஏ ந. தாவடியோட்மெயிலி லுக்தேவர்.தலையிலுமென் 

. பாவடியேட்டி லும்பட்டதன்றோபடி மாவலிபால் 
மூவடிகேட்டன்றுமூசகண்டகூடமுகடமுட்டச் 

சேவடிடீட்டும்பெருமாண்மருகன்றன்£ற்றடி.யே. 

இ-ள். மாவலிபால் - மகாபலியினிடச்.த, அன்று - அர்சாளில், 

மூவடி படி கேட்டு - மூன்றடி.மண்கேட்டு, (௮வன் இசைந்தபிறகு) epg - 
பழைய, அண்ட கூடமுகடுமுட்ட - ௮ண்ட கூடத்தின் si PUL, 
சேவடி. நீட்டும் பெருமாள் - இருவடி.யை நீட்டின இருமாலின், மருகன் 
தன் சற்றடி - மருகனாகய முருகவேளின் சிறிய திருவடி, தாவடி. ஒட்டும் 

மயிலிலும் - (ஆவன்) போரித் செலுச்துனெற மயிலின்மீதும், தேர்தலை 

யிலும் - தேவர்களுடைய இரசிலும், என்பா - எனபாடல்கள், வடி. ஏட்டி, 
லும்-எழுதப்பட்ட ஏட்டிலும், பட்டது ௮ன்றோ-பட்டதல்ல்வா, எ. று, 

முருகக்சடவுளின் சிதியதிருவடியானது மயிலின் மீதும் தேவர் தலை 

யின் மீதும் என்பாட்டிலும் பட்ட தன்றோ வென்பது கருத்த, 

16. தடுங்கோண்மன ததைவிடுங்கோள்வெகுளியைததானமென்று 
இடுங்கோளிருஈ் சபடி.யிருங்கோளெழுபாருமுய்யக் [ம் 

கொடுங்கோபச்சூருடன்குன்றக்திறக்கத்துளைக்கவைவேல் 
விடுங்கோனருள்வா து. தானேயுமக்குவெளிப்படமே, 

இ.ள். மனத்தை தடுங்கோள்-மனத்தை (வி௨யங்களில் செல்ல 
வொட்டாமல்) தடைசெய்யுங்கள், வெருளியை விடுங்கோள் - கோபத் 
தை விடுங்கள், என்றும், எட்பொழுதம், தானம் இடுங்கோள் - சானஞ் 

செய்யுங்கள், இருந்தபடி.யிருங்கோள் - சும்மா இருங்கள், (இப்படி செய் 
வீர்களானால்) எழுபாரும் உய்ய - ஏமுலகங்களும் பிழைக்கும்படி, கொடு 

கோபம் - கொடிய கோபத்சையுடைய, குருடன் - குரனுடன், குன்றம் 
இறக்க - மொளஞ்சசரியானது பிளவுபடும்படி, துளைக்ச - தொரைக்கும் 
பொருட்டு, வைவேல் - கூரியவேற்படையை, விடும்- விட்ட, கோன் - 

இறைவனாூய முருக்க்கடவுளது, அருள் - திருவருளானத, தானே வர்து 

உமக்கு வெளிப்படும் தானேவக்து உமக்கு வெளிப்படச் தோன்றும், எ-று. 

  

... உல்கத்தாே, நீங்கள் மன்த்லி 

ய்யக்சள்,கோவத்தைவிடுங்கள், சானம்பண்ணுங்கள், இருக்சபடி.யிருங்கள், 
இப்படி. செய்வீர்களாயின், குமாரச்சடவுளின்: திருவருள் உங்களுக்கு எளி 

திழ்டெடச்கு மென்பது கருத்து, 'இருக்தபடியிருத்தலாவது திருவருளில் 
வேற்றுமையின்றிச் சலம் திருத்தல், இதனைச் சம்மாவிருச்,சல் என்பர், 
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௧௦ சட தரலங்காரம், 

117, வேகாகமடித்ரவேலாயுதன்வெட்ிபூச்சசண்டைப் 

பாதாரவிர்சதமரணாகவல் லும்பக லுமில்லாச் 
சூசானதற்றவெளிக்கேயொளிக்துச்சும்மாவிருக்கப் 

போ காயினிமனமேதெரி.பாதொருபூதர்ச்குமே, 

இ-ள், மனமே - கெஞ்சே, வேசாகம௫ழ்ரம் - வேதாகமங்களால் 

பிரதிபாதிக்கப்பளென்ற ஆச்சரிய குணங்களையடைய, வேலாயதன் - முரு 
கவேளின2, வெட்டிபூச்ச - வெட்டி மாலைபூச்சு, சண்டை - தண்டையை 

யணிந்த, பாதஅரவிந்தம் - திருவடிச்சாமராயை, அரண் ஆக - மக்குகீ 

காவலாகச்கொண்டு, அல்லும் பசறு2 இல்லா-இரவம் பகலுமற்ற, சூதான.து 
அற்ற - குற்றமற்ற, வெளிக்கே நனித் து- பரவெளியில் மறைந்து, சம்மா 
இருக்க - சும்மா இருத்தற்கு, இனி போதாய் - இனிவருவாயாக, ஒரு 

பூதர்ச்கும் தெரியாது - (இந்தவுபாயம்) ஒரு பூசசரீரிகளுக்கும் தெரியாது. 

.... மனமே, முருகக்கடவுளின் திருவ௮உயை நமக்கு ரக்ஷசமாகக் கொ 
ண்டு, சதோதயமாய் விளங்கு மிடச்தில் சம்டாவிருத்தற் பொருட்டு வரு 

வாயாக,இது ஒருவருக்கும் உணரவொண்ணாதவுபாய மாம் ஏன்பது கருத்து, 

19. வையிற்கதிர்வடிவேலோனைவாழ்த் இவறிஞாக்கென்றும் 

கொய்யிற்பிளவளவேனும்பகாமின்சணுங்கட் இங்ஙன் 

வெய்யிற்கொதுங்கவு சவாவுடம்பின்வெறுகிழல்போல் 

கையிற்பொருளுமுதவாதுகாணுங்கடைவழிக்கே, 

இ-ள், வையின் - கூர்மையோடு, ௧இர் - ஓஸியையுமுடைய,வட- 

வடிக்கப்பட்ட, வேலோனை - வேவாயுதனை, வாழ்த - துதித்த, வறிஞர் 

க்கு - வறியோருக்கு, என்றும் - எப்பொழுதும், கொய்மின்பிளவு அளவு 

ஏனும் - நொய்யின் பிளப்பளவாயினும், ப௫ர்மின் - பர்க் இடுங்கள், 

(ஏனெனின்) .நங்கட்கு - உங்களுக்கு, இங்ஙன் - இவ்வீடத். த, வெய்யிந் 
குஒ.துங்க உதவா-வெயிலுக் கொதுங்கி நிற்கவு முதவாத, உடம்பின் வெறு 
சிழல்போல் - சரீரத்தின் பயனற்ற நிழல்போல, மம் கடைவழிக்கு-௨மத 

சடைப்பிரயாணத் துக்கு, கையில்பொருளும் உதவாத - உங்கள்கையிலள் 
ஏபொருளும் துணேசெய்யாது, எ- று, 

சடைவழி - முடிவாயய பிரயாணம், (ம.ரணப்ரயாணம்), உல்சத்சச 

ரே, பொருள்முதவீய யாவும் நீங்களிறக்கும்போத கூடவராசன அசலால், 

குமரவேளைகாழ்த்தி, எளியோர்ச்கு உசவிசெய்யுங்கள் என்பது கருத்து, 

சடவுமை வாழ்த்தா தசெய்யும் அறம், அறமாகாதாதவின் 'னவயிற்கஇர்வடி. 

வேலோனை வாழ்த்தி வறிஞர்ச்கென்னும் கொய்பிறபிளவளவேனும் ப£ம்' 

மின்கள்” என்றார்



நூலும் உரையும், «s 

39. சொன்னகொளஞ்சூரியூடுருவத்.துளை,ச் சவைவேல் 

மன்னகடம்பின்மலர்மாலைமார்பமெளன த்தையுற்று 

கின்னையுணர்க்துணர்ந்தெல்லாமொருங்கியகிர்க்குணம்பூண் 

டென்னைமறக்திருக்தேனித௩2தவிட்ட இவ்வடம்பே, 

இ.ஃள். சொன்ன - சொல்லப்பட்ட, இரெஎஞ்ச?ூரி - க்செளஞ்ச 

இரியின், ஊ0ருவ - இடையிற்பட்டுருவிச்செல்ல, துளைச், 2 - Ogrdrde 

ய் த, வையேல் - கூரியவேலையே*திய, மன்ன - இறைவனே, கடம்பின் 

மலர்மாலைமார்ப - ' கடப்பமலர்மாலையை யணிந்த மார்பையடையவனே, 

மெளநாத்தைஉற்று - மெளாநீலையையடைகத, நின் சொஉணர்க் த௨ணர்ந் 5 

உன்னை அறிம்து அறிது, எல்லாம் ஒருங்கிய நிர்க்ருணம்பூண்டு-எல்லாம 

டங்கயெ குணராஹித்யத்தைப் பூண்டு, என்னைமறக்து இரும்சேன்-என்னை 
மறந்திருந்தேன், இவ்வுடம்பு இறஈ்சேவிட்டது - இச்சச் சரீரவாசனை அற் 
மேயொழிந்தது, ௭-௩ Dr 

என்னை மறந்திருந்தேன் என்றது தம்போதமற்றிரு jar, சடவுளை 

உணர்ந்தார்க்குப்பின் உணர்ரற்குக்கருவியாசிய சிச்தவிருத்டுயம் adi s 
லால் “எல்லாம் ஒருங்கிய”? என்றார், இதனே “உணர் ச்தார்க்குணர்௨ரி2யா 

ன்? என்னும் திருக்கோலவயாரு.நாயினும் காண்க, குணராஹித்யம் 2 

முக்குணவியல்பற்றிருதீதல், சொன்ன ெெளஞ்சரி - பொன்மீயமாகயெ 

ொெளஞ்சமலை எனினும் பொருச்தும். கும£வேளே, மெளாகிலையைய 

டைந்து, உன்னையறிச். து, என்னைமறந்திருர்சேன், இருஃதளவில், இதச் 
ச.ரவாசனை பற்றற்றுப் போயிற்று என்பது கருத, 

20. கோழிக்கொடியனடி பணியாமற்ருவலயதச்தே 

வாழக்கரு துமஇயிலிகாளுங்கள்வல்வினைகோய் 
ஊழிப்பெருவலியுண்ணவொட்டாதுங்களத்தமெல்லாம் 

ஆழப்புகைத்துவைச்தால்வருமோதும்மடி.ப்பிறகே, 

இ-ள். கோழிச்கொடியன் - சேவற்கொடியை புடையவஞ யெ 

மூருகவேளின், அடிபணியாமல் - திருவழியை வணங்காமல், குவலபச் 
தே வாழக்கருதும் - பூமண்டலத்தில் வாழகினைக்றெ, மதியிலிகாள் - அறி 

விலிகளே, உங்கள் வல்வினைகோய் - உங்கஷடைய வலிய வினைகள் கர 
ணமாக ஏண்டாகயே பிணிகளாகிய, ஊழி-யுகாச்தத்இின், பெருவலி ஃ மி 
கவலியான து, உங்கள் அத்தம் எல்லாம் - உங்கள் பொருள்களையெல்லாம், 
உண்ணவொட்டாத - (உங்களை) அதபவிக்கவொட்டாத, (அப்பொருள் 

ளை) அழப்புதைச் துவைத்தால் - ஆழமாகப்புதைத்தலைத்தால், (௮.௮)



௪௨ க$தரலங்காரம், 

-தும்தடி, பிறசே வருமோ - உங்கள் காலின்பின்னே சொடர்ந்துவரு 

மே, ஏறு, 

முருக்க்சடவுளின் இருவடிஷய வணங்காமல், உலகவாழ்ச்சையில் 
மயங்க்டக்கின்ற அறிவிலிகளே, ௨ங்கள் சைப்பொருள்முதலியவற்றை 

உங்கள் ஊழானது உங்களை யறுபவிக்க வொட்டாது, ௮வைகளை நிலம் இ 

புதைதிதுவைச் தால், அவை$ங்களிறா்கும்போது கூடவருமோ வென்பது 

கருத்து. 

ர. மரணப்ரமாதஈமக்கில்லையாமென்றும்வாய் 5.2 துணை 

இரணக்கலாபியும்வே லுமுண்டேஇிங்கீணிமுகுள 

சாரணப்ரதாபசரிதேவிமாங்கல்யசர்துரக்ஷா 

பரணக்ருபாகரஞானாகரசுரபாஸ்கரனே, 

டூ -ள். வெணெி - சதங்கையணிக்த, முகுளம் - (உடனேவிரியத்த 
கச) போரும்புகள் சாந்தப்பெற்ற, சரணப்ரதாப - திருவடி.ப்ரசாபத்ை 
யுடையவனே, சசிதேவி - இந்திராணியின், மாங்கல்யதக்து-மங்கலகாணை, 

ச௯௩௮பரண - காத்தலாகய அபரணச்சைப் பூண்டவனே, கீருபாகர - 
கருணாகரனே, ஞான.ஆகர - ஞானத்துக்குப் பிறப்பிடமானவனே, சுரபா 
ஸ்ஃரனே - சேவர்களுள் சூரியனே, ரணம் - ஒளியுள்ள, சலாபியும் - 
மயிலும், வேலும் - வேலாயுதமும், என்றும் வாய்த்ததணை உண்டு - எக் 

காலத்தும் வாய்ப்பாயெ தணையாக எங்களுக்குண்டு, (கையால்) மரணப் 

மாதம் - மரணஞுர்ச்சையானது, ஈமக்கு இல்லைஆம் - எமக்கில்லையாகும், 

சல்ாபி - சலாபத்தையுடையது, கலாபம்-தோகை, இங்கிணிமுகுள சர 

ணம் என்பதற்கு,ங்ணிவாய் போல மெல்லமலர்ச்ச தாமராமலர்போலஓம் 
இருவடி.யென்றலுமாம். ௮ரக்கரால் இந்திரன் இறந்தால் ச௪தேவி மங்கல 
காண் இழக்கவேண்டி வரும், அப்படி. கேரிடாமல் ௮ரக்கரைவசைச்.து இக் 
இரனை ராஷிம்ததனால், 4சசிதேவி மாங்கல்யதர்து ரக்ஷ£பரண'' என்முர். 

முருகவேளே, உன்வேலுமயிலும் எமக்குத் துணையுண்டாதலால், மரண 

மூர்ச்சை யெமக்கில்லையென்பது கருத்து, 

23. மொய்தாரணிகுழல்வள்ளியைவேட்டவன்முத் தமிழால் 
வைதானாயுமங்குவாழவைப்போன்வெய்யவாரணம்போல் 

' கைதானிருபதுடையான்றலைபத்துங்கத் தரிக்க 

எய்தான்மருகனுமையாள்பயர் சவிலஞ்சியமே 

..... இ-ள், மொய் -கெருங்யெ, தார் ௮ணிகுழல்வள்ளியை: வேட்ட 

வன் - மலர்மாலையையணிகஆ்த கூந்தலையுடைய வள்ளிசாயகியை விரும்பீன



கலரும் உரையும், கா 

வனும், முத்தமிழால் வைதானாயம் - முத்சமிழ்ப்பாடல்களால் வைதவ 
ஸாயும், ௮ங்கு வாழவைப்போன்-ம்முதீதியுலகில் வாழலைப்போலும், வெ 
ய்யவாரணம்போல் - கொடிய யானைபோல, கைஇருப.து உடையான் தலை 
பத்தும் - இபத கசைகளையுடையவனாயே ராவணனுடைய பத்துத்தலை 

களையும், கத்தரிக்ச - சேதிக்கும்படி, எய்தான் - அம்பெய்தவனாகய திரு 
மாலுர்கு, மருகன் - மருகனும், (யாரெனின்) உமையாள் பயந்த இலஞ்சி 

யமே - உமாதேவியீன்ற களஞியம்போல் பவனாயெ முருகக்கடவுளே, 

வாரணம் கடலெனக்கொண்டு, கடல்போன்ற நீறமள்ள்வன் என்ற 

அமாம். வள்ளியைலேட்டல்முதலாயின செய்சவன் உமையாள் புதல்வ 
ஞூய முருகவேளேயென்பது கருத்து. முருகக்கடவுள் : சர்வகலாநிபுணர் 

ஆலின், தம்மை வைதானாயும் கலைத்திறத்.துக்கிணம்க வாழவைப்பார் 

என்றற்கு முத்தமிழால் வைதானாயு மங்குவாழவைப்போன்'? என்ருர், 

93. தெய்வத்திருமலைச்செங்கோட்டில்வாழுஞ்செழுஞ்சுடரசே 

வைவைச்சவேற்படைவானவனேமறவேனுனைகான் 

ஐவாக்கிடம்பெறக்காலிரண்டோட்டியதிலிரண்டு 
கைவைத்தவீடுகுலையுமுன்னேவர்துகாத்தருளே. 

இ-ள். தெய்வத்திருமலை - தெய்வத்சன்மையமைர்த இருமலையா 

கிய, செங்கோட்டில் - இருச்செங்கோட்டில், வாழும்-வாழ்சன்ற, செழு 
ஞ்சுடோ - செழுமையாயே சோதியே, வைவைசத்தவேல்படை வானவ 

னே - கூர்மையமைந்த வேற்படையையுடைய தேவனே, உன்னைகான்மற 

வேன் - உன்னைகான் மறக்கமாட்டேன், ஐவர்க்கு இடம்பெற - ஐவர்க்கு 
இடமுண்டாக, கால் இரண்டு ஒட்டி. - இரண்டுகால்களை நிறுத்தி, ௮இல்- 

HEM EH, இரண்டு கைவைத்த - இரண்டுகையமைகத்த, வீடு - (இந்தச் 

சரீரமாயெ)வீடு, குலையுமுன்னே - கலைவசற்குமுன்பே, வந்துசாத்து ரு 
ள் - வந்து ராஷித்தருள்வா.பாக, எ - று. 

முருகவேளே, இக்தச்சரீரம் விமுமுன்னமே வந்து என்னை sales 
ரள வேண்டும் என்பத கரும்.து, ஐவர் - ஐம்பொறிகள், வீட்டுக்குக்காலும் 
கையும்போல உடம்புக்கும் காலும் கையும் உள வாதலால் உடம்பையும் 

வீடுஎன்றார், வீட்டுக்குச் கால் தூண், சை கொடுங்கை, இருகால் என் 

றத இரட்டைச் தூணை, 

24. இன்னங்குறிததடி.யேன் செவிரயன்றுகேட்கச்சொன்ன 

குன்னங்குறிச்சிவெளியாக்கவிட்ட துகோடுகுழல் 

சின்னங்குதிக்சக்குறிஞ்சிக்கிழவர்றுமிகளை 

முன்னங்குதிச்சியிற்சென்றுகல்யாணமுபன்நவனே



“ae க$தரலங்காரம், 

இ-ள் கோடுகுழல் சின்னம்ருறிக்ச - ஊதுகொம்பும் வேய்ங்குழ 

லும் இருச்சின்னமும் ஊத, குறிஞ்சுக்கவர் - குறிஞ்சிநிலத் துக் குரிய/வ 

சாகிய குறவாது; சிறுமிதன்னை - புதல்வியாகய வள்ளிகாயகயை, முன்ன 

ம் - முற்காலத்தில், குறிச்சியில்சென்று - குறிஞ்சிநிலச் தூரித்சென்று, சல் 
யாணம் முயன்றவனே - விவாசஞ்செய்ய முயன்றவனே,ன்னம்குறித் த- 

(என்) துயரத்தை நின் திருவுளத்தடைத் த, (அதை நீக்கும்பொருட்டு] 
௮டியேன்செவி - அடியேன்காதில், கேட்க- கேட்கும்படி, நீ மூன்று 
சொன்ன - நீ௮ன்றுசொல்லிய, குன்னம் - இரகசியம், குறிச்சி வெளியா 

கிட்டது - குறிஞ்சியாயெ இர்நிலத்தில் தன்னை வெளிப்படுத்தி 

விட்டது, எ-று, 

இரக௫யம் என்ற ௪ மெய்ஞ்ஞான உபதேசம். தன்னைப்பெற்ற என் 
னையும் மெய்ஞ்ஞானி .ஐக்விட்டது என்பதுபொருள், வெளியாக்கிவிட் 
டது என்பதற்கு ஒளியுருவாசச்செய்தது என்னலுமாம், வெளி - ஒளி, 

கு.நிஞ்சிகிலத்திற்சென்று வள்ளிமாயகியைக் கடி. மணம்புணர்ர் தழருசக்கட 
வுளே,என,அு பிறப்பிறப்பாலாகிய துன்பங்களை நீக்கும்படி. இருவுளம்பற் ஜி, 

நீ என்செவியில் ௨உபதேித மெய்ஞ்ஞான உபதசேசமானது என்னைச் 

தீன் வடிவாச்சிக்கொண்டதென்பது கருத்து, 

25. தண்டாயுதமுர்திரிசூலமும்விழச்தாக்கிபுன்னை ச் 
திண்டாடவெட்டி.விழவிடுவேன் செர்தில்வேலஜுக்கு த் 

தொண்டாகியவென்னவிரோதஞானச்சுடர்வடிவாள் 

கண்டாயடாவ* தகாவர்துபார்சற்றென்கைக்கெட்டவே, 

இ-ள். ௮க்தகா - யமனே, செந்தில் வேலனுக்கு - திருச்செக்தில் 
முருகவேளுக்கு, தொண்டு தூய - அடிமையாக, என் அவிசோதஞா 
னம் - என் அவிரோசஞானமாகிய, சடர்வடிவாள் - ஒளியுள்ள வடித்த 

வாளை, கண்டாயடா-பார்த்சாயேடா, என்சைக்கு சற்று எட்ட - என் 
கைக்குச் சிறிது எட்டும்படி, வ் தபார்-வ% தபாராய், தீண்டாயுதமும்-கதா 
யுதமும்-இரிசூலமும் - முத் தலைச்சூலமும், விழ - (உன்கையினின்றும்ழே) 
விழும்படி, உன்னை தாக - உன்னைமோதி, திண்டாடவெட்டி, - வலியழி 
யும்படி. வெட்டி, விழவிரவேன் - உன்னைவிமுச்துவேன் ௭ - று, 

முருகவேளின் திருத்தொண்டுபூண்ட இறுமாப்பினால் இங்கனம் கூறு 
வாராயினர் ''இறுமாந்திருப்பன் கொல்லோ, ஈசன்பல்கணத்செண்ணப்பட் 
டச், சிறுமானேந்தி தன்சேவடிச் £ழ்ச்சென்றங் ஜறொமாச்இருப்பன் கொல் 
லோ! எனமேலோர்கூறலுங்காண்க. அவிரோதம்-விரோதமின்மை, அவி 
சோசஞானமாவ தடையற்ற ஞானம், தடை அஞ்ஞானம், சந்ேேகம், வி



மூலமும் உரையும், கட 

பரீதம்எனரு வகைப்படும். அஞ்ஞானம்-சாராசாரவிடேசமின் மை-சந்தேகம்- 

ஐயம்,௮.து குற்றியோமகனோ என்பது விபரீ,தம்-தீரிபுணர்ச்சி, ௮.௪ பழுதை 

யைப்பாம் பென்ப த,இம்மூவகையாயெதடைகளோடு கூடியஞானம் பக்த 
திச்சத் துக் கே.துவாகாமையால், அவீரோசஞானச் சடர்வழ.வாள் என் 

ரூர். *தடைகள்யாவெனினளஞ்ஞானஞ் சம்தேகம்விபரீதங்கள், படர்செயு 

மி$்தமூன்றும் பலசன்மப் பழக்கத்தாலே, உடனுடன்வரும் வந்தச்காலுயர் 

ஞானங் கெடுமிவற்றைத், இடமுடன் கெடுப்பாய் கேட்டல் சிந்தித்தல் 
தெளிதலாலே” என்னார் பிறரும், ஞான வாளேக். துமையர்'” எனதிதிருவா 

நீலு ரடிகள் இருவாய் மலர்ச்தருளஇங்காண்க, இயமனே, ஞானவாள் 

என்கைய த, மீ யென்மீது வர்தால்,நீ 2 சால்வியடைவா யென்பது கரும்.து, 

26. நீலச்கெண்டியிலேறும்பிரானெர்தகேோரம்இிலும் 

கோலக்குறத்தியுடன்வருவானமுருகாதன்சான்ன 

ரிலச்தைமெள்ளத்தெளிக் தறிவார்சிவயோகெளே 
காலத்தைவென்நிருப்பாரமரிப்பார்வெறுங்கர்மிகளே 

ஓள். நீலச்சகெண்டியில் - நீலகிறமுள்ளமயிலின்மேல், ஏறும்மி 

ரான் - ஏறுகின்ற பெருமாளும், எச்தகேரச்இலும் - எந்சக்சாலச் இலும், 

கோலக்குறத்தியடன் வருவான் - அழகையுடைய குறச்சிறுமியோடு கூடி 

வருபவனும் ஆ௫யெ, குருமாசன் சொன்ன-குருகாதன் சொல்லிய,£லத்தை- 

ஒமுக்கத்தை, மெள்ளத்தெளிக் த இருப்பார் - மெல்லத்தேறியிருப்பவர்க 

வாகிய, சவயோடுகளே - சவயோூகேளே, காலத்மசை வென்று இருப்பார். 
காலதச் தலத்தை ஜெயித் இருப்பார்கள், வெறும்கர்மிகள்-வெறுமையாகய 
கர்மிகள், மரிப்பார்- மரணமடைவார்கள், எ- று, 

குருநாதன் சொன்ன லம் ஒருமொழி, இ.தமெல்லத்தெனிர் தணர் 

வார்க்கன் றிப்பயன் படாசென்றற்கு, “குருராசன் சொன்ன ஜேச்தை 
மெள்ளச்தெளிகந்த நிவார்””என்றும், இவரோகாலதத்து வம்ைவெல்லற்குரி 

யர் என்றற்கு, தெளிர்துணர்வார் சிவயோகெளே காலத்தை வென்டமிருப் 
பார் என்றும், மற்றையர்க்குச் கஉடாதென்றற்கு, **மரிப்பார் வெறுங்கர் 

மிகள்'”என்றும் கூறினர், காலதத் துவத்தை வெல்லுதலாவது மரணமடை 
யாதிருத்தல், கர்மிகள் என்றது தவினையாளனா.ஏகண்டம்-சோகை, அழை 

யுடையதாதலால் மயிலைச்கெண்டியென்றார்,முருகவேள் சொன்ன அர்த்த 
முணர்ச்சார் இறவார், மற்றையர் இறப்பர் என்பது கருத்த, ப 

27. ஒலையுஈ தூ.சருங்கண்டுதண்டாடலொமிச்செனக்குக் 
காலையுமாலையுமுன்னிற்குமேகர் சவேண்மருங்கில் 
சேலையுங்கட்டியசராவுங்கையிற்கெக்தசெச்சை 

மாலை.புஞ்சேவற்பசாகையுர்சோகையும்வாகையுமே,



ச்சு BEST RET BD, 

இ-ள். சக்தவேள் - முரகவேளின், மருங்கல்சேலையும - இருவ 
யிழ் சட்டிய அடையும், கட்டிய ராவும் - அதன் மேலணிர்த கவசமும், 
கையில் - தோளிலணி!௪, செவர்சசெச்சைமாலையும் - செவந்தவெட்சிம 
லர்மாலையும், சேவல்பசாகையும் - கோழிக்கொடியும், தோகையும் - மயி 

அம், வாசையும் - வெற். றிமாலையும், எனக்கு - அடியேனுக்கு, ஒலையும் தூத 

ரும் சண்டு - ஒலையையும் தூ. துவரையும்பார்த்து, தண்டாடல் ஒழித்து - 
வலியழிதலைக்கெடுத் து, காலையம் மாலையும் - காலையிலும் மாலையிலும், மூன் 

நிற்கும் - எனக்கு எதிரேகிற்கும். எ - று, 

சை இவ்விடச்த,ச் சோளுக்காயிற்று, முருகக் கடவுளின் திருவிடை 

யாடைமுதலியனஎர்கேரமும் எனச் கெதிரேதோன்றுவன வாதலால் இனி 
இயமனுக்குயான் அஞ்சவேண்டுவதில்லை யென்பது கருச்து,*சங்கங்களங் 

கழனிச்களா சேர்செக்திற்றடனெ ஈஞ், சங்கங்களங்கர ஈண்ணரன்சே 

யெய்தச் சார்ர்தனஞ்சற், சங்கங்களங்கணியை நிகர்சண்ட தரற்ெிய, 
சங்கங்களங்கொன நின்ற யா.ப்கணெஞ்சங்களாந்தே”' என்றார் பிறரும், 

26. வேலேவிளக்குகையான்செய்யதாளினில்வீழ்ச்திறைஞ்ச 

மாலேகொளவிங்ஙன்காண்பதல்லான்மனவாக்குச்செய 

லாலேயடை தற்கரிசாயருவுருவாசியொன் நு 
போலே யிருக்கும் பொருளை யெவ்வாறு புகல்வ.துவே, 

இ-ள், வேலே விளக்குகையான் - வேற்படையையே விளம்சம்: 
பண்ணுங்கையையுடையவன, செய்யதாளினில் வீழ்ந்து இறைஞ்ச « 
சேவடியில் வீழக் தவணங்க, மாலேகொள்ள - அன்புமிக, இங்கன் காண் 

பது.௮ல்லால்-இவ்விட த்துக் சாண்பதல்ல.த, மனவாக்குச்செயலாலே - 
மனம்வாக்கு காயம் என்பவற்றின் ரொழில்களால், அடைதற்கு அரிது 

ஆம் - அடைசற் கரியதா9, ௮௬௨௬.ஐூ - அருவமும் உருவமுமாகு, ஒன்று 
போலே யிருக்கும்பொருளை - ஒன்றுபோவிருக்கும் பொருளை, எவ்வாறு, 

புகல்வ.து - எர சவிதம் சொல்லுவது, எ. று, | 

கையின் ஒளிக்குவேலொளிமழுங்கு மென்பார் *வேலேவிளக்கு 

கையான்” என்றார். முருகக் கடவுளின் இருவடியையடைச்சாலன் றிம 

கோவாக்குக் சாயங்களாகய முக்கரணங்களுக்கு மெட்டாத பொருளைக்கா 

ஆதல் கூடாதென்பது கருத்து, 

99. கடத்திற்குறத்திபிரானருளாற்கலங்காதத தத 
இடத்திற்புணையெனயான்கடந்தேன்9தரமாதரல்குல் 

படத்திற்கழுத்திற்பழூத தசெவ்வாயிற்பணையிலு£இத் 
தடத்திற்றன,த்திற்டெக்கும்வெங்காமச முத. இரமே,



மூலமும் உரையும், ௧௭ 

டு-ள். சித்சம் - ஏித்திரித்தாத்போன்ற, மாதர் - மாதர்களுடைய, 
அல்குல் படத்தில் - பாம்பின்படம்போன்ற அல்குலிலும், கழுத்தில் - கழு 
தீதிலும், பழுத்த செவ்வாயில் - பழுச்சசெவ்வாயிலும், பணையில் - கூங் 
சில்போன்ற தோள்களிலும், ௨௫்தி)டத்இல்.- காபீப்ரதேசத்திஓம், சனத் 

தில் - கொங்கைகளிறும், இடக்கும் - தங்கு, வெம்காமசமூத்திரம் 
கொடிய காமமாகியகடலை, கடத்தில் குறத்தி - குறிஞ்சிகிலச்இிலஓுள்ள குற 

ச்சிறுமிமாகிய வள்ளிகாயடக்கு, பிரான் - பெருமானாயயே முருகக்சடவு 
ளின், அருளால் - கருணையால், கலங்காத$த்தம்திடச்தின் - சலங்காத 
॥கோத்ருடத்தை, புணைஎன - மரச்சலமாசக்சொண்டு, யான்சடக்தேன் 

கான் சாண்டினேன், ௭ - று. 

மாதர்மயக்கமாய கடலை முருகவேளின் இருவருளால் உண்டாகிய 

மசோதீரமாயெ மரக்சலத்மைக் சொண்டு சடந்து முத்திச்சரையேகினே 

னென்பது கரும், 

30. பாலென்பதுமாழிபஞ்சென்பதபதம்பாவையர்கண் 

சேலென்பதாகத்திரிகின்றரீசெர்திலோன் திருக்கை 
வேலென்கிலைகொற்றமயூரமென்திலைவெட்டிச் சண்டைக் 

காலென்கிலைமன மேயெங்ஙகளே முத் திகாண்பதுவே. 
இ-ள். மனமே - நெஞ்சமே, பாவையர் மொழி பால் என்பத 

ஆச-மாதர்களுடைய சொல்லானது பாலென்றும்,பசம்பஞ்சு என்பது ௮௪- 

அடியானது பஞ்சென்றும், கண்சேல் என்பது க - விழியான2 சேல் 

மீனென்றும் (புலம்பி) திரின்ற ரீ - அலை9ன்ற நீ, செர்திலோன் - இருச் 

செந்திலையுடையவனாிய முருசவேளின், திருக்கை-௮ழூயகையிலுள்ள, 
வேல்என்லை-வேலென்று சொல்லுன் றிலை, கொற்றம் மயூரம் என்லை. 

பெற்.றியையுடைய மீயிலென்று சொல்லுன்.றிலை, வெட்டி - வெட்சிமா 
லையையும், தண்டை - சதங்கையையுமணிச்ச, சால் என்லை - இறாலடி. 

யென்று சொல்ஓுன் நிலை, (அதலால்) முத்திகாண்பது - நீ முத்தியுலகை 

யடைவ து, எங்ஙனே - எப்படியோ (யான் ௮தநியேன்), எ - று, 

மனமே முத்திச்கே தவாய முருகவேள் வர்ணனையை விட்டு பெத் 
தத்துக்கேது வாடிய மாதர்வர்ணனையைப் பற்தினையேரி யெப்படி. ௨உயகா 

யென்பது கருத்து, 

33. பொக்கக்குடிலிற்புகுதாவகைப்புண்டரிகத்திலுஞ் 
செக்கச்வெர்தகழல்விடுதர்தருள்சிச்துவெர்து 

கொக்குத்ததிபட்டெதிபட்டுதரங்குமுகுமெனக் 

கக்கக்கிரியுருவக்கதிர்வேறொட்டகாவலனே



ர்க க$தரலங்காரம், 

இஸ், கிந்துவெர்து - கடல்வெதும்பி, கொக்கு- மாமரவுரு௨மா 
கவச்தகூரன், த.றிபட்டு எறிபட்டு - இரமீளவாக வெட்டியெறியப்பட்டு, 
குமுகுமுஎன-குமுகருமென்று, உதிரம்கக்க - இரந்தத்தை உமி.ழவும், சரி 

ருவ-ச!9ஒளஞ்சடுரியையுருவிச் செல்லவும், வேல் தொட்ட-வே லெறிக்த, 

காவலனே - ரசுதகனே, பொச்சம் - பொய்யாயெ, குடிலில் - (சரீரமாக ) 
வீட்டில், புகுதாவகை - (இனிட்) புகாசவண்ணம், புண்டரீகத் தலும் - 

தாமரைமலரினும், செக்கச்சிவந்த - மிகச்செவந்த, கழல் - உன் திருவடி. 

யென்றெ, வீடு - விட்டை, தர்.த அருள் - (அடியேனும்குகி) கொடுச்சரு 

ள்வாய், ௭ - று, 

கடல் முதலாயின நிலைகெடும்படி.வே லேவியகர்சவேளே,இனி நான் 

பிறவாவகையருள் செய்யவேண்டு மென்பது கருத்து. *கஞ்சங்கரிதே யெ 

னச்செய்கின் சரண்டர்ததே” என்ரார்பிறரும், 

32. சொத்துப்புறப்பட்டகார்மார்புடன்கிரியூருவெத் 

துளை த் தப்புறப்பட்டவேற்கர்தனே தறந்தோருளத்ை 

வளைத் துப்பிடி த் துப்பதைக்கப்பதைக்கவதைக்குங்கண்ணாக் 

சளைத்துத்தவிக்கின்றவென்னை யெர்காள்வச் திரட்சிப்பையே, 

டு-ள். சளைத்தபுறப்பட்ட-ளைத் தவெளிப்பட்ட, சூர்மார்புடன்- 

சூரன .தமார்போடு, இரி - சொளஞ்சரியையும், ஊடுருவ - ஊடுருவும்படி, 
தளைம் தப்புறப்பட்ட - தொளைச் தவெளிப்பட்ட, வேல் - வேற்படையை 

யுடைய, கந்தனே - கந்தவேளே, துறந்தோர் உள்ள த்தை -, துறந்தோர் 

மனத்தையும், வளைத்துப்பிடிதீ.து - வளைச் துப்பற்றி, பதைச்சப்பதை 

க்கஃ துடிக்கத் துடி.ச்ச, வதைக்கும் சண்ணார்க்கு - வதைசெய்றெ கண் 

களையுடைய மாதருக்கு, இளைத் துத்தவிக்கன்ற - மெலிக் த பரிதபிக்ற, 

என்னை-௮டி.யேனை, எர்காள் வரது இரட்சிப்பையே-எக்காலம் வந்துகாத் 

தீருள்வையோ, ௭- று. 

ரூர்மார்பும் சொளஞ்சசரியும் உருவும்படி. சேல்விடுத்தோனே, அகத 

வேலைக்கொண்டு, மாதர்கண்வேல் பட்டுவருக்து மென்னை யெச்காள்வந்து 

காத்தருள்வையோ வென்பது கருத் த, 

33. முடியாப்பிறவிக்கடலிற்புகார்முழுதங்கெடுக்கு 

மிடியாற்படியில்விதனப்படார்வெற்.நிவேற்பெருமா 
ளடியார்க்குகல்லபெருமாளவுணா குலமடங்கப் 

பொடியாக்கிபபெருமாடி ௬5மம்புகல்பவரே.



நூல்மும் உரையும், ௧௯ 

இ-ள், வெற்றிவேல் பெருமாள் - வெற்றிவேலையுடைய பெருமா 
ள், அடியார்க்கு ஈல்லபெருமாள் - ௮டி.யவர்க்கு நல்லபெருமாள், அவுணர் 

கூலம் ௮டங்க - அரச்சர்கூட்டமுழுதும், பொடி.அக்யெபெருமாள் - பொ 
டி.படுத்தியபெருமாள், (அவரது) இரு£ரமம்புகல்பவர் - இருகாமத்தை யச் 

சரிப்பவர், முடியா - (மெய்ஞ்ஞானியர்ச் கன்றி மற்றையர்க்குக் கடக்க) 

முடியாத, பிறவிக்சடலில் புகார் - ஜன்மசாகரத்தில் இனிப் பிரவேசியார், 
முழுதும் கெடுக்கும் - எல்லாச்சுகங்களையும் அழிச்ின்ற, மிடியால் - வறு 

மையால், படி.பில் - பூமியில், விதனம்படார் - இலேசப்படமாட்டார். 

பெருமாள் பெருமான் என்பதின் இரிபு, பொருள் பெருமையுடையா 
ன் என்பத, சன்னடி.யவர்க்ரு அவம் வேண்டியவற்றையெல்லாம் வலா 

யாது ௮ருள்செய்தலால் அடியார்க்கு ஈல்லபெருமாள் என்றும், வெற்றீவே 

லைக்கொண்டே தம்மையடைந்சவர்க்கு எல்லாக்காரியங்களையும் முற்றுவிம் 
தீருள்பவராதலால் வெறறிவேற்பெருமாள் என்றும், ரூரனாயே அவுணர் 
குலத்தலைவனை யழித்தபோதே அவன்குலமுழுதும் ௮ழிந்ததாதலால் வு 

ணர்குலமடங்கப் பொடியாக்கிய பெருமாள் என்றும், பிறவிக்கடல் ஞான 
மாய மரக்கலமேறினார்ச்சன்றி மற்மையர்ச்குக் கடக்கமுடியாமையால் 

முழடியாப்பிறவிக்கடல் என்றும், வறுமையானது இருமையின்பங்களையும 

அழிப்பதாசலால் மூழு.துங்கெடுக்கு மிடி.என்றும் கூறினார், வறுமை இரு 

மை யின்பங்களையுங் கெக்ரும் என்பதை, “முனிவரு மன்னரு முன்வ 

பொன்னான் முடியமெனப், பனிவருங் சண்பர மன்றிருச் சிற்றம்பலமனணை 
யாய், துனிவரு நீர்மையீசென்னென்று தூரீர் தெளிசத்தளிப்ப, ஈனிவரு 

காளிது வோவென்று வச்திச்கு ஈன்னுதலே'' எனவும், £*வ.றியாரிருமை 
யறியாரொென மன்னுமாகிதிக்கு, கெறியாரருஞ்சரஞ் செல்லலுற்றார்ஈமர் 
நீண்டிரு, ரறியாவளவுகின் ரோன் றில்லைச் சிற்றம்பலமனைய, செ.றிவார் 

கருங்குழல் வெண்ணசைச்செவ்வாய்த் திரு ததலே,'' எனவும் திருவாதவூர 
டி.சள் திருக்கோலையாரினும், "இன் மையென வொருபாவிமறுமையு, மிம் 

மையுமின் பி வரும்” எனத்தெய்வப்புலவர் திருக்குறளிலும், வற்புறுத்தி 
உறியிருத்தல் சாண்க, முருகச்சடவுளின் திருசாமத்தை மச்சரிப்பவர் பிற 
விமுதலியவற்றால் வருந் துன்பங்களை ௮றுபவியார் என்பத கருத்த. 

34. பொட்டாகவெற்பைப்பொருதகக்தாதப்பிப்போனதொன்றம் 
கெட்டாதஞானக்கலைதருவாயிருங்காமவிடாய்ப் 
பட்டாருயினாத்இருகப்பருகப்பசிதணிக்குங் 
கட்டாரிவேல்விழியார்வலைக்கேமனங்கட்டுண்டதே, 

(ஒ-ள்,) இருசாமவிடாய்பட்டார் . பெரியகாமவிடாய்ப் பட்டவ 
சத, ௩யிரை - 2 வனை, இரு9ப்பருெ- இருகயுண்டு, பசெணிச்கும் - ப 
யைநீக்கிச்கொள்ளுன்ற, கட்டாரி - சட்டாரியாகப, ேல்விழியார் - வே



டவ் க் சரலங்காரம், 

திபட்ைபொன்ற சண்ணையடையவசாமயே மாதரொன்கிற, வலைக்கே - வலை! 

யின்சண்டணே, மனம் கட்ண்டது-என்மனமாகய மான் கட்டுப்பட்ட த, 
(ஆசையால்) பொட்டு ௪ - தொளைடண்டாக, வெற்பைப்பொருத-கீரெள 

ஞ்சஏரியை (வேலால்) தாக்னெ, கந்தா - கந்தவேளே, தப்பிப்போன ௪ - 

. (என்சைவிட்டச) தப்பிப்போனதாகய, ஒன்றற்கு எட்டாத - ஒன்றுக்கும் 

- எட்டகொண்ணாத, ஞானக்கலை2ருவாய் - ஞானமாகிய கலையை யெனக் 

சள்செய்வாயாக: எ.௨று, 

கட்டாரி. ராயும், ௮.து இவ்விடத்து வேலும்சாயிற்று, *சோரகிட் 

Citar ரூரனைக் சாருடல் சோரிகம்கக் - கடரகட்டாயி யிட்டோரிமைப் 

போதினிற்கொன்றவனே”' என்னும், இஃ நாலின் சான்காம்பாட்டிலும் 

சட்டாரிென்பது வேலையணர்ச்சல்காண்க, கட்டாரிவேல் கட்டாரியா 

திய வேல் என விரிதலால் இருபெயரொட்டு, கட்டாரி வேல் கட்டாரியா 

Au படைமெனினுமாம். அன்றிக் கட்டாரி வேல்விழிபார் என்பதற்கு 

கட்டாரியையும் வேலையும் நிகர்த்த கண்ககை படைய மாதர் எனினு மமை 
ய் மாதர்மணணை வலையாகக்கறுழல் காய்சகெவேலன்ன மின்னிபல்கண் 
ணின் வலைகலந்து வீசிவபோது என்றுச் திருக்போவையார் செய்யளானு 

முணர்ச, ஞானகலை ஞானகலைப்பொருள் எனினுமாம். ஞான கலை-பதிபசபா 

சம் என்னும்முப்பொருள்களி ஸிலக்சகணத்தையும்முத்இ23றியையு pert 

த்தும் நால், இது அறிவு நால் எனவும் வீட்டுநால் எனவும் uO, 550m 

ளே,என்மனமாயெ மான் மாதர்சண்வலையிற் 20 வருக்சாகின்றது அமனை 

மீட்டுக் கொடு்சவேண்டுமென்பது கருத்து, 

ஆ. பத்தித் நுறையிிம்.நானர்,2வாரிபடி. உம் 

புச்திச்தரங்கக்தெளிவசென்றொபொயங்முலெ "oe 

Gina ig B02 crer Govehejo Bar sB சட்டியில 

கூ,த்திச்சசங்கொண்டமராவடிகொண்டகொற்றவனே, 

இ-ள். பொங்கு - பெருகுன்ற, வெம் குருஇி-வெள்வியவுஇரம், 

மெத்திக் ருதிகொள்ள - நிறைந்தலை யெறிய, வெம் சூரனை - கொடிய 

சூரனை, சட்டியிலேருத்தி - நெற்தியிற்குத்தி, தரம்கொண்டு - வெற்றிகொ 

ண்டு, விட்ட அமராவதசொண்ட - (இந்திரனால்) விடப்பட்ட ௮மரா௨இ 

யைச் சைம்கொண்ட, கொழ்றவனே-ரசனே, கான் - (யானாயெ) அடி. 

யேன், பத்திதறை இழிம்து - பத்தியாயே துறையில் இறங்கி, ஆனந்தவாரி 
'புடிவதில் - இன்பக்கடலில் மூழழ்குவதனால், -புதஇ. தரங்கம் - என்மனமா 

யே அலையடங்கி, தெளிவது - (ஏன்ன.றிவு) செளிவடை௨ த, என்றே - 

எச்சாலமோ. எ. நு,



குலமும் உரையும், 2.4 

சுட்டி. - நதலணி, அது ஈண்டு மெம்றிச்காயிற்று, ysisanhduer 

ராம் ௮இற் படிம்தோர் கரைகாணாசமுக்துதலின். **அரந்தமாக்கடல்”' என் 

மூர் இருவா26)ரடி. களும், அநந்தம் இறைவனது எண் குணத்துளொன்று, 

ரூரனைக் கொன்று சுரபுரங் கொண்ட சூரனே,) நான் உன்பத்தி மேலீட் 

டால் அரந்தமாச் மடலாடப்பெறுவது என்றோ வென்பது கருத்த, 

36. சுிம்மொ மொற்றிற்பெருக்கானதுசெல்வர் துன்பமின்பய் 

ai peer be ன்றதெக்மாலகெஞ்செகரிக்கோட்டுமம்சைக் 

சொறி கரகேரவிரிச்செங்கோடனென் இலை Ho pour Cas 

இமிம்2 சொமிவெலென்கலையெங்கனேமுத் திகிட்வெதே. 

ஓ-ன். மெஞ்சே - மனமே, செம்வம் - செல்வமானது, சழிழ்து 

ஐடம் அம்றில் - எழிம் நம்சொண்டு ஒடுமின்ற கதியில், பெருக்கு னது. 

Spars dog நமர், துன்பம் இன்பம் கழித்து - (௮ச்செல்வச்.இல் 
போக்கு பரவுகளாலுண்டான்ற) துக்க சுசங்களையொழிச் து, ஒடுின் றத 

(37ம் BD Mat 5.291 ) விஸாக்து செல்வது, எக்காலம் - எந்த நாள், (அவ 

றைம் சடந்தோடி மாற்றலில்லாத நீ) கரிக்கோட்டு முத்தை-யானைச்சொட 

பிலுண்டாயெ முழ. துகளை, கெ. Gs BF ஒடு - கொழிச் துச் கொண்டு வில 

ந்தசெல்றுவின்ற காவிரி - காவேரியாம்றங்கரையிலுள்ள, செங்கோடன் 

என்பி - இருச்செல் மோட்டையுடையவனே என்று சொல் துன் நி 

குன்றம் எட்டும் - இிசைகளிஓள்ள எட்டு மலைகளையும், இழித்து ஒடு - பிள 

ந்தபோதம்குரிய, வேல் என்சிலை - வேலேயென்று சொல் ஓூன் நிற; 

(ps As Qa g - sat மீட்டையணுகுவத, எங்ஙன் - எவ்வாறு எ. நு, 

மிருமழையால் சுழிழ்தோம தியின் பெருக்கு ௮து இல்லாச போத 

இல்லையாசல்போல், செல்வம் கல்வினையுள்ள காலத்து வர்து ௮து இல்லா 

தபோது இங்லையாகும் தன்மையதாதலால், சுழிம்தோடு மாற்றிற் பெருக் 

கான செல்வம், என்றும், அச்செல்வம் வாராக்சால் துன்பமும், வரின் 

இன்பமுமுளவாத லி.பற்கையாதலால், அடுத் தச்  தன்பமின்பம் என்றும், 

அவற்றைக் கடந்து துறவின் ச்ட்சேற லருமையாதலால், #19 56.51 OM car 

ததெக்சாலம், என்றும், அவ்வாறு செல்ஓதற்கு மனவுறுதிவேண்டப்படு 
தலால் கெஞ்சே” என்றும், இப்படி. செய்யவியலாவிடின், அம்மன வுறுஇ 

யை யருள்செய்வோன் இருச்செங் கோடனாதலால், அவனையாமினும் ஐ.இ 

ப்பாய் என்றற்கு, செங்கோடனென்கிலை, என்றும், ௮ தவு மியையாதாயின் 

௮வ்ஊத சம்பர்தியாய் இரண்டெழுச்சாலாய வேலென்றாமினு முச்சரி 

யாய் என்றற்கு! குன்றமெட்டுங் ”ழிச்தோடுவேலென்லைஎன்றும், இ௮ற் 
நிலொன்றை யேனுஞ் செய்யாவழி முத்தி ஈட்டுவரரிதாசலால்” (எங்று



m2, சு$கபலங்காரம், 

னேமுத்ட்டுதே என்றும் கறினார்,யானைச்கொம்பில் முத்துண்டாதல்: 

சந்திவராச மருப்பிப் பிபூகர்தழைகதலி, ஈர்.து சலஞ்சலமின்றலை கொக்கு 

சளினமின்னார்-சந்தரஞ் சாலிசழை சன்னலாவின் பல் கட்செவிகார்-இச் 
துஏடும்பு சராமுத்த மீனுமிருபதுமே'” கயல் கொக்குடும்பின் சிர சுகளுங்- 

கரிக்கோடேனமுடக்கோடும், கழையுங் கரும்டுங் கமுசனமுங் கதலிசாலி 

சடி.ச்சமலம் - புபனத் தாதிதருமுச்தம் - புனலிற் சனலிற் புடவியி 

னி£்-பொன்றும் பொதிமிற்கே ழொளிபோம் - பொருந்தும் வீலையண்ட 

வை வேண்டேம் - இயல் புழ்றொன் ரூனழிவிலதாய் - என்றும் புதுமை 
தீரூமொளியாய்-எவர்ச்கு பதிக்ககரிதாதியிருர்து மிருக்சம தரமெலாம் - மு 
யல்வுற்றளிக்கு நின்சனிவாய்-முத்த௩்கருக முததமே, முகுக்தன் மருகாச 
மரபுரி-முருகாமுத்தக்தருகவே”என்பவற்றால் இனிது விளங்கும், தக்கத் து 
ட்டூங்கித் தறவின் சட்சேர்கலா மக்கள்” எனமேலோர் கூறலால் இவரும் 

துன்பமின்பம் எனத்துன்பச்சை முன்வைச்தார், துறவின்சண் வினாக்து 
சேறற் குத்.துன்பம் முகி காரணமாரலால் ௮தனை முன்வைச்சார் எனி 
னுமமையும் மனமே, இல்லற வாழ்க்கையின் ௮ல்லலை* கடக்து, துறவற 

Sfp செல்வாயுமல்லை, அவ்வாறு செல்லு மனவுறுியை ஈமச்கருள் செய் 
இற முருகவேளையும் அவனது வேற்படையையும்து திப்பாயுமல்லை, ஈமக்கு 

Ys Babe செல்வாறு என்பது ௧:02.த, 

ஐ, கண்டுண்டசொல்லியாமெல்லியாகாமக்கலவிக்கள்ளை 
மொண்டுண்டயர்கிலும்வேன்மறவேனமுதுகூளித் இரள் 
டுண்ணெ்டடுடுடு$மடுடுடுடடுண்டுடுண்டு [னே, 
டிண்டிணடெனக்கொ ட்டியாடவெஞ்சூர க்கொன்நராவும்,௪ 

டூ ஸ். முத கூளித்திரள் - முதிர்க்ச பேய்ச்கூட்டம், டண்டுண் 

டுடுடுடு 66 டூடுடுடு ரண்டு 0ண்டு டி.ண் டி.ண்டு என %, கொட்டி-பறைகொ 

ட்டி, ஆட் - கூத்தாடும்படி.,, வெம் சூர்கொன்ற ராவுத்தனே-(மயிற்பரியே 
தி) கொடிய கூரனை-கொன்ற வீரனே, கண்டு உண்டசொல்லியர் - கற் 

sear ier சுவையை வென்ற சொல்லையுடையவராகய, மெல்லியர்-மாதர த, 
காமக்சலவிச் சள்ளை - காமப்புணர்ச்சியாரெ கள்ளை, மொண்டு உண்டு - 
அள்ளிக்குடி.தீது, அயர்கிலும் - (௮வ்வெறியால் புத்திமயங்லொம், வேல் 

மதவேன் - உன்வேலாயுதத்தையான் மறச்சு மாட்டேன், ௭ - று, 

கண்டு-கற்கண்டு. ௮2 இவ்விடத்து ௮தன் சவையையுணர்த்திற்று, 

ராவுத்தன் - இசைச்சொல், பொருள் குதினா வீரன் என்பது, சூரனைக் 

கொன்ற சூரனே, மாதாது காமக்கலவிக் கள்ளையண்டு அறிவழிம் இருக் 
குங் சாலத்திலும், உன் திருக்கையிலுள்ள வெற்றி வேலைம௰வேன் என்பது 

சரத்து,



குலமும் உராயும். 

38 சாளென்செயும்வீனை தானென்செயுமெனை சாடி வத 
கோளென்செயுங்கெ: டுங்கூற்றெல் செயுங்குமசேசரிரு 
தாளுஞ்சலெம்புஞ்சதங்கையு£் சண்டையுஞ்சண் முகழமு£ 

சோளுங்கடம்புமெனக்குழுன்னேவர்துதோனறிடினே, 

இ-ள். குமரேசர் - முருசேரது, இருதா.ஞம் - இரண்டு திருவடி. 
சஞம், % சிலம்பும் சதங்கையும் தண்டையும், சண்முகமும்-ஆறு 'திருமுகங்க 

ளும், தோளும் - பன்னிருஇருப் புயங்களும், கடம்பும் - கடப்பமலர்மாலை 
யும், எனச்கு முன்னே - எனக்செிரில், வர்து தோன்றிடின் - வந்து 

சோன்றுமாயின், சாள் என்செயும் - (என்க்கு) ஈட்சத்திரம் என்ன சமை 

யைச் செய்யும்,வினைதான் என் செயம் - உ வினைதான் என்ன மையச் 

செய்யும், என்னை நாடி.வர்.௪ - ஏன்னை வருத்தும்படி. தேடிவர்ச, கோள் 

என்செயும் - நவக்கிரகம் என்ன தஇமையைச் செய்யம், கொடுங்கூற்று என் 

செய்யும் - கொடிய யமன் என்ன$ீமையைச் செய்லான். ௭. று, 

நாள் முதலாயினவும் தமக்குத் $ீய்சிழையாவகை யருள்புரிவ.து முருக 

வேளின் திருவடியாதலால்,முதற்கண்,''முருகேசரிரு சாளும்'”என்றும், அவ 
ற்றைச் சேர்ந்தழகு செய்வன சிலம்புமு,சலீயனவாதலால், அடுத் துச்'ரிலம் 
புஞ் சதங்கையும் தண்டையும்”? என்றும், அடியார்ஈருப் புகவிடமாவ.து இரு 

வழ.யாதலரல் அசனை யநுபவிச்து மேல் கோக்செவாறே தஇருமுசப்பொ 

விவு சண்மனங்களைச் சவர்ந்தமையால்'சண்முகமும்”என்றும், ௮திற் சற் 

திழிதலும் புயங்களியங்கலால் ''சோரும்"'என்றும், அவற்றைச் சேர்ச் சழகு 

செய்வது சடப்ப மலர்மாலையாதலால், *'சடம்பும்''என்றும் கூறினார், சண் 

முகமும் என்றதை யடுத்தும் தோள் என்ற மையால் பன்னிரண்டென்பது 

வரு வித் தனாக்கப் பட்டத, முருகக் கடவுளின் திருவழ. முகலாயின என 

க்கெதோரோ சோன்றுமாயின் காண் மீன்முதலியன என்னை வருச்தமாட்டா 

வென்பது EGRSH- 

39. உதித் தாங்குழல்வதுஞ்சாவ துர் தீர்த்தெனையுன்னிலொன்றா 
விதிச சாண்டருடருங்காலமுண்டோவெற்புகட்டூரக 

பதிச்காம்புவாங்கிகின்றம்பரம்பம்பரம்பட்டுழல 

மதிச்சான் மிருமருகாமயிலேதியமாணிக்கமே. 

இ-ள். வெற்பு ஈட்டு- (மர்.5.ர) மலையைமத்தாக ஈட்டு, உரசபதி 

கீதாம்பு வாங்கின்று( ௮5தமத்தை) சாக. ராஜனாயெ வாசுகி யென்ற தாம் 
பினால் வளைத்து நின்று, அம்பரம் - கடலான, பம்பரம் பட்டு உழல் - 
பம்பரத்தின் சன்மையையடைந்து சுழலும்படி., மதித்தான் - கடைச்சவ 

னாகிய திருமாலின், இி.நமருகா - இருமருகனே, மயில் ஏறியமரணிச்சமே.. 
மயிலின் மேல் எதியமாணிக்கமே, ௨இத்து ஆங்கு உழல் வதம் - பிறர்து! 

gad 
tart ’ ae wt “Ww 

அர்பன்



லட்ச கந்தரலங்காரம், 

அங்விடத் தச் சஞ்சரிப்பதையும், சாவதும் - இறப்பதையும், தீர்த் த-ரிக2), 
என்னை - அழ.சேயனை, உன்னில் ஓன்று அ - உன்னிடத்தில் ஐச்சிய மாம் 
படி, விதித்து -கியமி் த, அண்டு - .நட்சொண்டு, அரு ரரும் காலம் 

உண்டோ - அருள் புரி. உ காலமு2 உளதோ, எ. று, 

ஆங்கு என்றது - விளைக்கீடாகச் சென்றுபிறச்கும் அ௮ல்விடத்சை, 
செல்வேளாதலால் மாணிக்கமே யென்முர், அறுதக் சடல் கடைக்ச அச்சு 

தன்மருகளை, பிறப்பிறப்புக்களினின் றும்நீக்ச என்னைரியாஸ் டருரூங்கால 
Cp pam GL. Qasr gs Gap. 

க0. சேல்பட்டழி* த.துசெர்தார வ.பற்பொழிறெங்கடபபின் 

மால்பட்டழிர்சதபூங்கொடியார்மனமாபயிலோன் 

வேல்பட்டழிஈசனவேலை புஞ்சூரனப வெற்! |மவன 

கால்பட் ட(திர்சதிங்கென்றலைமேல பன்மையெரூத் தே, 

இ-ள், செக்தூர்கபல் - திருச்செர்தூாரிஓளள கமி, சேல்பட்டு 

அழிர்த.த - சேல்மீன்கள் சாக்குசலால் ௮ழிர்த.த, பூங்கொடி யா மனம்- 

” மாதர்மனம், பொழில் தேம் சடம்பின்-சோலை.ரிலுர்ள மணம் பொருந்திய 

கடட்பமல்ரின், மால்பட்டு அழிக்ச.து -விரப்_ம் பதெலல், அழிந்த, 
வேலையும் சூரனும் வெற்பும் - கடலும் சூரனும் ore dae db, int 

யிலோன் - பெரியமயில் வாகஈத்தைடடையோனாமிய மூருசத் சடவுளின், 
மேல்பட்டு அழிக்தன - வேலாயுதம் படுசலால் அழிந்தன, இங்கு எனத 
லமேல் - இவ்விடத்தில் என்சிரரின்மேல், அயன் கையெழுழ்,து - பிரம 
ன.துகை யெழுத்தானது, அவன் கால்பட்டு அழி - அவனது இருவ 

ழ,படுதலால் அழி?ச,த. எ-று, 

பிசமனால் படைக்கப்படுதலாயே தொழி ஓழிர்ததென்றற்கு, என் 

தலைமேலயன் கையெழுத்து அழி*தது என்றார், எனவே இறசதலுமில்லை 
யென்றதாயிற்று, 4 அவன் கால் பட்டழி1,2திங் கென்றலை மேலயன் கை 
யெழுத்தே' என்பதற்கு உதாரணமாக, '*வல்லைச் ,கரர்த முலை நுளைமா 

தீர்வளையெதியப்- பல்லைத் திறந் துறுமிச் சவிசாலப்பழ முருகர் - தொல் 
லத் இருத்திசழ் போரூர்க்குசன்பசஞ் ரூரஞ் சென்னிக - இல்லைப்பிர 
மன்று யருறக்று மெழுச்தக்களே என்றார் பிறரும் வயல் பொழில் என்ப 
தை.வயஆம் பொழிலும் என்றுளாத்து அழிர்சன எனப் பன்மையில்முடி. 

4மினுடீரம், 

51, பாலே ய்ளையமொழியார் தமின்பத்தைப்பற்றியென்று 
மாலேகொண்யேயும்வகையநியேள் மலர்த்தாடருவாய் 
சாேமிகவுண்டுகாலேயிலாதகணபணச்தின் 
மேலேதயில்டொள்ளுமாலோன் மருகசெவ்வேலவனே, 

sped



குலமும் உனாயும், ag 

இடன். காலே மிசவுண்டு . வாபுகையே மிசவும் புத்து, சாலே 
யிலாச - சால்களேயில்லாத, கணபணமழ்தின்மேலே-கட்டமர்சய படங் 
களையுடைய ஆஇசேடன் என்னும் பாம்பின்மி. த, துயில்கொள்ளும்-யோச 

நிச் தரைசெய்ற, மாலோன் மருக-திருமால் மருகனே, செவ்வேலவனே- 
செவக்ச வேலாயுசத்தைபயுடையவனே, பாலே அனைய-பாலையே நீசர்த் 2, 

மொழியார்தம் - சொல்லையடையமாகரத, இன்பத்தைப்பற்றி . «65 
தைப்பற்றி, என்றும் எக்காலத்.தும், மாலேகொண்டு - மயக்சத்தையே 
மேற்கொண்டு, உய்யும் வசை அறியேன்-பிழைக்கும் விதம் JSC wer, 
(ஆசலால் கான்பிழைக்கும் உண்ணம்) மலர்த்தாள் தருவாய் -தாமனாமவர் 
போலும் உன் திருவடியைச் த் தருள்வாயாக, எ.- று, 

திருமால் மருகா, மாதர்மயக்கங்சொண்டு, உய்யும் வகையறியாதவளு 

மிருக்கறேன், ஆசலால் உன்திருவழ.யை யருள் செய்யவேண்டும் என் 
ப.த கருத்து, பாம்புக்குக் காற்றேயணவாதலால், *காலேமிசவுண்டு'' என் 
றும், “சாலிலியாதலால்' *காலேயிலாசகணபணம்''என்றும் கூறினர். உய் 

யம் வசையறிய/மைக்குச் காரணம் மாதரின்பமென்றாராயிற்று, பாமீபுச் 
குக் சாற்றேரணவென்பதை,'வாயுவும் பூவின் மணமிரண்டும் புரத்திருக் 

கும்” என்னுள் சித்தராரூடச் செய்யுளானும், 

“சிலைமதனம்பமோறெழுஞ்சேய்மயிலுச்சிட்டவெச் 
சிலைமதன்ம்படுசிச் துவையிர் துவைச்செய்வதென்யான் 
சிலைமதனம்பகொட்டுவர்கேளிர ஞ்செங்கழுரீர்ச் 
சிலைமதனம்பதொமரையாவித்திரள்சங்கமே ” 

என்னுங் கந்தரர்சாதிச் செய்யுளில், 'மேய்மயிலச்சிட்ட வெச்£ல்''என் 
பதனாலும் உணர்க, 

22. கிணங்காட்டுக்கொட்டிலைவிட்டொருவீடெய்திகிற்ககிற்குங் 
குணங்காட்டியாண்டகுருதேசெனங்குறச்சிறுமான் 
பணக்காட்டுமல்குற்குருகுங்குமசன்பதாம்புயத்சை 

வணங்காத தலைவக்இிதெங்கேயெனக்இங்கன்வாய்த த தவே. 

இன். கிணம் காட்டும் கொட்டிலைவிட்டு - கிண ச்சையே மிகுதி 
யாகக் காட்டுகிற சாலையாக சரீர. த்தைவிட்டு, இரு வீடு.எய்இகித்ச.௮ப் 
பற்ற வீட்டையான் அடைந்து கிலைத்திருச்ச, கித்கும் குணம் காட்டி கிழ் 

ஐற்குரிய சன் அகுட்குணத்தைச்சாட்டி, ஆண்ட-என்னையாட்கொண்ட, 

குருதேசிசன் - குருசாதன், அம்சூறச்சிறுமான் - அழ ரூகச்ச௮ு பென் 
னாவெ, பணம் காட்டும் அக்குற்கு 2 biter tude! தன்மை 
rou gar. Basra அல்குலைடைய ei Quaker, ogy 

கும் உருகுடின்2, குமரன் - முருகன், (ரகத் பத அமபுயதீதை - 

ட்



உ௬  கசரலங்காரம், 

இருவடி சீ சாமனாழை, வணங்காதலை இது எங்கே வர். து-பணியாதசிரசா 

ஏய இது எப்பழ.வச்து, எனச்கு இங்ஙன்வாய்ச,௪.து-எனக்கு இவ்விடச்இல் 
அமைந்த த, எ-று, 

குருதேசிகன் இருபெயசொட்டெனினுமமையும், மான் உவமையாகு 
பெயர், பிறவிக்தொடக்கொழிர்து பேரின்ப மீடடையும்படி. யான் நிற்க 
வேண்டிய சன்இருவருள் நிலையையெனக் கருளிய குமர2வளின் இருவ 

ழூத். சாமரை nore சூடாத தலையெனக்சேன் வாய்த்த தென்பது 

கருத்து, 

49. கவியாற்கடலடைத்தோள்மருகோனைக்கணபணக்கட் 
செவியாற்பணியணிகோமான்மகனை தஇிறலரக்கர் [பாற் 
புவியாப்பெழத்தொட்டபோரவேன்முருகனைப்போற்றியன் 
குவியாக்கரங்கள்வக்தெங்கேயெனக்கிங்கன் கூடி யவே. 

.... இன். கவியால் - வாரரங்களைக்கொண்டு, கடல் ௮அடைந்தோன் 

மருகோனை-சமுச்திரத்தை அணைகட்டி ச் தடுச்தோனாயய திருமாலின் மரு 
கனை, கணபணம் - கூட்டமாக படங்களையுடைய, கட்செவியால் - பாம் 

பைக்கொண்டு, பணி அணி - அபரனாமாகப் பூண்ட, கோமான் மகனை - 
சவெபெருமாலுக்குப் புதல்வனை, இறல் ,௮ரக்கர் புவி- வலியைய/டைய 

அரக்கர்வாழ்னெற உலகங்களெல்லாம், ஆர்ப்பு எழ-கதறும்பழ,, தொட்ட- 
பிரயோடுச்? ,போர்வேல்-போர்த்தொழிலில்வல்ல வேற்படையையடைய), 

முருகனை - குமாரக்கடவுளை, அன்பால் போற்றி - ௮ன்போடுவணங்க, 

குவியாக் கரங்கள்-கூம்பாசகைகள், எனக்கு எங்கசேவந்து - எனச்கு எப் 

பழ,வர்.து, இங்ஙன் கூடிய - இவ்விடத்துப் பொருந்தின. ௭-று, 

. கடலடைத்தது-இராவணவதத்தின் பொருட்டு இலங்கைக்குச்சென்ற 

காலத்தில், | பாம்பு உருவப் புல்லுக்குரிய பொறியாகய கண்ணையே ஒசை 

ப்புலனுக்குரிய பொதியாகய செவியாகவுங் கொண்டிருப்பதாகையால் 

கட்செவியெனப் பட்டது. சகணபணக் சட்செவியாற் பணியணி சோமான் 

என்பமை, இதழ்கனகாதினகரனர்த ஈடனர்? 

**தரம்பிணையாற்சளிமாமயிலாற்கஇர்மாமணியால் 

_ காம்பிணேயால்வல்லியொல்டளுதலான்மன்னுமம்பலவன் 
பாம்பிணையாக்குழைகொண்டோன்கபிலைப்பயில்புன முர் 
சேம்பீணைவார்குழலாளெனத்தோன் றுமென்ிந்தனைச்கே'!



மூலமும் உராயும், டேஏ 

கூம்பலங்கைச் சலம்சன்பான்பூரருகக்குனிக்கும 

பாம்பலங்காரப்பான் றில்லைமம்பலம்பாடவரிற் 
மேம்பலஞ்சிற்றிடையீங்கெடங்கனிவாய்கமமு 
மாம்பலம்போதுளவோவளிசாணும்மகன்பணையே'! 

என்றற மொடக்கச்சன வற்றாற் காண்க, 

முருகக்கடவுளை அஞ்சலியாச கைகள் எனக்சேனுண்டாயின மென் 

பது ௪ருத்து, 

44. Cs ரலாற்சுவர்வைத் BETO BIE £விற்சுமத் தியிரு 

காலா ிலழுப்பி 2வளைமுதுகோட்டி.க்கைகாற்றிாரம் 

பாலார்க்கையிட்டுக்கசைகொண்டூமேய்க்தவகம்பிரிர்தால் 
வேலாற்கிரிகொளைக்கோனிருதாளன் நிவேறில்லையே. 

இ-ள், (மனமே) சோலால் சுவர்வைத்து - தோலினால் சவொழு 
ப்பி, நாலாறு காலில் சுமத்தி - பத்துக் கால்களினாற்றாங்குவிச் த, Qasr 
லால் எழுட்பரி- இரண்கொல் களால் எழப்பண்ணி, வளைமுதுகு ஒட்டி, - 
வளைச்த முதுகெலும்பாகிய முகட் OL. Cass, கைகாற்றி - இருகையா. 
fur aa Daonsa cars சொங்க அமைத்து, ஈரம்பால் ஆர்க்கை இட்டு- 57ம் 
புகளால் கட்டி, தசைகொ £ண்டு மேய்க்த - மாமிசத்தால் 3 மவயர்த, அகம் 
மிரிர்சால் (டம் பாதிய) வீட்டை விட்டு யாம் நீங்கினால், (5மக்கு உறை 
விடமாவத*) வேலால் - வேலாயுகழ்சால், ரிதொளைத்தோன் - கிரெளஞ்ச 
மலையைச் கொளைச்சவளுகய ஓுருகவேளின், இருதாள் அன் றி-ட ரண்டு 
இருவடி.யல்லது, வேறு இல்லை - Caper துணையில்லை, ௪ ஈ று, 

பத்துக்கால்கள் என்றது சசவாயுக்களை, அவையாவன பிராணன், 
அபாகன், சமாரன், ௨சாசன், வியாஈன், நாகன், கூர்மன், இருகரன், சேவ 

சீ.ததன், சனஞ்செயன் என்பன, இவற்றுள், இதயத்தியங்குவது பிரா 
ணன், உச்சர்க் சம்சலத்இடை நிற்பது அபாரன், கந்தரசக்குழியிற் சந் 

டை, நிற்பது சமாரன், சாபியில் நிற்பத உதாஈன், சரீரமுழுதும் வியாபி 
திருப்பது வியாகன், நீட்டஓ முடக்கலும் சொல்லலும் செய்வது நாகன், 

உரோமம் புள௫ம்இிமைப்பது கூர்மன், முகத்திடை நின்று தும்மலுஞ் சின 
மம் வெம்மையம் விளைப்பது இருக.ரன், ஒட்டமு மிளைப்பும் வியர்த்தலும் 

விளைப்பது தேவதத்தன், உயிர் நீங்னும் நீங்காது உடம்பை வீச்சித் 
தலைஏழித்த கல்வது தனஞ்சயன். இவற்றின் விரிவெல்லாம் யோக நூல்ச 
ஸிற்காண்க, மனமே, இகஃ்தச்சரீரம்தை விட்டு நீங்குங்கர்லத்தில், முருகவே 

ளின் இருவடியீணை யன்றி நமக்கு வேறுதணையில்லை யென்பது கருத்து, 

45. ஒருபூகருமதியாத்சனிவீட்டி . லுரையுணர்வற் 
திருபூசவீட்டிலிராமலென்ருனிருகோட்டொருகைப் 
பொருபூதரமுரித்தேகாசமிட்டபுராக்தகற்குக் 
குருபூதவேலவளிட்டூரசூரகுலார்தகனே.



௮ கந்தரலங்காரம், 

இன். , இருசோடு.- இரண்டு சொர்புகளையும், ஒருகை - ஒருது। 
இச்சையை) முடைய, பொரு-போர் செய்ற, சம்- மலையை, உரித் து - 
பீ.ரிதீது, எசாசம் இட்ட - உத்தரீயமாகப் போர்த்த, புராச்தகற்கு - இரிபர 
சாசகலுக்கு, ௬ - தே௫சலும், பூதம் வேலவன்-பரிசுத்தமாயெ வேலாயு 

தீத்தையுடையவலும், சிட்ரேம் - கிஷ்டர.த்தைடடைய, சூரகுலம் அந்த 
சன் - ரூரனது வமிசத்துக்கு யமனும் ஆப முருசவேள், பூதவீட்டில் 
இசாமல் - பூதலீடாயெ சரீ ரத்திலிராமல், ஒரு பூதரும் ௮றியா - ஒரு 
பூசதேகெளும் உணராத, சனி வீட்டில்-ஒப்பற்ற வீட்டில், உள உணர்வு 
அற்று - சொல்லும் உணர்ச்சியும் ஒழி$,த, இரு என்றான்-இருப்பாயென்று 
சொல்லியருளினான், ௭ - று, 

ஒரு பூகரும என்பதற்கு ஒப்பற்ற பரிசுத்தான்மாக்ஈளும் என் றுளாச் 
தீலுமாம். தனிவீடு - மோக்ஷம், பஞ்சபூதாத் மகமாதலால் சரீரம் பூதஉீடு 

எனப்பட்ட த, பூகரம் - மலை, ௮து இருகோட்டொருகைப் பொரு என் 
னுமடையடுத்த நின்றமையானும்,உரித த எனமே லொருவினைவரலானும் 
இவ்விடச் த யானையையுணர்த்திற்று, வெகுருவாதலால் புராந்த கற்குக் 
கூரு, என்றார். இது உபசாரம், குமரவேள், இர்சப் பூதவீட்டை வீட்டு 

அக்தப் பூதலீட்டையடை யென்றான் என்பது கருத்து, 

&௦. நீயானஞானவீனோ,தஈதனையெனநீயருள்வாய் 
சேயானவேற்கக்கனேசெக்திலாயசிதரமாதரள்குற் 
ஜோயாவுருகிப்பருப்பெருகித் துவளுமிர்த 

மாயரவினோே தமனோதுக்கமானதுமாய்வதங்கே, 

இ-ள், சேய் ஆன - குழர்தையாயே, வேல்கர்தனே - வேல் முற 
கனே, செக்திலாய் - இருச்செந்திலைபுடையானே, தரம் - அஇசயித்தம் 
குரிய, மாதர் - மாதரத, அல்குல்-கிதம்பத்தடத்தில், சோயா - படிந்து, 

௨௬8 - மனமுருக, பருக - அவரது சுகத்தை அறுபவித்து, பெருகத் 
oer - மிகுக்.து சோர்சின்ற,இர்தமாயாவிரோதம் - இந்தமாயாவி௫த்ரத் 
தாலுண்டாடிற, மகோ.தக்கமானது- மனத். துன்பமானது, மாய்வதற்கு - 
கெடும் பொருட்டு, ரீயான - நீயாயெ, ஞானவிநோதம் தன்னை - ஞானலீ 

லையை, என்று - எக்காலத்தில், நீ அருள்வாய் - நீ எனக்குக் இருபை செய் 

வாய்ப ௪ OF 

கியாதல்-யான் என்னும் தற்போத மொழிக்து வத்து ளொடுங்கல், 

பசுசரணங்கள் கெட்டுச் சவகரணங்கள் தோன்றல் எனிலுமாம். குழர்தை 
Gane என்றற்குச் சேயான வேற்கர்தனே என்றும், தன்னுருவமாயய 
ஞான்லீலையைச் தன்னடியார்ச் கருள் செய்வோனாதலால் *நீயான ஞானி



மூலமும் உரையும், ௨௯. 

Htongister யென்று ரீயருள்வாய்” என்றும் கூறினார்... மாயாவி 
சோதச்தக் செடுப்பத. ஞானவிசோத மாதலால், மாயாவிசோதமரோ 

தச்சமான.தி மாய்௮தற்கு நீயான ஞானவிரசோத்ர் தனையென்று நீயருள் 
வாய்என்றூர், முருகா, மாதர்ம்ய*இிலாழ்ச் து-வருர் தவத ஒழியுமாறு, உன் 

ஞானவிலாருபத்தை எனக்கு என்று காட்டியருள்வை யென்ப GS g. 

9. பத்தித்திருமுகமாறுடன்பன்னிருதோள்களுமாயத் 
திச்தித்திருக்குமமுதுகண்டேன்செயன்மாண்டடங்கப் 

புத்திச்சமலத் அருப்பெருசப்புவன மெத்தித் 
தீ.தீதிக்கரைபுரளும்பரமானமஈ் சசாகரத்தே, 

இன். செயல் மாண்டு அடங்க - செய்சையற்ளொடிங்க, 3 
கமலத்து ௨௫9-(அப்பொழுத) இதயதாமராயினின்றும் ௨௬௫9, பெரு 9- 
பெருச்கெடுத்து, புவனம் எற்றி - ௨லகங்களாகிய மணிகளை யெறிந்த, 
தீத நி- தாவி, கரைபுரளும் - கரைகடக்தோகின்ற, பரமம் ஆனர்சம், சா 

கரத்.து- மேலாய இன்பக்கடலீன்கண், பத்திதிருமுகம் அறுடன் ஃ வரி 

சையாக ஆறுதிருமுகங்களோடும், பன்னிருதமோள்களும் ஆய் - பன்னி 

ண்டு புயங்களையடைய தமா9), இத்தித்து இருக்கும் - (தன்னைக் கண்ட 
வருடைய வுள்ளத்தின்கண்' இனித்திருக்கின்ற, அமுது சண்டேன் - ஒரு 

அமிர்தத்தை யான்பார்த்தேஷண் ௭ - நு. 

தேவர்கள் அமுசசாகரச்இல் சாவாமைக்கே தவாயே அமிர்தச்தைக் 

சண்டாற்போல, யானும் பரமாகக்சசாசரத்தில் பன்னிருசோளனென் னும் 

சாதல் பிறப்பொழிசற் கேதுவாகிய அமிர்சத்தைக் கண்டேன் என்பத 
கருத்த, செயல்மாண்டடங்கல் - சும்மாவிருத்தல், அமுது - சாவாமை 

யைத் தருமருக்.து. 

&0. புத்தியைவாங்கிின்பாதாம்புயத்திற்புகட்டி பன்பாய் 
மூத்தியைவாங்கவறிகின் கீலேன்முதுசாகடுங்கச் 

ச,த்தியைவாங்கத் தரமோகுவதெவீடுபடச் 

குத்தியகாங்கெயனேவினையேநற்கென் (.நித,சனையே, 

இ-ள். குவடு - கொளஞ்சமலைமான த, சவிபெட-பொடி படும்படி, 

குத்திய சாங்கெயனே - - (அதனைவேலாயுதத்தாஜ்) குத்தினகல்சாபுத்ரனே, 
புத்தியைவாங்க - Yaar any) செல்லுகின்ற. என்மனத்தை வளைச்ஐ,த,௪ 

த்து, நின்பாத அம்புயத்தில் புகட்டி, உன்பாத தாம்னாயிற் பதித்து, 

அன்பு ஆய் « அள்புசொண்டு, மு.த்தியைகாங்க - மோகுந்த்ல்தீச் சவர்ச்.அு



௬௦ கந்தரலங்காரம். 

சொள்ள, அறிகன், மி2லேன் - உணர்ர்திலேளை, முது சூர்ஈடுங்ச - பழைய 
சூகனான வன் ஈடுங்கும்படி,, சத் இயைவாங்க-௮வ் வேலையெடுக்க, தரமோ- 

(வன்) ச7,த்தனோ, வினையேற்கு - வினையீனேனுக்கு, என்குறித்தனை 
யாத செய்யக் கருனை, எ - நு, 

தீரதிசன் - பக்குவன், உன் ஞானச் இயை அபக்குவியாதய அவன் 

மீதெடுக்கத்தகாதென்றபடி சூரன் நாற்றெட்டுடிக மிருந்தானாதலால் முது 
சூர் என்றார், உன் இிருவடிஈகு.ப் பததசெய்ய வ.றிஈ்திலேன், அடியேனுக்கு 

என் செய்ய நீனைத்திருக்ச ய், சூரனது வினையைப் பொடிசெய்தது 

போல என்வினையையம் பொழி. செ.பதருளம் வெண்டும் என்பது கருத்து, 

9. சூரிற்சிரியிற்கதிர்வேலெதிக்சவன்றொண்டர்குழாஞ் 
சாரிற்கதியன் கிவேறிலைமாணடணடுதாவடி போய்க் 

தேரிற்கரியிற்பரியிற்கிரிபவா செயவமெஃ்லாம 

8ீரிற்பொறியென்றறியா ஈபாவிநெடுகெஞ்சமே, 

இஸ், தண்டு தாவடிபோய் - சேனையுடன் போர்க்குச்சென்று, 

தேரில் - இரதத்தின் மேலேறி! ம, கரிபில - யானையின் மேலேரி௰ம், பரி 

யில் - குனாயின்மேலேறியும், இரிபவர் - இரிவோராகிய அரசருடைய, 
செல்வம் எல்லாம் - ஐசுவரி.ப மெல்லாம், நீரில பொறிஎன்று - நீரமேலெ 

முத்தாமென்று, அறியாத - உணராத, பாவி35டுகெஞ்சமே - பாவியாகிய 

பெரிபமனமே, சூரில் - குரன்மீதும், இரி.பில் - கராளஞ்சூரியின்மீ தும், 

௪.இர்வேல் எறிர் தவன் - ஒளியை டைய வேலாயசத்மைப். பிரயோடு7௧ 

வனாயே மூருகக்கடவுளத, தொண்டர் சூ.ழாம- அடியார் கூட்டத்தை, 

சாரின்- அடைக் னையாயின், கதி அன்றி - நமக்குக்கிடைப்பது முத்தியே 
யல்ல த, வேறு இல்லை - வேஜோர் பொருளுமன்று, எ- று, 

தொண்டர் குழாத்தை எழுவாயாக, சார் இல் எனட்பிரித்து, அடைபு 

மிடம் என்றுணாப்பினுமாம், ரதசஜ.தரகங்களோடு தரிபவருடைய செல் 

வமெல்லாம் நீரிலெழுத்தென்றுணராதமனமே, முருகவேளின் தொண் 

டர் உட்டத்மை ௮அடைவையாயின் ஈமக்குக்கிடைப்பது மோக்ஷமேயன் றி 

சேறுபொருளன்றென்பது கரத.ற, 

50. படிக்குக்திருப்புகம்போற்றுவன் கூற்றுவன்பாச,த்தினாற் 

பிடி.க்கும்பொழு துவர் சஞ்சலென்பாய்பெரும்பாம்பினின்று 

ஈடி.கீகும்பிரான்மருகாகொடுஞ்சூரனடுங்கவெற்பை 

யிடிக்குங்கலாபச் சனிமயி?லறுமிராவு 2 தனே.



மூலமும் உரைப், AS 

ஒள், பெரு: பாம்பில் @irg- Oflu (காலிங்சன் என்னும்) 

பாம்பின்மேல் கின்று, நடிக்கும் பிரான்௦ருகா - நடித்த உபசார€லஞாயெ 
இருமாலுக்கு மருகனே, சொரி கூரன்ஈடுங்க . கொடிய குரனானவன் ஈடு 
க்கும்படி; வெற்பை இழுக்கும் - கசெளஞ்சமலையைப் பொடிபடுச் இன, 

கலாபம் - சோகையையுடைய, சனி : ஒப்பற்ற, மயில் ஏறும் - மயிற்பரி 
மேலேறுகன்ற, இசாவுத்தனே - குதிறைவீரனே, பழிக்கும் - wy Hep? பட 

ஈம் பண்ணுதற்குரி.ப, திருப்புகழ் - உன் இருப்புகழை, போற்.றுவன்-சாலும் 
புகழ்வேன் (கலால்), கூற்றுவன் - இயமனானவன், பாசத்ினல் - தன் 
.கைப்பாசக்கயிற்றினால், பிடிக்கும் பொழுது - என்னைக்சட்டிப் பிடிக்குங் 

காலத்தில் - வநது - (எனக் 92ல்) எழ தருளி, அமுசல் என்பாய் HCG 

சாதேயென்றருளக் கடவாய், எ - று, 

ரூரன் ஈடுங்ச ஏறியமயில் - இஃ$திரனாகிப படி, இராவுச். ன் என்ற 

BPP ED மபிலைப்பரியென்றனம், முருகவேளே, இபான், தன் பாசத்த 

ளூற் பிணிச்கும்போது உன் இருப்புசமைப் படிச்துப் போற்றுவேன், பக் 
காலத்தில் நீ வத ௮ல்சசிலன்றருள் செ.ப்யவேண்டு மென்பது கருத்து. 

53. மலைபாறுகூறெழமவல்வாங்கினானை வணங்கிபன்பி 
னிலை.பானமாதவஞ்செப்புமினோ நும்மைகேடி வருக 

தொலைபாவழிம்குப்பொதி?சாறுமுற்றதுணை.புங்கண்டிீ 
சிலையாயினும்வெர்கேேச சாயினும்பகரந்தேற்றவர்க்கே, 

இ-ள். (உலகர்தாே) ஏறறவர்ச்கு - (உம்மிடத் துவச்த) யாசித்த 
வர்க்கு, இலை அபினும் - இலைக்சடியையாயிலும், வெந்தது ஏதாயினும் - 

வெத்ததாதிய வேறெச்தப் பொருளையாயினும்,ப௫ர்ச்_த-பகுத்திட்டு(உண் 0), 
மலைஆறுகூறு எழமவேல் வாங்கினானை அ௮ன்பின்வணங்கி-க்ரெளஞ்சமலையை 

ஆறுபங்காயெழும்படி. வேலெ2 சவனாகிய குமாரக்கடவுளை அன்போடு 
பணிந்த, நிலை ஆனமாதவம் செய்யுமின் - நிலையாக பெருந்தவத்தைச் 

செய்யுங்கள், (அப்படி.செய்வீராயின், ௮2) நும்மை நேடி.வரும் - (யமன்) 

உம்மைச்சேடிவரு்ற - தொலை யாவழிக்கு-தொலையாதநெறிச்கு, பொ 

இிசோறும்- கட்டமூதும், உற்ற துணே.பும் - உற்ற துணையுமாகும், ௭ - று, 

தொலையாவழிக்கு.ப் பொதிசோறும் உற்ற தணையும் நும்மை Cope 
ரும் என அம்வயித்து, .அத்தவம் தொலைபாத தென்திசைப் பிரயாணத் 
க்குச் சட்டமுதும் உற். அணையுமாகி உம்மைத்தேடிவரும் என வுலாப் 

பினுமாம், வேலினத ஆறுமுகத்தானுங் கூறுபட்டமை தோன்ற, *அறு-ூ 

தெழ” என்றார், வேல்விடுத்தானை யென்னாது வேல்வாங்கனானை யென் 

து ௮அவ்வேவினது பேராற்றலை யணர்த்தம்கு ('சறங்குஇனாக் சருங்கட



ட க$தர்லங்காரம், 

அங்சாரவுணப்சிடருங்கட லுங் சலங்கச்கார்வா, தறங்குரிகைப்பொருப்புஞ்' 

ரரரூரப்சிபாருப்பும பீசப்ப மறையுணர்ந்தோராற்றும், pager wes 
த்ழதமவுணமப்டவார்௫யிற்றினமலு மூள, மறங்குலவு வேலெடுத்த Gur 

வேள் சேவடிகள் வசக்கஞ்செய்வாம்”' என்ருர்பிறரும். உலகத்தாரே, 

முருகச்சடவுளைவணங்த் தவஞ்செய்யுங்கள்,செய்வீர்களாயின்,அ2தவமே 

உம சடைலயழிக்குச் சட்டமுதும் உம்ற துணையுமாகும் என்பது கருச்.து, 

ந. சசராதரிகூதிட்டவேலுஞ்செஞ்சேவலுஞ்செர்தமிழாற் 

பகரார்வமீபணிபாசசங் கராம பணாமகுட 

கிகராட்சமபட்சபட்டு துரங்கர்ருபகுமரா 
குகசாட்சசபட்சவிட்சோபதீரகுணதுங்கனே. 

டுள், பணிபாசசங்கீராம. தாழ்ர்த பாசப்போராையுை யவனே, 

பணுமகுடகிக ரம் - படத்ைக்கொண்ட முடிக் கூட்டத்தையுடைய, அட்ச 
மம்பட்ச - பாம்பைப் புசிப்பாகவுடைய, பட்சி தரங்க : பறவையா 

செய மயிலைவாகரமாசவுடையவனே, நீநபகுமரா- ராஜகுமாரனே, கக ஈ 

ருூகனே, ராட்சசபட்ச - ௮சரநாரகனே, விட்சோப-சலக்க.பில்லாதவ ?ன; 

நீர - சைரியசாலியே, குண தங்கனே - பரிசுத் சகுண த்சைடயடையவனே, 

ததர அத்ரி - சிசரங்களையுடை.ப கசெளஞ்சமலையபை, கூறு இட்ட-பாசே ௪, 
வேலும் - உன்வேலாயுதத்தையம், செம் சேவலு௦-செம்மையாயெ கோழிம் 
கொடியையும், செர்தமிழால் பகர் அர்வம்-செர்தமிழ்ப்பாக்களாம் புகழ்தற் 
குரிய விருப்பச்சை, எ - கொடுதர௬௮ல் வேண்டும, எ - று, 

அட்சமம்-௮ழுக்காறு, இது அமுச்சாற்றைடடைய பாம் புக்காயிற்று, 

பாம்புசளுடைய தாயாயெ கழ். துருவிடத் தள்ள அழுக்காற்றைப் பாம் 

புக்ளுக்கு மேற்றியுனாத் தார்போலும், அவள் அழுச்சாற்றையடைய் வள் 
என்பதை அவளது சரித்திரம் ஈன்கு விளக்கும், மயிலுக்குப் பாம்புஇனாயா 
தலால், 'பணாமகுட சிகராட்சமபட்சபட்டி” என்றார், சவபெருமானும்கு, 

மேலானவர் ஒருவருமில்லை யாதலால், அவனா நருபர் என்றார். அன்றி 
ச்ருப, கும்ரர், என இரண்டாகப்பிரித்த இறைவனே, குமரனே, என்,று 

ஸ்ப்பிது' மமையும், குசன-என்பதற்கு சவகுருவானவன் என்பது பொ 

கள், 

83. வேடிச்சிகெ ங்கைவிரும்புங்குமா னைமெய்யன் Jes ற் 
பாடிக்கசம்தள்ளே பாதேகொடாதவா்பாதகத்தாற் 

'தேடிப்புதைத்அத்திருட்டிற்கொடுதஅ.த்திகைத்தளை த்து 
வாடிக்சலேரித் துவாழ்சா*ரலினுச்குமாய்ப்பவரே,



மூலமூம் உராயும். ௩௩ 

இ-ள். வேடிச்சி சொங்கைவிரும்பும் - குற;த்தியாசிய வள்ளிசாய 
Oder sordste WFR 2, குமரனை - முருகனை, மெய்ன் பினால்பாடி. - 

உண்மையாயெ அன்பினால்பாடி,, க௫க்து - மனங்களைாம்.து, உள்ளபோதே- 
சையிற் பொருளுள்ளகாலத்திலேயே, கொடாதவர் (சற்பாத்திரத்தில்) 
தானஞ்செய்யாதவர், பாசகத்சால்தேடி-பாவஉழியால் பொருளைச் சம்பாதி 

த்த, புதைத்து - மண்ணிற்புசைத்து, தருட்டில்கொடுத்து -கள்வரடைய 
இருட்டிவிழச் து, திகைத்து இளை5து - மனம் பிரமிழ் து உடம்புமெலிர் த - 

(அதனால்) வாடிக்லே$த்து - வாடித்.துக்இத்் து, வாழ்காளை (இவவா.று) 
தமது இயுள்காளை, விணுக்கு மாய்ப்பவ3ா - வீணில் அழிப்பவரே யாவர். 

கடவுளை கினைம் தச்செ.ப்யாச தானம் பயன்படாசாதலால் குமரனை 

மெய்யன்பினாற்பாடிச கொடாதவர என்றும், செல்வம் ஒரிடச் து கீலையா 
மையையே யியற்கையாக வுடையதாதலால், உள்ளபோதே கொடாத 
வர் என்றும், பாவவழியால் தேடினபொருள் கானமு,லியவைகளுக்கு 
உபயோகமாகாமல் தானும் ௮னுபவியாமல் மண்ணிற்புதைத்துவைத் 
தீற்சே முரியதாகுமாதலால், **பாதகத்தால் சேடிப்புலசத்த'' என்றும், 

டழைத்தபொருள் திருடர் முதலானார்க்கே மரியதாகுமாதலால், திரு 
ட்டில் கொடுத்த என்றும், இழந்தவன் இனி யென் செய்வோமெனச் 
இகை்சலியற்கையாதலால், *இகைத்த!' என்றும், இகைத்தலும் உடம் 

பிளைக்குமாதலால், “இளைத்து” “cre gio’? பொருளையீட்ட ஓம் அறபவி 
யாது இழச்தலும் அதனால் துக்கமடைச்து மெலிதலுமாயெ இவை 
சளாலே தமது ஆயுளைக் கழித்து இறைவனது திருவருளுக்குரிய சாரிய 

மொன்றுஞ் செய்திலராசலால்,'*வாழ்சாளை வீனுக்குமாய்ப்பஉோ''என்றுங் 

கூறினர், (*கைத்துண்டாம்போழ்சே கரவாசதறஞ்செய்ம்மின்”” என்றும், 

“உடா௮து முண்ணாதுர்-தம்முடம்பு செற்றும், கெடா கல்லறமுஞ்செ 
ய்யார்-சகொடா௮.த, வைக்தீட்டினாரிழப்பர் வான்றோய்மலைகாட, ௮ய்த்தி 
ஃடுச் சேனிீக்கரி,”” என்றும், பிறரு மிவ்வாறு கூறுதல்காண்க, சொடாத 
வர் என் ௦தற்கேற்பப் பொருளும், பாதகச்தால் தேடியிமத்சல் முதலியன 
மேலேவருதலாலும் தானம் என்பதற்கு சற்பாத்ரமும் வருவித் தனாக்சப் 

பட்டன, தமதபொருளைப் பகவதர்ப்பணம்பண்ணி, சற்பாத்தர 2இல் 
தாரனம்பண்ணாதவர் ௮தனை இருடர்முதவியோரா விழச்து வருந்திச்தம் 

வாணாளை வீணாளாய்கீ கழித்திபப்பரென்பத கருத், 

6. சாகைக்குமீண்டுபிறக்சைக்குமன்தித்,தளர்ச் தவர்க்கொன் 
நீகைக்கெனைவிதித் தாயிலையேயிலங்காபுரிக்குப் 
போசைக்குரீவழிகாட்டென்றுபோய்கீ1ட நீச்சொளுாச 

வாகைச்சிலைவளைததோன்மருகாமயில்வாசனனே. 
ம்



௩௪ கந்தரலங்காரம். 

இ-ள்: இலக்காபுரிக்குப் போசைக்கு - இலங்கைப்பட்டணத்துச் 
குப் போவதற்கு, நீவழிகாட்டு என்றுபோய் - நீவழிசாட்டக் கடவையெ 
ன்று சமுத். ராஜனிடம் சென்று, அவன் கடல்- அவனது இடமாயெ கட 
லான, இீகொளுந்ச - நெருப்புப்பம்.றியெரிபும்படி,, வாகை /லைவளைத் 

தோன் : வெற்நியையுடைய கோதண்டச்தை வளைத்தவனாகய இருமா 

அம்கு, மருகா-௦ருகனே, மயில்வாககனே-மயில்வாகாத்தையடையவனே, 

சாசைக்கும் மீண்டு பிழக்கைக்கும் ௮ன்றி - இறத்தற்கும் இருமிப்பிறத்தற் 

குமே என்னைப்படைத்தனையன் றி, தளர்ந்தவர்க்கு - வறுமையால் தளர்வ 

டைந்தோர்ச்கு, ஒன்று ஈகைக்கு - ஒருபொருளைம் கொடுத்தற்கு, என்னை 

விதித்தாயில்லையே - என்னைச்சிருஷ்டி.த்தாயில்லையே (இதென்ன அதி), 

மயில்வாகாக்கடவுளே,பிறச்சவம் இறக்கவும் என்னைப்படைதக் சணை 
யன்.றி வறுமையால் தளர்ர் துவந்தவர்கீகுக்கையிஓள்ள தோர்பொருளைக் 

கொடுக்க என்னைப்படைச் சாயில்லையே யென்பது கருத் த, 

65. ஆங்காரமுமடங்காரொடுங்கார்பரமானாதத்தே 
தேங்காரநகினப்புமறப்புமமுர்தினைப்போதளவு 
மோங்காரத் துள்ளொளிக்குள்ளேமுருகனுருவங்கண்டு 
தூங்கார்தொழும்புசெய்யாரொன்செய்வார்யமதூதருக்சே. 

@- ch. அங்காரமும் ௮டங்கார் - அகங்காரமுதவிய நான்கும் ௮ட 

ங்கப்பெராதவரும், பரமானந்தத்தே ஒடுங்கார் - மேலாகிய இன்பத்தின் 
சண்ணே யொடுங்காதவரும், தேங்கு ஆர்நினைப்பும் மறப்பும் ௮றூர் - நிறை 
தலைப்பொருக்திய நினைப்பையும் மறப்பையும் ஓழியாதவரும், தினேப்போ 
yma - தனைப்பொழுதினளவாயினும், ஓங்காரத்து உள் ஒளிக்குள் 

ளெ - பிரணவத்தஐ உள்ளொளிபின்கண், முருகன் ௨உருவம்கண்டு-முரு 
கக்சகடவுளின் உருவச்தைச் தெரிசிழ் ஐ, தூங்கார் - (அவ்விடத்தே) உறங்கா 
தவரும், தொழும்புசெய்யார் - தொண்டுசெய்யா தவரும் ஆயே இவர், யம 

தருக்கு - இயமன.து தூதர்செய்யும் துன்பத் தக்கு, என்செய்வார்-யாது 

பரிகாரம் செய்துகொள்வார். ௭ - று, 

் அந்தக்கசரணசதுஷ்டயத்தில் ஒன்றாயெ ஆங்காரமும் என்ற உம்மை 

யால் மனம் புத்தி சத்தங்களாயே மற்றைமுக்காணங்களூம் வருவிக்கப் 

பட்டன, இனை காலத்தின் இற்றளவைக்குறித்து நின்றது. கரணசேஷ் 

டையொடும்9் முருகக்கடவுளை நினைப்பு மறப்புச்சளற்ற இடத்திற்கண்டு 

வணங்க அவருக்குத் தொண்டுசெய்யாதவர், யம தூதீர்செய்யும் துன்பத் 

துக்குப் பரிஹாரமாகயா.துசெய்யக் கடஙர் என்பது கருத்த,



மூலமும் உள்ையும். உடு 

0; இழிபும்படியடற்குன்றெதிக்தோன் கவீகேட்டு௬) 
யி/தி.புங்கவிகற்றிடா திருப்பீசொரிவாய்கரகக் 

குதி.பு்துயரும்விடாய்ப்படச் கூற்றுவனாரக்குச்செல்லும் 

வழி.பு*.து:பரும்பகரீர்பகரீர்மறர் தவர்க்கே , 

இ-ள். இழி.ும்படி - பிளவுபடும்படி,, அடல்குன்று எறிர்சோன் - 
வலிமையுள்ள கீ9ரெளஞ்சசிரியை வேலாலெறிக்தவனாயெ முருசக்கடவு 
ளின் விஷமமா௫ய, சவி - பாடல்களை,சேட்டு உரு? - கேட்டு மனமுருக), 

இஜியும்கவிகற்றிடாது இருப்ப4-இழிந்த வேறு விஷயமாயே பாடல்களைக் 

கல்லாஇரக்கச்சடவீர், எரிவாப். ஈரசக்குழி.பும் துயரும் . எரிவாயாகய 
நரகக்கு;நியையும் அ௮இல்துன்பங்களைபும், விடாய்ப்பட - விடாய்க்கும் 

பழ, கூற்றுவன் ஈஊர்க்குச்செல்லும் - யமபுரத் துக்ருப்போடுன்ற, வழியும் 

துயரும் - வழியையும் அதிற்றுன்பங்களையும், மறந்ததர்க்கு - (அறிஞர் 

சொன்னதைக்கேட்டு) மறக் தவர்களுக்கு,பகரீா பகரீர்-சொல்லீர் சொல்லீர், 

கு:உரவேள் விஃகயமாய சவிசளைச்கற்பதும் வேறுகவிகளைச் கல்லா 
மைபுமாகிய இவைகளைச்செய்.பங்கள், கரசவேதனைமுதவியவைகளை ௮றி 
ஞர் சொல்லக்கேட்டு மறர்தவர்களுக்கு வற்புறுத்திச் சொல்லுங்கள் என் 

பத கருத்து, 

57. பொருபிடி.யுங்களிறும்வீளையாடும்புனச்சிறுமான் 

றருபிடி.சாவலசண்முகவாவெளச்சாற் விகித ௪ 

மிருப்டிசோறுகொண்டி.ட்ட்டிருவினயோமிறர்தா 

லொருபிடிசாம்பருங்காணாதுமாபவுட ம்பிதுவே, 

ட-ள். (கெஞ்சமே) இரு வினையோம் இறந்தால் - இரு வினையை 

புடையோமாகிய காம் இறச்தோமாயின், மா.பஉடம்பு இது-மாயாகாரியமா 

இய சாீரமென்னும் இத,ஒருபிடி.சாம்பரும் காணா து-ஒருபிடி.சாம்பலுமாகா 

தொழியும்,(தசலால்) பொரு - போர்செய்தற்குரிய பிடியும்சளிறும்-பெண் 

யானையும் அண் யானையும், விளையாடும்-விளையாடுதற்கிடமாயெ, புனச்சி 

றுமான் - புனத்தின்கண்ணுள்ள சிறிய மானானது, ௪௫ - பெற்ற, பிடி. - 

பெண்யானைக்கு, காவல - தலைவனே, சண்முகவா - அறுமுகனே, எனச் 

சாற்றி - என்று உச்சரித்து, நித்தம் - சாள்தோறும், பிடிசோறுசொண்டு 

இட்டு - ஒரு பிடிசோற்றையாயினு மெடுத்து இரப்போர்க்ுக்கொடும் ௪, 

உண்டு - பிறகு ரீ புடித்து, இரு - சும்மா இரு, ஏ.- று,



௭ க தம்லங்காரம், 

'இரப்போர்முதலியோர்க்கு கொடாதூடடி, வலதிதாதும உடம்பு 

bong சிராதென்றற்கு, 'பிடிசோறுகொண்டிட்ண்டி.௬ SteGut Ins 
தால் ஒரு பிர.சாம்பருங்காணாது மாயவுடம் பிதுவே” என்றார், பிடி. - வள் 

விகாயக, இவள் மான்வயிற்றுதித் சமையால் 'மான தருபிடி., என்னார். இஈ்.த 

மாயவுடம்பைட் பேணாது இரப்போர்ச்குச் கொடுத். த நீங்களுமுண்டுமுருகச் 

கடவுளைச் துஇத்திருங்கள் என்பது FHSS 

8. நெற்ருப்பசுங்கதிர்ச்செவ்வேன லகாக்கன் நடீலவள்ளி 

மற்று, த்சனத்திற்கினியபிரானிக்குமுல்லையுடன் 

பற்றாக கயும்வெர்துசங்கீராமவேளும்படவிழியா ற் 

செற்ரார்க்கினிபவன் ஹறேவேர்த்ரலோகிகாமணியே, 

இ-ன், நெற்று௮ - முதிர்காயாக, பசுங்கசர் செல்வேனல் - பசுமை 
யாகிய கஇர்களையடைய செர்தினையை, காக்கின்ற - (ஒட.யெறிச்து) சாவல் 

செய்கிற, நீலவள்ளி - நீலகிறக்சையுடைய வள்ளிாய௫யின், முற்றாதனக் 

இற்கு - (என்றும்) முதிராத தனங்களுக்கு, இனியபிரான் - இனிமையாயெ 

பெருமானும், சங்க்ராமம் - போரில் வல்லவனாயெ, வேளும்-மன்மதனும், 

இக்கு முல்லையுடன் - கருப்புவில் முல்லை மலர்ச்கணை இவைகளுடன், பற் 

௫ுக்கையும் வெந்து - பற்மும்கையும் வெர்து, பட - இறக்கும்படி, விழி 
யால் - நெற்றிக்சண்ணினால், செற்ருூர்க்கு-வென்றவராசய சிவபெருமா 

னுக்கு, இனியவன் - இணிமையாயிருப்பவனுமாயே முருகக் சடவுள்) தே 

வேக்சரலோகிசொமணி - தேவேர்த். ரலோகத்துக்கு முடிமணிபோல் பவ 

னாவன். ௭-௮, 

கெற்று - நெற்றாமாத எனினுமாம். முல்லையொன்தையே கூறினாரா 

யினும், இனம்பற்றி, தாமரை,மா, அசோகு, நீலம் என்பவைகளாகிய நான் 
கும் உடன் கொள்ளப்படும். இவையே மன்மதனத பஞ்சபாணம் எனப்ப 

சேன. இவற்றுள் தாமரைமலருக்கு கீனைப்பூட்வெதும்,மாமலர்க்குப் பசலை 
நிறத்தையுண்டாக்குவதும் அசோகமலர்க்குஉண வுழுற்றும்வெறுக்சச்செய்வ 
ம், முல்லைமலர்க்குக் இடையாய்கடெக்சசீ செய்வதும், நீ லமலர்க்குக் 

கொல்துவதும் குணங்களாம் இவை எய்யப்படுமிடங்கள், முறையே 

செஞ்ச, கொங்கை, விழி, Arh, HUGH என்பவைகளாம், "இவை 

களை, 'கினைர்கு மரவிச்த நீள்பசலைமாம்பூ, அனைத். துணவு நீக்குமசோகு, 

aor sigma, முல்லைடைசாட்மொசே மூழுநீலம், கொல்றுமதனம் 

பின் ருணம்” '*செஞ்சிலரவிஈத fer குதங் சொங்கையிலே, துஞ்சும் விழி 

பீலசோகமாம், வஞ்செர்தம், சென் னியிலே முஃலை இஈம் நீலமல்குலிலே, 

அன்னவேமெய்டிமிய்ல்பாம்'” என்னுஞ் செய்யுட்களானுணர்ச, “மதன்



மூலகம் உரையும், ௬௭ 

நீலக்கணையிற்கை வவத்தானினிச்சற்று நேரகிற்பித், காலற்ஸொயிடு 
மென்னாவியை”' எனவும், **அனங்களெய்து தன்னஞ்சிலம்புகுவளைய ல் 
லாத சணர்தனனே”' எனவும் பிறர் கறத லுங்காண்க. வள்ளிசாதலனே, 

Hagges, தேவலோகத்தார்க்கு முழமணியே, எம்மைக் சாச்கவேண்டு 
மென்பது கருச். த.வள்ளிகாதலன் சேவேர்,$ரலோககொம்ணிஎன்பன இம் 

மைமறுமையின் பங்களைத்சருகேர் னென்பதையும், இச்குமுல்லை யுடன் 

பற்றாக்கையும் வெர் துசங்$ராமவேளும்படவிழியாழ் செற்றார்ச் இனியவன் 
என்பது வீபபேரறா௫ய முச்திபின் பத்சைத்தருவோன் என்பதையும் குறி 

தீதுநின்றன. பிரான்,இனியவன், இவைகளை அண்மை விளியாக), பிரா 

னே,இனியவனே என்றுளாடம்பினுமாம், பற்றாக்கை - அம்பு கட்டுங்கமி.று, 

59. பொங்காரவேலையில்வேலைவிட்டோனருள்போலுசவ 

வெங்காயினும்வருமேற்பவாக்கட்ட இடாமல்வைத்த 

வங்காரமுமுங்கள்டிங்கார வீமேடந்தையருஞ் 

சங்கா தமொகெடுவிருபிரம்பாமத் சனிவழிக்கே, 

இ-ள். (௨லகத்தா?) ஏற்பவர்ச்கு இட்டது - இரப்போர்க்கு 

௮ளிமதடன்பயன், பொங்கு.௮ர - பொங்குதல்பொருர்த, வேலையில் - கட 

வின்மீ.த, வேலைவிட்டோன் - வேற்படையையேவினஉனாகிய மூருசச் 
கடவுளின், அருள்போல் - இருவருள்போல, ௨தவ - உதவும்மொருட்டு, 

எங்கு தயிலும்வரும் - எல்விடத்தாயினும் வரும், (அவ்வாறு) இடாமல் 

வைத்த - கொடாமல்வைத்த, வங்காரமும் - பொன்னும், உங்கள் சிங்கார 
வீடும் - உம்ச-ளுடைய அழயெவீடும், மடர்தையரும் - மாதரும், உயிச் 

போம் - உயீர்செல்லுகின்ற, அத்சனிவழிக்கு - அந்த ஒப்பற்ற வழிக்கு, 

சங்காதமோ - தணையாமோ, o- gy. 

கெடுவிர் என்பது சன்மையில் சகெட்டேனென்பதபோல் முன்னிலை 

மில் வரும் இரக்சப்பொருடருவ தோரிடைச்சொல், அன் றிவினியெணி 

னுமமையும், உலகத்தாரோ, ஏற்பவர்கட்டது முருகவேளின் திருவருள் 

போல எவ்விடத்தும் உங்களுக்குதவும்,மற்றைட்பொருள்கள் உங்களுக்கு த 

வா என்பது கருத்த, வங்காரம் - பொன், இத திசைச்சொல் 

60. சிஈஇிக்லேனின் நுசேவிக்கலேன்றண்டைச்சிற்றடியை 
வக் இக்கிலேஜொன்றும்வாழ்த் துலேன் மயில்வாகசனைச் 

சக் இிக்கிலேன் பொய்யைகிர்திக்கேலேலுண் மைசாதிக்கலேன் 
புந்திக்லேசமுங்காயக்சேசமும்போக்குதற்கே
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இ-ள். புந்திச்சலேசமும் காயச்லேசமும் போக்குதற்கு - மனோ 
அக்சங்களையும் தேச துச்சங்களையும் ஒழித்தற்டொருட்டு, மயில்வாககனை - 

மயில்வாசனதையடைய முருகக்சடவளை, சர்இக்லேன் - நீனைக்கலேன், 
கின்றுசேவிச்சலேன் - கின்றுசேவியேன், தண்டைச்சிற்றடியை - சண் 

டையையணிக்த சிறிய இருவடியை, வம்இக்கிலேன் - வணங்கிலேன், 
ஒன்.றும் வாழ்த்துகலேன் - ஏிறிதும் துஇிக்கிலேன், சந்திக்கலேன் - கூடி 

லேன், பொய்யை நிக்இக்கிமீலன் - பொய்ச்காரியங்களைப் பழிக&லேன். 
உண்மை சாதிகலேன் - ௨உண்மையைச்சாதிக்கலேன், எ - று, 

மனோ துக்கம்-வியாகுலம் முதலாயின, தேச தக்கம், பீணிமதலாயின, 

சந்தித்தல் - அலயங்களித்சென்று இவ்வி:பமங்கள விக்ரஹங்களைத் தரிசச் 

BY. மூருக்க்கடவுளை மனமுதலிய முக்கரணங்களானும் வழிபடேன்;யான் 

எவ்வாறு உட்புறச்க வலைகளை யொழிதச் தய்வேன் என்பது கருத்த, 

6%. வரையற்றவுண£ெமற்றுவாரிதிவற்றச்செற்ற 

புரையற்றவேலவன் போதித்தவாபஞ்சபூகமுமற் 

துராயற்றுணர்வற்றுடலற்றுயிரற்றுபாயமற்றுக் 

கமாயற்றிருளற்றென தற்நிருச்குமக் காட்டெயதே, 

இஃள், பஞ்சபூ,ரம்௮ற்று ஐம்பெரும்பூதங்களும் ௮ற, உரைழத.று- 

சொல்லற, உணர்வு௮ற்று - அறிவற, உடல் ற்று - உடம்பற, உயிர் அற்று- 
பிராணனற, உபாயம் அற்று - சந்திரமற, கரை௮ற்று - வரம்பற, இருள் 

அற்று - ௮க்தகாரமற, என௮ற்று - எனதென்பதற, இருக்கும் - தானே 
யாபிருக்கற, அக்காட்சியது.௮ர்சஞானத்தையடையதாகயெச் துவரீலையை, 

வரைஅற்று - கரொளஞ்சமலைபிளக்து, ௮வுணர்சிரம்௮றறு . அரக்கர்தலை 

சள் அறுபட்டு, வாரிதிவற்ற - கடல் வறஞம்படி, செற்ற - வென்ற, புரை 

அற்ற வேலவன் - குற்ற £2றற வேலாயுதத்தையடையவனாகய முருசச்சட 

வுள், போஇத்.த ஆறு - எனக்கு அ௮றிவுறுத்தனவவாறு ( என்னவியப்பு)௪-று, 

தீத் துவகிலையையுணரவே, பஞ்சபூதாஇகள் தாமே யொழியுமாதலால் 

இவ்வாறுகூறினார். முருஈக்சடவுள் எனக்கறிவுறுச்தின உண்மைஞானம் 

பஞ்சபூ தாதிகளை எனக்குப் பொய்யாய்த் தோம்றுவித்தது என்பதகருத்த, 

02 ஆலுக்கணிசலமவெண்டலைமா? . 
மாலுக்கணிகலா் தண்ணக்துழாய்மயிலேறுமையன் 
காலுக்கணிகலம்வாஞோமுடியுங்கடம்புங்கையில் 
பஇிவலுத்சணிகலம்வேலைபுஞ்ரானுமேருவு ம, ..



சூலமும் உரையும், ர்க 

இ-ள். அலுக்கு - ச௨பெருமானுக்கு,அணிகலக் - அபசணமாவத, 

முவள்தலைமாலையே - வெண்மையாடூய சிரமாலை* ளே, சூலம் ௨ண்டமா 

அச்கு - உலகச்தைவிழுங்னெ சிருமாலுச்கு, அணிகலம் - அபரணமாவழத, 
தண் அம்துசாயே-குளிர்ந்த ௮மயே தளரிமாலையே, மயில் ஏறும் ஐயன் « 
மயிலின்மேலேறுகற கடவுளுடைய, காலுக்கு-திருவடிச்கு, அணிகலம் 
அபரணமாவது,வாஜனோ்முடியும் - தேவர்களுடையமருடங்கஞம், கடம்பு 

மே-கடப்பமலர்மாலையுமே, கையில்வேலுக்கு-அவன் கையிலுள்ள வேலாயு 

தீத். துக்கு, அணிகலம், அபரணமாவது,வேலையும்-கடலும், குரனும்-ரு.ரபன் 
மனும், மேருவுமே - க்ரெளஞ்சமலையமே, ௭ று, 

ஆல்௨உஎனப் பிரித் து, கல்லாலினீழலி லெழுர்தருளி யிருக்சிற சிவ்பெ 
ரூமான் எனப்பொருள் கொள்க, அ௮ன்.றி அலம் அல் எனச்குமைக்த நின் த 

தெனச்கொண்டு வி௨த்தைப்பருனெவன் எனினுமாம். ௨ - சீவன், தேவ 
ரிடையறாது மிடைக்து வணங்சலால் வானோர் முடியுமென்றும், கடல்முதி 
லிய மூன்றையு மழித்த ஆற்றலுண்மையால், வேலையுஞ் சூரனும் மேருவும் 
என்றும் கூறினார், மேரு - ஈண்டுக் ொளஞ்சமலைச்சாயிம்று. வெபெரு 

மான் முதலியோர்ச்குப் பிறவாபெ ௮ணிசலங்களுளவாயினும் இவ றச் 
தனவாதலால் இவ்வாறு கூறினர், 

63. பாதித்திருவருப்பச்சென்றவர்க்குத்தன்பாவனையைப் 

போதிததநா சனைப்போர்வேலனைச்சென்றுபோற்றியுய்யச் 
சோதிச்தமெய்பன்புபொய்யோவழு துதொழு.தருகச் 

சாதஇித்தபுத்இவந்தெங்கேயெனக்கிங்ஙன் சர்தித்தசே. 

இ-ள். பாதிதிருவரு - பாதியருவம், பச்சென்றவர்க்கு - பச்சென் 

திருப்பவராகயே சிவபெருமானுக்கு, தன்பாவனையை- சனத ஞானபாவனை 
யை, போதித்தகாதனை-அறிவுறுச இன இறைவனை, போர்வேலனை - போ 
ர்க்குரிய வேலையேர்தினவனை, சென்று போற்றி உய்ய - யான்போய்வண 

ந்ப்பிழைச்ச, சோதித்த மெய்யன்பு - (௮ச்நாளில் அவர்) பரீக்நித்த உண் 

மையன்பு, பொய்யொ-பொய்யன்புதானோ, அழு.துசொழுது ௨௬9-(௮ச் 
ளில் மெய்யன் புடையவர்போல) அழுது பணிந்தரு9, சாதிச்ச புத்தி - 
சாதித்த மனமானது, எங்கேவக்து-எப்பழ.வர்.த, எனக்கு இங்நன்சச்தித் 

தீது-எனக்கு இவ்விடத் துக்கூடிற்று, எ - று, 

பச்சென்று என்பதில் என்று பண்பில்வந்த._த, பச்சைசிறமுள்ள உமா 
தேவியை ஒருபாகத் தடையவராதலால் பாஇத்திருவுருப்பச் சென்றவர், 
என்றார், அக்காலத்தில், முருசக்கடவுளை அழுது தொழு தரு£ச்சாதத்த



ட க தரலங்காரம், 

மெய்யன்பான ஐ இ்சாகச 0ல் இல்லையாயிதிரு தலால், மெய்யன்பர்போஃ 
ீடி.த்தற்குச் சாரணமாமயே மனம் அக்காலத்தில் எனக்கெப்படி யுண்டாயிம் 

தென்பது கருத்து: 

64. பட்டிக்சகடாவில்வருமர்தகாவுனைப்பாச,கிய 

வெட்டிப்புதங்கண்டலரதுவிடேன் வெ.ப்.பசூரனைப்போய் 

முட்டிப்பொருதசெவ்வேற்பெருமா டி.ருமுன் புகின்றேன் 
கட்டிப்புறப்படடாச த்திவாளென்றன் கைய துவே. 

ஓள். வெய்யகுரனை - கொடியகுரபன்மனை, போய்முட்டி பொ 
ருத- சென் தாக்கிப் போர்புரிச்2, செவவேல்பெருமாள்-செவர்த வேலா 

யூசச்ழைத்தாங்யெ முருகக்கடவுளின், திருமுன்புநின்றேன்..- சக்நிதிகெ.இி 
கில் கின்தேன், பட்டிக்சடாவில்வரும்-சரவையுடைய எருமைக்கடாவின் 

மேலேதிவருனெ.ற, அர்த்கா - யமனே, உன்னை-உன்னை, பார் அறிய - உல 

சமறியுமபடி, வெட்டி, - துணித்து, புறங்கண்டு அல்லா - முதகுகண்ட 
ன்றி, விடேன் - விடமாட்டேன், சத்திவாள் - சத்தியாய வாளானது, 

என்கையது - என்சையினிடத்த,த, கட்டிப்புறப்படடா - சீ உன்விருது 
முதலியவற்றைச் சட்டிக்கொண்டு வெளிப்பட்டா, எ- று, 

பட்டி-வஞ்சம் எனினுமாம். பட்டி மையென்பது ஈறுசெட்டுப் பட்டி 

யென கின்றது, சத்திலாள் - அற்றலாகியவாள் எனினும் பொருந்தம்- 
சுட்டியென்பதைக சட்ட என ச்செய்தெனெச்சச்திரிபாக்கி, என்னை உன் 
கைப்பாசத்தாற் பிணிச்ச என்..றுனாச்,2லு மொன்று கூம். றவனே, முருகக் 
கடவுள. சச்கிஇியில் நிற்சிறேன், garg வல்லமையாயே வாரம் ஏன் 

கையினிடத்தது ஆசலால் நீ என்மீது வருவையாயின் தோல்வியடைவர 

Gud gee sg. 

ந. -வெட்டுங்கடாமிரைச்சோன்றும்வெங்கூற்ற 4 விடுங்கயிற்றாழ் 
கட்டம்பொழுஅவிடுவிக்கவேண்டுங்கராராசலங்க | 
இனளட்டுங்குலகிரியெட்டும்விட்டோடவெட்டாதவெணி 
மட்டும்புதையுவிரிக்குங்கலாபமயூா,த் தனே. 

இஃ. சர ௮சலங்கள் எட்டும்- சைம்மலைசசெட்டும், குலி 
ஏ்ட்டும் விட்டு தட - ௮அஷ்டகுலமலைகளையும் விட்டோடவும், எடடாத 
வெளிமட்ச் புதைய - (சட்புலனுர்கு) எட்டாத ஆகாயம் வளாக்கும் 

ழ், விரிக்கும் - விரிச்ச, கலாபம் - தோசையைபுடையம, மயூரம் 
தனே 4 மவிலையுபையவசோ, வெட்டும் - கொலைசெய்கின் 2, கடாமிசைச் 

தான் ௮ம்குமைச் சடர்வின்மெலேறிவருறெ, வெம் கூற்றன்-கொடிய
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உயமனானவன், விடும் சயிற்றால் - வீசசன்ற தன்கைப்பாசத்தினால், கட்டும் 

பொழு - (என்னைப்) பிணிக்கும்போது, விடுவிக்கவேண்டும் - என்னை 

அவன்கையினின்றும் விடுவித்தருளவேண்டும், எ - று, 

சகைம்மலைகள் எட்டு - ௮ஷ்டஇக்குயானைகள், ௮வை:-ஃஇராவதம், 
புண்டரீகம், வாமம், குமுதம், அஞ்சாம், புட்பதந்தம், சார்வபெளமம், 

சுப்பிரதீபம் என்பன, இவற்றிற்கு முறையே பெண்யானைகளாவன-ப்பி 
சமை,கபிலை, பிங்கலை, ௮தபமை, தாமிரபர்ணி,சுதந்தி, அஞ்சனை, ௮ஞ்சனாவதி 
என்பன. குலூரிகள் எட்டாவன-கைலை, இமயம்,மச்தரம், விக்தம், கிடசம், 
ஏமகூடம், நீல9ரி,கந்சமாதகம் என் பன, மயில்தன்தோகையைவிரித்தலா 
லுண்டாஇறெ காற்மினால்௮ஷ்டதிச்கு யானைகளும் அஷ்ட இச்குமலைகளைவிட் 
டோடினவென்றதாயிற்று: யானைகள் ஓடினதுபோல மலைகளும் தடின 
வெனப்பொருள்கொள்ளின் ஒதல்நிலைபெயர்தலாசக்கொள்க, அன்றி யா 

னைகளும் மலைகளும் பூமிபாரத்தைத் தாங்குவதை விட்டு ஓடவெணிலும் 

அமையும். வெட்டுதல்-கொம்பினால் குச். துதலென்றலுமாம், கூற்றுவன் 
என்னைச் சன்பாசத்தாம் பிணிக்ெமரணகாலத்தில், அவன் சையினின்றும் 

என்னை விவெி£கவேண்டு மென்பது கருத் த, 

66. நீர்க்ருமிழிச்குநிகொன்பாயாக்கைகில்லா துசெல்வம் 

பார்கீகுமிடத் தந்தமின்போ லுமென்பர்படத் தவர் தே 

யேற்குமவர்க்கிடவென்னினெங்கேலுமெழுக்திருப்பார் 

வேற்குமரற்கன்பிலா சவர்ஞானமிகவுன்றே 

டு-ள். யாக்கை நீர்க்குமிழிக்கு நிகர் என்பர் - சரீரமான.து நீர்க்கு 

மிழிச்குச் சமாஈமென்பார்கள், செல்வம் - செல்வமானது, கில்லாது-நிலை 

தீதிராது, பார்க்கும் இடத்து-இதனை அராயர்து பார்க்குமிடத்தில், wigs 
மின்போலும் என்பர் - அந்தமின்னலை நிகர்ச்கு மென்பார்கள், (இவ்வாறு 

நிலையாமையையுணர்ந்துபிறர்ச் கறிவுறுதீதினவர்கள் ) பித்த வரது THE 

மவர்க்கு இட என்னின்-ப௫த்.த வந்து இரப்பவர்ச்கு இடவேண்டு மென் 

ரூல், (விருப்பமின்றி! எங்கு ஏனும் - எவ்விடத் துக் சாயினும், எழுந்திருப் 

பார் - எழுச்து போவார்கள், (ஆதலால்) வேல்குமரன்கு - வேலையேச்திய 

குமாரச் கடவுளிடத் து, அன்பு இல்லாதவர் - பத்திபில்லாசாருடைய/ 

ஞானம் - ஞானமானது, மிகவும் ஈன்று - மிகவும் அழத. எ - று. 

முருக்ச் கடவுவிடச் தன் பில்லாசவர் பேசும் ஞானம் வாசாஞான 

மேயன்றி மெய்ஞ்ஞான மன்மென்பது கருத்த, 
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2. ப ப கச்தரலங்காரம், 

6. பெறுதற்கரியபிறவியைப்பெற்றுகின்சிற்றடி.யைக் 
.. குறுகிப்பணிர்துபெறக்கற்றிலேன்மத கும்பகம்பத் 

தீறுகட்டுறுகட்சங்கராமசயிலசர௪.வல்லி 

யிறுகத் சழுவுங்கடகாசலபன்னிருபுய ன. 

டூ -ள். மதம் - மதச்தையும், கும்பம் - கும்பஸ்தலத்தையும் உடைய, 

சம்பம் - கட்டுத்தறியிற்கட்டப்படுகிற, தறுகண் - அஞ்சாமையும், சிறு 

கண் - சிறியசண்களுமுள்ள, சங்கராமசயிலம் - போர்மலை.பினிட த துப்பிற 

கத, சரசவல்வி - ச௪ரசசரயகியாயெ செய்வயானையை, இறுசுச்சமுவும் - 

இறுக அலிங்காம்பண்ணுறெ, கடகம்- கடசச்சையணிர் த, அசலம் - மலை 

போன்ற, பன்னிருடயனே -.பன்னிருசோள்களை யுடையவனே, பெறு 
தற்கு அரிய பிறவியைப்பெற்றும்- அடை தற்கரிசாகய மானிடப்பிறவியை 

யடைந்தம், நின்ிற்றடியை - உன்சிறியதிருவடியை, குறு - ௮௫, 

பணிந்து - வணங்க, பெற-(பெறுதற்குரிய வீடு பேற்றைப்) பெறுவதற்கு, 

கற்றிலேன் - கற்றேணில்லை, எ - று, 

சயிலம் என்பது சங்கராமமென்னும் விசேடணத்தால் யானையையுண 

ர்த்தி, ௮2, சரசவல்லியென மேல்வருதலால் ஐராவதத்தையணர்த் இற்று, 
ரும்பஸ் சூலத்தை மத் தகமென்றுங் கறுசலுண்டு, மானிடப்பிறவி பெறு 

தற்கரியதென்பசை, “பெறுதற்கரிய பிறப்பீத”' **எறியுங்கடலினுசச் 

தொளையிலியாமைக் கழுத துப்புகுவதுபோற், பொறீவெம் Induces 
arp புருடன் விவே௫யெனப்பிறர்.த'” என்றற்றொடக்கச் தனவற்றாற் 

காண்ச, 

68. சாடுஞ்சமரத்கனிவேனமுருகன் சரணத்திலே 

யோடுங்கருத்தையிருத்சவல்லார்க்குகம்போய்ச்சகம்போய்ப் 

பாடுங்கவுரிபவுரிகொண்டாடப்பசுபஇிகின் 
ரூடும்பொழுதுபரமாயிருக்குமதீத,ச்திலே. 

இஸ். ஒடும்கருத்தை - ஓடுமிபல்புள்ளமன,ச்தை, சமரம் சாடும் - 

புத்தசகள த்தில் பகைவமையழிஃன்ற, தனிவேல் - தனிமையாயே Cap 

படையையுடைய, முருகன் - முருகக்கடவுளின், சரணத்திலே - இரு 
வடியின்கண்ணே, இருச்தவல்லார்க்கு - இருத் தவல்லவர்க்கு, (பதமுத்தி 

சத் தியாயிருத் தலேயன் நி) உகம்போய் - யுகமு.ழ.வுபெற்று, சகம்போய் - 
உல்சம்முடி.வுபெற்று, பாடும்கவுரி-பாடாகின்றகவுரியானவள், பவுரி2காண் 
டாட - (தானாடும்) பவுரிக்கூ.த்தை மெச்சாநிற்க, ௮நிதத்தில் - தக்வா 

இதகிலையில், பசுபதி - சவபெருமான், கின்று ஆடும்பொழு.து - நின்று ஈட 
ஒம்பண்ணும்போது, பரமாய் இருக்கும் - பரமுத்தியுஞ் ஏித்தியாயிருச் 

கும், ae 2.
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பவுரி - ஒருவகைச்கூத்து, இதுவலமிடமாகச் சுழன்ருவெது, தத்த 
வாதிகம்-தத் துவங்களைக்கடர் தநீலை, பசுபதிநின்று மெபொழுது என்றது 

சருவசங்காசகாலத்தை. ஒடுங்கருத்தை யீருத்தவல்லார் - யோடிகள், மூரு 

கக்சடவுளின் திருவடியின்கண்ணே தம்மனச்சை யிர.த சவல்லார்களாகிய 

யோகிகளுக்குப் பசமுத்திகளேயன்றிச் சருவசங்காரகாலத்தில் பரமுத்தி 
யும் இடைக்குமென்பது கருக்து, 

பசு - அன்மா, பதி - இறைவன், 

09. கர்மைக்குமுன்னஈசனீஞானவாளொன்றுசாதித்தருள் 
கர்தச்சுவாமியெனை ததேற்றியபின்னர்க்காலன் வெம்பி 

வஃஇிப்பொழுசென்னையென்செயலாஞ்ச_,ச்திவாளொன் தினாற் 

இக் சச். துணிப்பன்றணிப்பருங்கோபத்ரிசூலத தையே, 

@ - ar, தர்தைக்கு-(பசமவேன ப தீன் )பிசாவுக்கு,முன்னம்-முன் 
னே, தனி-ஓப்பற்ற, ஞானவாள் ஒன்று- ஞான கொளியொன்றை, சாதித்த 

ருள் - உபதேித்தருளிய, கர்சச்சவாமி - முருகவேள்,என்னைக் தேற்றிய 

பின்னர் - என்னை ஞா சோபசேசர்மால் தெளிவிச்ச பிறக, சாலன் - 

யமனைவன், 'வெம்பிவச்.து - கோவித் தவர்து, இட்பொழுது-இப்போது, 

என்னை என்செயல் அம் - என்னை யென்ன செய்யலாம், தணிப்பு அரு 

கோபம் - தணித்தற்கரிராரேய கோபத்தையுடைய, தரிசுலத்சை - (௮வ 

னது) தரிகுலச்தை, சத்திவாள் ஒன்றினால் - (அந்தக் கந்தச்சுவாமியின் ) 

சத்திவாள் ஒன்றைக்சொண்டே, இந்சம்துணிட்பன் - உதிரும்படி. துண்டி. 

சீ.ஐு விடுவேன், எ- று, 

சாஇத்தல் - உள்ளச்சமுச்தல் எண்னுமமையும், மீரிருலம்-முத்தலைச 

சூல்ம், சலகுருவாய கந்தவேள் எனக்கு ஞாசோப் சேசம் செய்தருளின 
மையால், இயமன்வர்து என்னை யென்ன சமையிழைக்சகலாகும், ௮வன து 

முத்தலைச் சூலச்தைக் கந்தச்சவாமியுடைய சத்தியாயய வாளொன்றினால் 

தணித்து விழுத்தி அவனைத்தோல்வியடையச்செய்வேன் என்ப GETS HM 

70. விழிக்குத்துணை இருமென்மல/ப்பாதங்கண்மெய்ம்மைருன் ர 
மொழிக்குத் துணைமுருகாவெனுகாமங்கண் முன்புசெய்த 
ப.பிக்ரு.த துணையவன்பன்னிருதோரஞும்பயக்த கனி 
வழிக்குத். துணை வடிவேலுஞ்செங்கோடன்மயூர முமே. 

இ-ள், விழிக்குதணை - என் கண்களுக்குத் தணையாவது, செய் 
கோடன் இருமென் மலர்ட்பாதங்களே-திருச்செக்கோட்டையடைய முரு 

கக்சடவுளுடைய ழகாகய மெல்லிய தாமரைமலர்போன்ற இருவடிக 
ளே, மெய்ம்மை குன்றாமொழிக்குத் தணை - (எனத) உண்மைகுறையாத 
மொழிக்குத் துணையாவது, முருகா என்னும சாமங்கள் - (தவனுடைய



௪௪ கர சரலங்காரம், 

மூருகா என்னுந்திருமாமங்களே, மூன்பு செய்தபழிச்குத்தணை - யான் 

முற்பிறப்பிற்செய்த பரவத்தை நீக்குதற்குத் தணையாவது, ௮வன் பன் 

னிருதோளும்-௮வனுடைய பன்னிருபுயங்களுமே, பயந்த-யான் ௮ஞ் 
சுதற்குரிய, தனிவழிக்ருச் துணை . தணிவழிக்குத் துணையாவது, வடி.வே 
ஓம் மயூரமுமே - அவனது வடி.த்தவேலும் மயிலுமே, ௭ - று, 

வழியென்பதைப் பெயராக்டுச் கூர்மையெனப் பொருளுளாப்பினும 
மையும், முருகக்கடளின் திருவடிகள் ௪மத மூன்புமிகுதியால் ௨௫ 
வெளித்தோற்றமாயச் கட்புலப்படுதலால் விழிக்குத் தணை திருமென் மலர் 

ப்பாதங்கள் என்றும், அவர்இருநாமங்கள் வாக்சலிருச்சலால் மொழிக்குத் 

துணை மூருகாவெனுகாமங்கள் என்றும், ீயாரைவெகுளும் படைகளோடு 
கூடிய அவர் இருத்தோள்கள் வினைக்குப்பற்றுக் கோடாயே புத்நியிற் 
பதி5 இருத்தலால் முன்பு செய்த பழிக்குத்துணையவன் பன் னிருசோள்கள் 
என்றும், வேலுமயிலுந்தணை யென்பது தனிவழிபிஓண்டாகும் அச்சத் 

oss தவிர்த்தலால் பயர்த சனிவழிக்குச்துணே வடிவேலுமடுரமும் 

என்றும் கூறினர், முருகவேளின் திருகடிமுசலியவை : என் கண்முதலிய 

வ.ற்.திற்குத் தணையாகு மென்ப கருத்த, 

71. அருத்தியெனும்படி கும்பித் துவாயுவைச்சுற்றிரு தித் 
தருதீதியுடம்பையொறுக்கலென்னாஞ்வெயோகமெனுங் 

குருத்தையறிர் துமூகமாறுடைக்குருகாகன்சொன்ன 

கருதிதைமனத்திலிரு ச்துங்கண்டாமுத்திசைகண்டதே, 

இ-ள். உடம்பை துருத்தி என்னும்படி - உடம்பை (கன்மயோசஞ் 

செய்வோரே, தோலிஞறசெய்யப்பட்ட) தருத்தியென்று சொல்லும் 
படி, வாயுவைரும்பித்து - காற்றைக்கும்பித்து, சுற்றி- சுழம்றி, முறித்து 

மூறியப்பண்ணி, அருத்தி - ஐம்புல் அசையை, ஒறுக்கில் என் ஆம் - He 

கீனால் என்னபயனுண்டாம், சிவயோகம் என்னும் - சிவயோகமென்ற, 

குருத்தை௮றிர்து - குருச்தையணர்ர்து (அஇிற்பயின்று), soy ye oor 
ஆறுமுசங்களைடடைய, முருசமாதன்சொன்ன - குருதேசகன் உபதே?த்தரு 

ஜிய, கருத்தை - தாற்பரியத்தை, மனத்தில் இருத்தும் - (நீங்கள் உங்கள் ) 

உள்ளத்தில் நிறுத்துங்கள், ( ௮ப்படி.செய்வீராயின்) முத்திகைசண்டதே - 

மோக்ஷலாபம் கைகூடினதேயாகும், ௭ - று, 

- கும்பித்தல் - பிராணவாயுலைச் சமப்படுத்தியடக்கல், கன்ம்யோகத் 

தால் பயனில்லையாதலால், உடம்பைத் தருத்.தியெனும்படி. கும்பித்து 
வாபுவைச்சுற்றி முறித்தருச்தி யொறுக்கலென்னாம் என்றும், சிவயோசமா 

னழ குருத்துப்போலச் திருவருளால் வளர்தலால் உவயோசமெனுங் குரு



மூலமும் உனாயும். ௪டு 

தீது என்றும் கூறினார். கைகண்டது - சத்தித்தத, கன்மயோகஞ்செய் 
வோரே, சிவயோக த்திற்பழட, முருகவேள் இருவாய் மலர்ந்தருளிய gu 
சேசவுண்மையை மனச்திவிருத்துங்கள், இப்படிசெய்வீர்களாயின், உங்க 
ளுக்கு மோக்ஷலாபம் சத்.இச்கும் என்பது கருத்த, ப 

79. சேர்சனைக்கஈகனைச்செங்கோட்டுவெற்பனை ச்செஞ்சுடர்வேல் 
வேக்தனைச்செதமிழ் நால்விரித்தோனை விளங்குவள்ளி 
கார்தனைக்கர்தக்கடம்பனைக்கார்மயில்வாகனனைச் 
சாக் துணைப்போதுமறவா தவர்க்கொரு சாழ்வில்லையே, 

இ-ள். சேர்தனை- சேந்தனை, கந்தனை - கர்தனை, செங்கோட்டு 

வெற்பனை-இிருச்செங்கோட்டு மலையைய/ுடையவனை, செம்சடர்வேல் வேச் 

தனை - செவச்ம ஒளியுள்ள வேற்படையையுடைய இறைவனை, செந்த 
மிழ் நால்விரித்தோனை-செர்சமிழ் நூல்களை (அகத்தியருச்கு) விரித்த 
ராச்தருளினவனை, விளங்கு வள்ளிகாச்தனை - (அழூனொல்) பிரசாசிக்ந 

வள்ளிமணாளனை, கந்தக் கடம்பனை - பரிமளமுள்ள சகடப்பமலர்மாலையை 
யணிந்தவனை, கார்மயில்வாகனனை - கரியமயில்வாகாத்தை யுடையவனை,: 

சாச்தணைப்போதும் - இறர்குமெல்லையளவும், மறவாதவர்ச்கு - மறவாம 

வீருப்பவர்க்கு, ஒரு தாழ்வு இல்லை - ஒருகுறைவில்லை, ௭ - று, 
சேந்தன் - செம்மைகிறமுள்ளவன், கந்தன் - நறுருவுமொன்றாசக் 

கூடினவன், அன் றி, பகைவரையறிப்பவன் எனிலும், தெய்வப்பெண் 

ணின் தரிசாத்தால்ஸ்கலிதமான சிவவீரியம்தால் உற்பவித்தவன் எனிலும் 

அமையும், சாச்துணைப்போது - இறக்குங்கரலத்தில் என்றலுமொன்று.. 

மூருகவேளை மரணகாலத்தில் மறவாசவர்க்கு ஒருகுறைவுமில்லையென்ப.து 

கருத்து, 
73. போக்கும்வரவுமிரவும்பக லும்புறம்புமுள்ளும் 

வாக்ரும்வடிவுமுடி வுமில்லாகொன்றுவக்துவக்து 

தாக்குமனோலயர்தானே தருமெனை ச சன்வசத்சே 
யாக்குமறுமுகவாசொல்லொணா இர் கவானர்தமே, 

டுஃ-ன், அறுமுகவா . ஷண்முகா, போக்ரும்வரவும் - போததும் 

பருத.தம், இரவும்பகலும் - ௮ல்லும்பச லும், புறம்பும் உள்ளும் - வெளியும் 

டள்ளும், வாக்கும் - சொல்லும், வடிவும் - உருவமும், முற.வும் - இறுதி 

ம், இல்லாது ஒன்று - இல்லாசதாயெஒருபொருள், வச்.துவர் துதரக்கும்- 

க துவ்து (என்னைப்) பொருந்தாகிற்கும், மநோலயம்தானேதரும் - (என 

'குமனவொடுக்கத்தைத் தானேயுண்டாக்கும், என்னைத் தன்வசத்தே ஆச் 

ம் - என்னைத்தன் ௮ப்படுத்தம், இர்.ச ஆரர் சம் சொல்லொணாது - 

நதப்பேரின்பத்தின் தன்மையைச் சொல்லவொண்ணாது, ௭ - ௮. |



அச் க$தரலங்காரம். 

...  இன்று-திருவருள், ஆறுதிருமுகங்களையுடைய முருகக்கடவுளே, போ! 

க்ருவசவுமுதலிய விவகாரங்கள் இல்லாத உன்இருவருள் என்ற ஒருபொ 

ருள், பலகால்வச்து என்னைச்தாக்கத் தன்வயப்படுத்தி மகோலயத்தையண் 

டாச்ட் பேரின்பச்தைச் தராரின்றது என்பதுகருத் த, 

74. அராப்புனவேணிபனசேயருள்வேண்மேவிழ்சதவன்பாற் 

குசாப்புனை தண்டையக் சாடொழல்வேண்டுங்கெரடியவைவர் 

பராக்கறல்வேண்டுமனமும்பதைப்பறல்வேண்டுமென்று 
லிராப்பகலற்றவிடத்தேயிருக்கையெளிதல்லவே, 

இ-ள். (வேன்முத்திகிலைபிலிருச்சற்கு) ௮ராபுனை வேணியன்சேய் 

அருள்வேண்டும் - பாம்பையணிந்த சடையையுடைய சிவபெருமானுக் 

குப் புதல்வளுியெ முருகக்கடவுளது இருவருள்வேண்டும், அவிழ்ச்த௮ன் 

பால் - விரிக்ச௮ன்பினால், குராபுனை - குராமலனாயணிக்ச, சண்டை-தண் 

டையோடுகூடிப, ௮ம் - ௮ழியெ, தாள்-( அவனத) இருவடியை, தொழல் 

வேண்டும் - வணங்கவேண்டும், கொடியஜவர் - கொடுமையையடைய 

(புலங்களாகய) ஐவாது, பராக்கு - புறத்தொழில், அறல்வேண்டும் - கெடு 
தீல்வேண்டும், மனமும்பதைப்பு ஆறல்வேண்டும் - மனமும் துடி.த்தலை 

பொழியவேண்டும், என்முல் - என்னுமிடத். ௫, இராப்பகல் ௮ற்றஇடக் த- 

இராப்பகல்களில்லாத அர்தஇடத்தில், இருச்கை-இருச் சல், எளிது௮ல்ல- 

ஏளிகாயெ காரியமன்று, ௪-று, 

இராப்பசல்களற்றுச் சதோதயமாகய இடச் இலிருச்தற்கு முரசக்சட 
அளத திருவருள்முதலியனவேண்டும் என்பத கருத், 

75. படிக்சன்றிலைபழனிச் இருகாமம்படிப்பவர் சாண் 

மூடிக்கின் ரிலைமுருகாவென்ூலைமுசியாமலிட்டு 

மிடி.க்கன் பிலைபைமானர் சமேற்கொளவிம்மீவிம்மி 

கடி.க்னெறிலைசெஞ்சமேதஞ்சமேதுகமக்கினியே, 

டன். கெஞ்சமே - மனமே, பழனித்திருகாமம் - (முருகச்சடவு 

எ.து) திருப் பழனியென்னும் தஇருசாமத்தை, படிக்சின்.றிலை - படாம் 
பண்ணுகன் நிலை,படிப்பவர்தாள்-படகம் பண்ணுவோருடைய திருவடியை, 

முழிச்்றிலை - சிரத்தில் முடிமாலையாக ௮ணிகின் நிலை, முருகா என்லை. 

முருசாவென்று( அவரை)அழைக்கின் பிலை.முசயாமல் இட்டுமிடி.க்கன் நிலை. 

'வதியார்மெலியாமல்உண வுமுதலிய வற்றைக்கொடுத்து ரீவறுமை யடை 
- இன்றிலை, பரமாஈதம்மேற் கொள்ள - பரமசகம் அதிகரிக்க, விம்மிலிம்மி- 

: அமுதழுத, ஈடிக்ன் நிலை - கத்தான் நீலை, இனிஈமக்கு தஞ்சம் ௪- 
'இணிசம்க்குப் பற்றுக். சோடால.தயா.த. எ - று,
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பழனி - முருகக்கடவுளது ஆறு இருப்பதிகளில் ஒன்றாயே திருவா 

வினன்குடி. மனமே, மீ முருகக்கடவுளது தஇருப்பதியாகெய இருவ! வினன் 

குடியை கிணைத்தல் முதலிய வற்றைச் செய்சன் நிலை, இனிசமக்குத் se 

சம்யாது என்பது கருத்து, 

76. கோடாதவேதனுக்சிபான்செய்தகுற்றமென்சூன்றெதிர்த 

தாடாளனேதென்றணிகைக்குமரகின்றண்டையக்தாள் 

சூடா தசென்னியுகாடா சகண்ணுக்தொழாதகையும் 

பாடாதகாவுமெனக்கேதெரிஈ்துபடை ச. தனனே. 

டஓ-ள். குன்று எறிச்சசாடாளனே.ல்ரொளஞ்ச௫ரியைப் Sersg 

ஊக்சமுடையானே, தென்தணிகைகுமர - தென்றணிசகையில் வாழ்ன்ற 

குமாரக்கடவுளே, நின் சண்டை ம்.தாள் - உன் சண்டையணிக்த Bas 

வடியை, சூடாதசென்னிரும் - (முடி.மலராகத்) தரிக்காத தலையையும், 
சாடாதசகண்ணும்- (உன் இருவடியை) நோக்காத சண்ணையும், சொழாதகை 

யும் - (உன்திருவடி. யைச் கூப்பி) வணங்காசகையையும், பாடாதராவும் - 

(உன் திருவடி.ட்புகழைப்) பாடாதமாயையும், எனக்கே தெரிச்துபடைத்த 

னன் - எனக்கே அரரய்ர்துபடைச்மான், கோடாத வேசனுக்கு - (சன் 

மூறைமையிழ்) கோடுதலீல்லா,த பிரமனுக்கு, யான் செய்த குற்றம் என் - 

நான்செய்த பிழையாது, எ-று, 

முருகக்கடவுளே, உன் இருவடியைச் சூடாத சென்னிமுதலிய வற் 

றைப் பிரமன் உனக்குப் படைத்தனன், அவலுக்கு யான்செய்த குற்றம் 

யாதோ அறிகிலேன் என்பது கருத த. 

717. சேல்வாங்குகண்ணியாவண்ணப்பயோ தரஞ்சேரவெண்ணி 

மால்வாங்கயேங்கிமயங்காமல்வெள்ளிமலையெனவே 

கால்வரங்இகிற்குங்களிற்றான் கிழக் திகழு த்திற்கட்டு 

தூல்வாங்கொதன்றுவேல்வாங்கிபூங்கழமனோக்குகெஞ்சே, 

இ-ள். சேல்வாங்கு கண்ணியர் ஃ சேல் மினின்தன்மையைக் 

கவர்க் த கொண்ட சண்களைபுடையமாதர.து, வண்ணம்-அழகா௫யே, பயோ 

தரம் - ஸ்னங்களை, சே எண்ணி - தழுவக்கருஇி, மால் வாங்கி ஏங்கு - 

மயச்சங்கொண்டு ஏக்சமுற்று, மயங்காமல் - இசையாமல், வெள்ளிமலை 

எனவே - வெள்ளிமலையென் ற சொல் ம்படி, கால்வாங்கி நிற்கும்-கால் 

களைச்கொண்டு (நிற்பதுபோல) நிற்கிற, களிற்றான் - வெள்ளை யானைப் 

புடையவனாயெ இந்திரனுக்கு, ெத்இ - மனைக்சிழத்தியாயே. இச்திராணி 
ன், கழுத்தில் சுட்டும் - கழுத்திற் கட்டிய, நூல் - மங்கல சாளை; 

பாக்டெடத வால்காமவிதுக்கம்பர, ௮ன்று-அக்காலத்தில், வேல்வாக்க.



சி கக்சரலங்காரம். 

(அவனுச்குப் பதைவராயே சரர்மீத) வேலெடுத்தவனாயே முருகக் 
சடவுளின், பூகழல்-சர்மராமலர் போன்ற இருவடியை, நெஞ்சே மோக்கு- 

மனமே சருதுவாயாச (நோக்கினால் முத்திரத் இக்கும்.) ௭ - று, 

இச்திரன த யானை வெண்ணிற முள்ளதாதலால் வெள்ளிமலையென, 

என்றார். வெள்ளிமலை - கைலாயம், இழத தி- மனையறமெல்லாவற்,றிற் 
ரும் உரியவள், வாங்க - வாங்னெவன், பூங்கழல் - ௮ழகாகயே திருவடி. 
யெனிலுமாம், இருவடிச் கழசாவது அடைந்தாரை யுய்வித் தல், மனமே, 

பர்தத்துகி சே.துவாகெ மாதர்மயக்கச்தையொழித் து, முத்திக்சே துவாயெ 
முருகச்சடவுளின் திருவழ.யைச் கருது வாயென்பத கருக்த, 

79.கூர்கொண்டவேலனைப்போற்றாமலேற்றங்கொண்டாடுவிர்காள் 
போர்கொண்டகாலனுமைக்கொண்டுபோமன்றுபூண்பனவுர் 
தார்கொண்டமாதருமாளிகையும்பணச்சாளிகையு 
மார்கொண்டபோவனளாயோகெடுவிர் நும்மகிவின் மையே, 

@- dh. கூர்சொண்டவேலனைப்போற்றாமல்-கூர்மையைக்கொண்ட 

வேற்படையையுடைய முருகச்கடவுளை வணங்காமல், ஏற்றம் சொண்டாடு 

விர்சாள் - (உங்களால் ௮ணியப்பவெனமுதலிய வற்றால்) மும் உயர்ச்டி 
யைக்கொண்டாடுவோர்சளே, போர்கொண்டகாலன் - போர்த்தொழி 

ஸைத். சனச்குரிமையாகக் சொண்டயமன், உமை கொண்டுபோம் அன்று - 
உங்களைக் தன்சைப்பாசத்சால் கட்டிக்கொண்டுபோே ௮ர்சமாணகாலச் 

தில், பூண்பனவும்-(உங்களால்) ௮ணியப்பமெவற்றையும், சார்கொண்ட 
மாதரும்-பூமாலையையணிர்தமடவானாயும்,மாளிகையும்-வீட்டையும் பணச் 

சாளிசையும் - பணப்பையையும், அர்கொண்டுபோவர் - எவர் சொண்டு 

போகக் கடவர், ஐயோகெடுவீர் - ஐயோகெயவீர்காள், நும் அறிவின்மை 

ஏ- உமது அறிவில்லாமையிருந்தவாறு என்னை, ௭ -று, 

ஐயோ, கெடுவீர், ஏ, மூள்றும் இரக்கப் பொருள் தருமிடைச் சொழ் 
கன், ஏற்றம் - நானே உயர்ச்தவனென்னும் உள்ளக்கிளர்ச்9ி, பூண்பன 

முதிவிய அற்றால் உங்கள் மேன்மையைக் சொண்டாழி, முருகக்கடவுளை 

வணங்கா திருகன்றீர்களே, உங்களைக்சாலன் சொண்டுபோம்போது இவை 

சள் உங்களோவேருமோ,ஐயோ,உங்கள றியாமையிருச்த வாறென்னையென் 

௪ கருத்து, 

99. பர். சாடுமங்கையர்செங்கயற்பார்வையிற்பட்டுழலுஞ் 

௫ சாகுலர்தனை ததர த தருள்வாய்செய்யவேன்முருகா' 

கொக்சார்கடம்புபுடைசூழ்திருத் சணிக்குன் தினிற்குங் 
கர் சாவிளங்குமராவமராவதிகாவலனே.
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இ-ன், செய்யவேல் முருகா- செவந்த வேலாயுதத்தையுடைய | 
முருகக்கடவுளே, கொர்௪ ஆர்-பூங்கொத்துகள் நிறைந்த, கடம்பு-கடப்ப. 
மரங்கள், புடைகுழ் - - பக்கங்களில் வளைந்த, திருத்தணிக்குள் மில் சித்கும்- 
இருத்தணிமலையில் நிலைத் இருக்கற, கந்தா - கத்தனே, இளக்குமரா - இள 

மையாகய குமா வேளே, அமராவதிசகாவலனே-அமராவதிகரத் தக்கு ௮ 
சனே, பந்து ஆடும் - பந்தாட்டமாடு்ற, மங்கையர் - மாதர்களுடைய, 
செங்கயல் - செவந்த சேல் மீன்போன்ற, பார்வையில் பட்டு - கண்ணு 
இய வலையிலகப்பட்டு, உழலும் - சுழல்சன் ற, சிக்தாருலந்தனை - (என்) 
மசோவியாகுலச்தை, இர்த்தருள்வாய் - நீகியெருள்வாய், எ. று, 

அமராவதக்குச் காவலன் இக்இரனேயாயிலும், அவன் goes sp 
கிலைபெறச்செய்,தவர் இவரசாசலால் அமராவதி காவலனே என்றும், சண் 

பிறழ்ச்சியாலும் உருவத்தாலும் நிறத்தாலும் மீனை ஒச் இருத்தலால் செங்க. 

யற்பார்வை என்றும், செவ்வரிபடர்ச்திருத்தலால் செங்கயல் என்றும் 

கூறினார். உழல்ல் - மான்போலவும் மீன்போலவும் உழலல். இதை, ''வலை 
தீதீலைமானன்ன சோக்கியர் கண்ணின் வலையிற்பட்டு' எனவும், சாய் சின 
வேலன்ன மின்னியல் கண்ணின் வலைகலந்து வீசின போதுள்ள மீனிழர் 
தார்” எனவும் வருவனமுதலியவற்றாற்காண்க, இந்தா அகலம் எனப் 
பிரிக்க, முருகக்கடவுளே, மாதர்மயக்கச்தினால் வருக்துன்.௦ என்மனீவரு 

த்தீத்ழை நீச்யெருளவேண்டும் என்பது சருழ்.து, 

50. மாகத்தைமுட்டி.வருகெடுங்கூற்றன்வர் சாலென் முன்னே 

தோகைப்புசவியிற்றோன்றிகிற்பாய்சு த தரிதசமுத்இத் 

த்யாகப்பொருப்பைத் தரிபுரார் சகனை ததரியம்பகனைப் 

- பாகத்தில்வைக்கும்பாமகல்யாணிதன்பாலகனே. 

இ-ள், சத்தகித்ச முத்தி - சுத்தமும் நித்தமுமாயெ முத்திப்பொ 
ரை, தயாகப்பொருப்பை - (சன் அன்பர்க்கு) கொடுக்கற , மலையை, 
த்ரிபுசார்தகனை - திரிபுரகாசகனை, தரியம்பகனை - முக்கண்ணனை, பாகத் 
இில்வைக்கும்-(தன்வலப்) பாசத்தில் வைக்கின்ற, பரமகல்யாணிதன் பால 
கனே - மேலாய மங்கள குணங்களையடையவளாகய உமாதேவியின் 
புதல்வனே, மாகத்தை முட்டிவரும்-அகாயத்தை முட்டிவருகின்ற) கெடும் 

கூற்றன் வந்தால் - நீண்டயமன் (இறுஇக்காலத்து எருமைக்சடாவின் 

மீதேறி) வக்தால், என்முன்னே - .எனக்செ்திரில், தோசைப்புசவியில்;ப.பி 
லாயெ.குதிராயின் மீது ஏறிவந்த a Carer a டண் " (சம்சு) 

sheen: sig திற்பாயாக, ௭ -.... 3 
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@o க் சரலங்காரம், 

முன்னொருகால் ஒருவரால் தோல்வியலடர்தவன், பின்பு அவன் புத 
ஸ்கர் முதலானாரைச்காணிலும் ௮ஞ்சுவனா தலால், பரமஏவனால் முன்னொரு 

"கால் சோல்வியடைச்த கூற்றுவன் முருசக் கடவுளைக் கண்டால் அஞ்சுவ 
னென்பது ௧௬3 இவ்வாறு வேண்டிக் கொண்டனர்போதும். மாகத்தை 
முட்டியென்றது அவனுருவப் பெருமையை வற்புறுத்தற்கு, முருசச்கட 
வளே;, இயமன் தன்வாகாத்திலேறி வருங்காலத்தில் நீயும் உன்வாகாத்தன் 
மீதேறி எனக்கெதிோ வரவேண்டு மென்ப கருத்த. 

51.. தாராகணமெனுக்தாய்மாரறுவர்தருமுலைப்பா 

... லாராதுமைமுலைப்பாலுண்டபாலனணாயிற்கட்டுஞ் 
சீராவுங்கையிற்கறுவாளும்வேலுமென்சிச்தையவே 
வாராதகலக் சசாவக்தபோதுயிர்வாங்குவனே. 

இ-ள். தாராகணம் எனும் - ஈக்ஷத்ரகூட்டமென்கிற, தாய்மார் 
அறுவர் - தாய்மார் அறுவரும், தரும்முலைப்பால் - gis முலைப்பாலை, 

ஆசா.து-உண்டு ௮மையாமல்,உமை - உமாதேவியின், முலைப்பால் உண்ட- 

மூலைப்பாலையுமுண்ட, பாலன்-பாலகனாயெ முருகக் கடவுளின், ௮ணாயில் 
கட்டும் - ௮ராயில் கட்டப்பட்ட, சீராவும்-இருவளாக் கச்சும், கையில் 

சிறுவாளும் - திருக்கரத்திலுள்ள சிறியவாளும், வேலும் - வேலாயுதமும், 

என் இர்தைய - என்மனத்தின்கண்ண,; (ஆதலால்) ௮ந்தகா - யமனே, 
வாராது அகல் - என்னைகாடிவராது நீங்கு, (வருவையாயின்) வந்தபோ த- 
வரச அப்பொழுதே, உயிர்வாங்குவன்-உன்னுயமினாச் கவர்வேன், ௭- று, 

தாராகண மெஜுந்தாய் மாரறுவர் என்றது கார்த்திகைப் பெண்களை, 

இயமனே, முருகவேளின் தஇிருவனாக் கச்சமுதலியன என்மனத்திலுள் 

என, ஆசலால், என்னிடத்து வராதொழி, வர்தால் உன் உயினாச்சவர் 

வேன் என்பது கருத்து, 

5௫. த.கட்டிற்தவெரிதகடம்பையுகெஞ்சையுக் தாளிணைக்கே 
் புகட்டிப்பணியப்பணித்தருளாய்புண்டரீகனண்ட 
முகட்டைப்பிளச் துவளாச்திச்தரலோகத்தைமுட்டவெட்டிப் 
பகட்டிற்பொருதிட்டசிட்ரேசு ரபயங்கரனே,. 

இன்: புண்டரீகன் ௮ண்ட முகட்டைப்பிளக்த '- பிரமாண்ட 

முகட்டைக் Opes வளர்ச் த-பெருக), இர்த்ரலோகத்தை மூட்ட எட்டி- 
. இச்திராகரத்தை முட்டும்படியெட்டிச்சென்று, பகட்டின் பொருதிட்ட - 
இக்கஜம்' போஜ்வந்து போர்புரிந்த, நிட்ரேசுரபயங்கரனே - சீஷ்ட்டோனா 
Su குரலுக்கு அச்சத்தையண்டாச் ளெவனே, தகட்டின் வச்ச. கடம்



மூலமும் உரையும், செ 

பையும் - தகிருபோலச் செவர்த கடப்பமலர் மாலையையும், கெஞ்சையும், 
என் மனத்தையும், தாள் இணைக்கே-உன் இரண்டுஇருவடியின் கண்ணே, 
புகட்டி.பொருர்தச்செய் த, பணிய-வணங்கும்படி,பணித்தருளாய். என்னை 

கியமித்தருள்வாயாக, ௭- பூ. 

முட்டகெட்டியெனப்பிரித்த,முழுதும்அழித்து எனவுளாப்பினுமாம், 

தீகட்டின்-சகட்டிலும் என்றுராச்சலுமொன்று, தகடு-இலை, அது இளர் 
திளிருக்காயிழ் றென்று கொள்ளிலும் கொல்லுலையிற் காய்ச்த சவர்த இரு 

ப்புத்தகடென்று கொள்ளினும் ௮மையும்,சூரசங்காரனே, என்மனம் உன் 
இருவடி.பின் கண்ணே யழுந்தும்படி. நீபணித்தருளல்' வேண்டும் என்பத 

கருத்.து. சிட்ோேன்-வன்சொல்லன், 

89. தேங்பெவண்டத்திமையோடிறைவிடச்சிற்றடிக்கே 

பூங்கழல்கட்டும்பெருமாள்கலாபப்புவிமிசை 

தாங்கெடங்பமுதிக்ததுசூரன்றளர்தனிவேல் 

வாங்கபெனுப்பிடக்குன் றங்களெட்டும்வழிவிட்டவே, 

டூ -ள். தேங்கயெ.-(செல்வமுதவிய வற்முல்) நிறைந்த, அண்டத்து 

இமையோர் - சுவர்க்கலோகத்திலுள்ள தேவர்களுடைய, சிறைவிட - 
சறைமீட்க, சிற்றடிக்கு - தனது சிறிய திருவடி.யின்சண், பூங்கழல் கட் 
டும் பெருமாள் - பொலிவாயெ வீரச்சழல் சட்டிய முருகவேளின், கலா 

பப்புரவி - தோகையை.புடைய குதிரையாயே மயில், மிசைதாங்கெடப்ப- 
தன்மீது இறைவனைச் சும௩த ஈடத்தலும், சூரன் தளம்முறிர்தத-சூரன gy 

சேனையான2 முறிபட்டத, சனிவேல் வாங் அலுப்பிட - ஒப்பற்றவேற் 

படையை இழறைவனெடுத்தனுப்பவே, குன்றங்கள் எட்டும் - மலைசளெட் 
ரிம், வழிவிட்ட - வழிவிட்டன. ௭ - று, 

சிற்றடியென்றார் கழல் கட்டற்குரிமையின்மை விளச்சுதற்கு, முரு 

கக் கடவுளை மயில்வாகநந்தாங்கிச் செல்லவே, சீசனத சேனைமுறிபட் 

டத, அக்கடவுள் வேல்வி9க்கவே மலைகளெட்டும் வழிவிட்டன என்பது 

கருத்து, 

92. மைவருங்கண்டத்தாமைந்தகர்சாவெள்றுவாழ்துமிர்தக் 

சைவருதொண்டன்திமற்றறியேன்கற்றசுல்வியும்போய்ப் 

பைவருங்கேளும்பதியுக்கதறப்பழூகிற்கு 

மைவருங்கைவிட்டுமெய்விடும்போதுன் னடைக்கலமே, 

இ-ன். மைவரும் கண்டத்தர் (விஷத்தால்) கருமை பொருந்திய 
கண்டத்தையுடையவராசெய சிவபெருமானுக்கு, மைர்த - புதல்வனே, 
கந்தா-கர்சனே, என்றுகாழ்த் தம்-ஏன்று உன்னைத் த.இிக்ன்ற, இக்சக்மை



Ga. BE SPE FLO: 

வரும் சொண்டு ஆன்றி - . இந்தகீகைவக்த தொண்டையே யகலத, apg 
*தியேன்-வேஜொன்றைச்செய்ய அறிக்திகேன், Shp . ச்ல்வியும்போய் - 
சான். கத்றகல்விக்ளும் நீங்) பைவரும் கேளூம்-பசியராபெ உறவினரும், 
பதியும் - வீட்டிலுள்ளாரும், ௧2, - கதறும்படி, பழ௫நித்மும் - பழூயிரு 
ச், ஐவரும்கைவிட்டு - ஐவரும் சமுவவிட்டு, மெய்விடும்போது ௩ இந்த 
உடலை விட்டு நீங்ரும்போத, உன் அடைக்கலம் - மான் உன் அடைச்சலம், 

சைவரும் சொண்டு-பழனெதொண்டு, பை-பசுமை, AG இவ்விடச் த 
பத்றுடைமை மேலது. இவ்வாறன்றித் துன்பம் என்னும் பொருள்தரும் 

பைதல் என்பது பை எனக்குறைர்து நின்றதெனச் கொள்ளினும் அமை 
பும், பழட.கித்கும் ஐவர்-பிறந்த காள் முதலாக இடையது பழச கிற்றே 

றம்புலங்கள், மூருகச் கடவுளே, உன்னைக் கச்தாவென்று வாழ்த் துதிலா 

பிய இச்தத்தொண்டை யன்றி வேறுசொண்டுசெய்ய அறியேன், 'ஆசலால் 
கான் இர்சவுடம்பைவிட்டு நீங்கும்போது நீழே யெழுக்சருளி என்னைக் 

சாத்தருளவேண்டு மென்பது கருத்து, டட 

85. காட்டிற்குறத்திபிரான்பசச்சேகருச்தைப்புகட்டின் 
் வீட்டிற்புகுசகமிகவெளிசேவிழிசாடவைத்து 

மூட்டிக்கபாலகுலாசாரகேரண்டமூச்சையுள்ளே 

யோட்டிப்பிடி ததெங்குமோடாமற்சாதிக்கும்யோககளே 

இ-ன்.. விழிசாரிவைத் த-கண் பார்வையை காசிநுனியில்வைசத் த, 

மேட்டி, - மூலுகீசனலை மூள்வித்து, கபாலம் மூலாதாரம் கேர்அண்ட-கபா 

லத்துக்கும் மூலாதாரச் துக்கும்கேோோபொருந்தும்படி..மூசசை-சுவாசச்சை, 

உள்ளே ஒட்டி. - உள்ளிடத்தே யோடப்பண்ணி, எங்கும் ஓடாமல் பிடி. 
தீஜுமத்றெவ்விடத்தும் ஒடாமல் பற்றி, சாதிக்கும் யோகெளே-யோகம் 

 சாதித்தமையாலுண்டடிய யோககளென்னும் பெயர் பூண்டவர்களே, 
காட்டில் குறத்திபிரான் - காட்டிலுள்ள குறத்தியாகிய வள்ளிகாயடுக்குச் 

திலைவனாயெ மூருச்வேளஞடைய, பதத்தே-திருவடியின்௧ண்ணே, கருத்தை 

புகட்டின் - மனத்தைப்பதித்தால், வீட்டில் 'புகுதல் - மோக்ஷவீட்டிற் 

பிரவேரித்தல், மிச௪னித-மிசவும் எளிதாகும், எ - று, 

கபால் மூலாதார கேரண்ட மூச்சையுள்ளேயோட்டலாவ் து-சுஷ-ம் 
சாசாடயின்வழியாக மூச்சையுள்ளே செ றுத்தல்.. எங்குமோடாமற் en fig 
gota sy -:இடை-பிங்கலைகளின்வ;நியே இயங்கவொட்டாதத்டுத்தல், யோ 
செளே,ரீங்கள். சீரதிக்கும் யோகத்தால் வீடிபேச்தையடைசல். மிகஒமரித, 
முருகவேளின். Reap Sein கண்ணே உங்கள் மனத்தை யழுர் துவித்தால் 
தனை படைத் மிதவும் எளிது என்பத கருச்,



ரூலமூம் உராயும், 

5. வேள்யு தன் சங்குசக்ராயுதன்விரிஞ்சன்னதியாச்.. 
சூலாயுசன்றச்தக$தசவாமிசுடர்க்குடுமிக் வட 
காலாயுசச்கொடியோனருளாயகவசமுண்டென் 
பால்ாயுதம்வருமோயமனோபெகைக்கினுமே. 

இ-ள். வேலாயுதன் - வேற்படையையுடையவன், சங்கு சச்சா: 

புதன விரிஞ்சன் அறியா ரூலாயுதன் தர்த கச்தசுவாமி - சங்கு சக்ராயுசம். 

களையுடைய இருமாதும் பிரமனும் ௮றியாத சூலாயு தத்தையுடைய வன 
இய சிவபெருமான் என்றருளிய சச்தசாமி, சுடர்குடுமிசாலாயுதக் கொடி, 
யோன் - ஒளியுள்ள உச்சிச்சொண்டையையுடைய கோழிக் கொடியை, 

யுடையவன், (அவனத) அருள் ஆய - திருவருளாமெ, சவசீம் உண்டு. 

கவசம் (என்மீது) உளது, ( ஆதலால்) யமனோடுபசைகச்டிலும் - யமனலுடன் ' 

பகைத்தாலும், என்பால் அயுதம் வருமோ-என்னிடத்த (௮வன.த) சூலா 
யூதம் வர்து என்னை ஊடறு செய்யமோ. ஏ - று, 

, கும ரவேளின் இருவருளாகிய கலசம் பூண்டிருக2றன் அதலால், 

- இயமனத சைச்சூலம் வந்து என்னை நூறுசெய்யாது என்பது கருத்த, 

. 89. குமராசரணஞ்சரணமென்றண்டர்குழாக் திக்கு 
| மமராவதியிற்பெருமாடிருமுகமாறுங்கண்ட 

தமசாகிவைகுக்தனியானஞான தபோதனர்க்கிங் 
கெமசாசன்விட்டகடையேடுவர்இனியென்செயுமே, 

ஓன், குமரா - குமரவேளே, சரணம் சரணம் என்று - அடைக் 
கலம் ௮டைச்சலமென்று, அண்டர் குழாம் துதிக்கும் - தேவாகமூசங்கள் 

 சோத்திரம் பண்ணுகிற, அமராவதியில் பெருமாள் - ௮அமராவதியட்டண | 

தீதிலைழுச்சருளிய குகப்பெருமாளுடைய, இருமுகம் அறும் கண்ட - 

ஆறு திருமுகங்களையுஞ் சேவித்த) சமர் வைகும் - அவரந.யாராயிருச் 

ற, தனியான ஞானம் - ஒப்பற்ற ஞானச்தையுடைய, (சதபோதரர்ச்கு-. 

தபோதசீர்களுக்கு, இக்கு - இவ்விடத்தில், எமராசன் விட்ட-யமராஜன் 
(இறஇக்சாலச்தில்) அனுப்பிய, கடையேடுவக்து - முடிகேடுவர்த, இனி 

எண் செய்யும் - (அவா) இனியென்னதுயர் செய்யும், எ- று, 

சடையேடு - அயுள்முடிவுவரையப்பட்ட ஓலை, தமர்-பற்றுடையா, 
முருசச் கடவுளின் திருமுகத்தைத் தரிரச்.ச தபோசாரிடத்.து, யமனோலை: 
செல்லா தென்பது கருத்த... 

88. வணங்க அஇச்சவ தியாமனிதருடனிணங்் 
துணக்செட்டஅட்டனையிடேத்துவாப்கொடியுங்கமுகும் 
ணங்க அணங்சையலகைகொண்டாடப்பிரிசர்தம்வாய் 
கிணங்கக்கவிக்ரமவேலாயுதக்தொட்டகிர்மலனே, .



Be கர்தரல்க்காரம். 

@-dr. கொற்யும் சமுரும் பிணங்க - காக்கையும் சமுறாம் ஒன்றோ 

டெர்ன்று பிணங்கவும், அசை துணங்கைகொண்டாட - பேய்கள் துண 

ந்கைக் கூத்தாடவும், பிரிதர்தம்வாய் கிணம்சக்க - அரச்கர் தம்வாயால் 

உஇிரத்தைச்சக்கவும், விச்ரமம்-வெற்நியையுடைய, வேலாயுதம் தொட்ட- 

வேற்படையைப் பிசயோடுத்த, நிர்மலனே - பரிசத்தனே, வணகை(உன் 

வைப்) பணிச் த, துதிச்ச - தோத்திரம் பண்ண, அறியா - அறியாத, மனி 
தருடன் இணங் - தட்ட மனிதரோ ஈட்புச்செய்து, குணம் கெட்ட 

(அவ்விணச்சத்தால்) ஈற்குணமழிர்த, தட்டனை - துஷ்டனாயே என்னை, 

ஈடேற்றுவாய் - கடைத்தேற்.றுவாயாக, எ - று. 

துணக்சைச்கூத் த- இருகையுமுடகடப் பழுப்புடை யொற்தியா0 

வதோர் கூத்து, தது (முடகீயே விருசைபழுப்புடையொற்றிசத், தட 
6Ou ஈகடையத துணங்கையாகும்'' என்பசனாலினித வீளங்கும், ௮௪ 
குலகால்னே, உன்னை வணங்கயுய்ய வறியாத தட்டரோடிணங்கித் தட் 
டஃனாயெ என்னையீடேற்றியருளல் வேண்டு மென்பது கருத்து, தட்டரோ 
டிணன்னெவருர் துட்டராவார் என்பதை, (நிலத் இயல் பானீர்திரிர்த த்ராகு 
மாந்தர்க் செெத்தியல்ப தாகுமறிவு'” என்பதனாலுணர்க, 

69. பங்கேருகனெனைப்பட்டோலையிலிடப்பண்டுசளை 

தங்காலிலிட்டத,றிர்திலனோ தனிவேலெடுத்துப் 

பொங்கோ சம்வாய்விடப்பொன்னஞ்ூலம்புபுலம்பவரு 
மெங்கோனதியினினிகான்முகனுக்கிருவிலங்கே, 

ஓள். பங்கேருகன் - பிரமன், என்னை - அடியேனை, பட்டோ 
ளையில்,இட - தன துபட்டோலையிற்பதிய, பண்டு - முற்காலத்இல், தம்கா 
லில் தளையிட்ட த - (முருசச்சடவுள்) சன் சாவில்விலங்ப்டதை, அறிக் 

இலனோ - அறியானோ, தனிவேல் எடுத்த - ஒப்பற்ற லேலையெடுத் த, 
பொக்கு ஓதம்வாய்விட-பொக்குன்ற கடல் வாய்விட்டலற்வும், பொன் 
னஞ் சிலம்பு புலம்ப - அழகாயெ சோொளஞ்சடரிபுலம்பவும், வரும் - வக்த, 
எம்கோன் ௮றியின்-எம்மிறைவனாயெ அந்தமுருகக்கடவுள் ௮.நிவானாயின், 
இணி-இனி, சான்முகனுக்கு - பிரசலுச்ரு, இருவிலங்கு - இரண்டுவிலங் 

ள் 

குகன் உளவாகும், எ - று, 

ட்டொலை - சணக்சேடு, பொன்னன் சிலம்ப - பொன்மயமாயெ 
மலை யெனினுமமையும், புலம்பல்-இரங்கல், பிரமன் இனித் சன்சணக்கேட் 
pe என்னைப்புஇிப்பாயின், முருகச்சடவுள் முன்னாவிவிட்ட ஒருவிலங் 

* குபோல, இச்சாளில் இருவிலங்கு பூட்டப்பவேன் என்பத கருச் த,



மூலமூம் உளாயும், a@ 

90. மாலோனமருகனைமனறாடிமை௰் சனைவானவர்க்கு 
மேலானதேவனைமெய்ஞ்ஞானதெய்வத்தைமேதினியிற் 
சேலார்வயற்பொழிற்செங்கோடனை ச்சென்று கண்டுதொழ 
காலாயிரங்கண்படைத்திலனேயா்தகான முகனே. 

@- dr. மாலோன் மருகனை - இருமாறுக்கு மருகனை, மன்று Btn 

மைந்தனை - அம்பலத் சாடுவோலுக்குப் புதல்வனை, வானவர்க்கு மேலான 
தேவனை - சேவர்களுச்கு மேலாய கடவுளை, மெய்ஞான தெய்வத்தை - 

உண்மை ஞானத்தையுடைய தேவதையை, மேதினியில் - உலகத்தில், 

சேல் ஆர்வயல் பொழில் சொங்கோடனை - சேல்மீன்கள் நிறைந்த கழனி 
கஞம் சோலைகளும் சூழ்க ததிருச்செங்கோட்டையுடையவனை,சென்றுகண் 

டுதொழ- போய்த்தரிசித்து வணங்க, அந்த நான்முகன் - அர்தப்பிரமன், 
சாலாயிரம் சகண்படைச்திலனே-(எனக்கு) சாலாயிரங்கண்களைப்படைத் 
தானில்லையே, ஏ -'று. 

மன்று - பொது. அதுசிற்சபை பொற்சபைமுதலியவை, மெய்ஞ் 

ஞானதெய்வம் - மெய்ஞ்ஞானத்தைகத் தருந்தெய்வம் எனினுமாம், வயல் 
பொழில் - வயலிலுள்ளடொழில் என்றலுமொன்று, இருச்செங் சோட்டி 
லெழுச்தருளிய மூருகச் கடவுளின் பேரழகைக் கண்வெணக்குதற்கு, பிர 

மன் எனக்கு சாலாயிரங்கண்களைப்படைச்சாணில்லையேயென்பத கருத்து. 

*செப்பத்திலுன்னைத்தொழவாயிரங்கண்ணுஞ்செல் தும்பொல்லேன் 

தப்பத்தவறத்தொழுகா ஓஞ்சொச்கர்தடம்புயத் தக் 

கொப்பத்திரண்டகொங்காயுன்னவயவமொன்றுச்கொள்று 
முப்பத் தரண்செண்வேண்டுங்கண்டாயென்முகத் இலுக்கே?” 

CLI OT கூறு ஓங்காணக, 

93. கருமகன்மருகனைச்செம்மான்மகளைச்களவுகொண்டு 
வருமாகுலவனைச்சேவற்கைக்கோளனை வானமுய்யப் 
பொருமாவினை ச்செற்றபோர்வேலனைக்கன்னிப்பூகமுடன் 
ஐருமாமருவுசெங்கோடனைவாழ்ச் துகைசாலகன்றே, 

ஓ-ன். சருமால் மருசனை - கரியதிருமாலுச்கு மருகனை, செம் 
மாண் மகளைச்சளவுசொண்வெரும் மாகுல்வனை-செவச்த மான்மகளாகிய 

அன்னிகாயகயைச் களவுசெய்து வர்த மிசப்டெரீய மேன்மையையுடைய 

௨ சேவல்கைகோளனை-சேவற்சொழயைக் சைக்கொண்டி ருப்பவனை, 
- ம் உய்யபொரும் மாவினைச் செற்றபோர்வேலனை - சேவருலகுய்யும் 
9 போர்புரிச்ச சூரனாயெ மாவினைச்சொன்றபோர் வேலை டையவனை



Ga கந்தரலங்காரம். 

கன்னிப்பூகமுடன் தரும் ,தமருவுசெல்கோடினை-இளங்க மேகமாங்களோடு 
டன் வளர்கின்ற ஆச்சகமரங்களும் மொருர்சிய இருச்செல்கோட்டையு 
டையினை, சாழ்த் தகை-வாழ்த் து.தல், சால சன்.ற-பிகஷம் ஈன் மையாம், 

தீருமா என்பதை மூன்பின்னாசச் சொன்னிலைமாற்.றி மாதருஎனவை 
தீதி மாமரம் அனவுராைத்்தறுமொன்று, இதில் கருமான்,செம்மான், மாகு 

ஐங்ன், சைக்சோளன், வேலன், செங்கோடன் எனச்சாநிப் பெயர்கள் 
சொன்னய மாய்வருதல்சாண்க, கருமான் - கொல்லன், செம்மான்-சக் 
இலீயன், மாகுகவன்-வேடன், சைக்சோளன்-.தர்.துவ்யன் (ரெய்வோன்) 
வேலன் - வெறிமாடுவோன் (பூசாரி), செங்கோடன் - செங்கோட்டு மலை 
மீ௮ள்ளவன், (குறவன்), யாவருக்கும் முருகக் சடவுளைவாழ்த்துதல் மிச 
வும் ஈன்மையாகும் என்பது கருத்து, 

ஓத. சொண்டர்கண்டண்டிமொண்டுண்டிருக்குஞ்சுத்தஞானாராக் 

தண்டையம்புண்டரிகர்தருவாய்சண்டசண்டவெஞ்சூர் [டக் 

மண்டலங்கொண்பெண்டண்டரண்டங்கொண்மெண்டி மீண் 

கண்டுருண்டண்டர்விண்டோடாமல்வேறொட்டகாவலனே, 

இ-ள். சண்டம் . வேகத்தையும், தண்டம் - தண்டாயுதத்தையும் 
உடைய,வெம்சுர்-கொடிய கூரனானவன், பண்டு-முற்சாலச்இில், மண்டலம் 

சொண்டு.மண்ணுலகை சவார்து,௮ண்டர் ௮ண்டம்கொண்டு-தேவருல்கை 

யும் கவரக் து, மண்டிமிண்டகீகண்டு-நெருங்க நெருக்கக்கண்டு, ௮ண்டர்-தே 
வர்கள், உருண்டு விண்டுஒடாமல் - (௮ச்சத்தால்) உருண்டுதம்முலகைவிட் 

டோடா இருக்கும்படி,வேல்சொட்டகாவலனே-வேலைப்பிரயோடுத்தர௯௩ 
கனே,சொண்டர்-௮டி.யார்கள்( அெவண்டுசள்),கண்டு ௮ண்டி-சண்டுநொ- 

ங்9ி,மொண்டுஉண்டுஇருக்கும்-முகர் தபருகியிருக்ற,சுச்சஞானஈருபரிசத், 
ஞானமாகிய தேனையுடைய,தண்டை-சண்டையணிர்த,௮ம்-௮ழயெ, ஏன் 

உறிசம்-தாமராமலர்போன்ற திருவடியை,தருவாய்-எனக்கும்தந்தருள்வாம் 
சண்டதண்ட - வேகமாய சேனையையுடைய என்ற துமொன்று, 

க்த்சஞான்மெலுர் சண்டையென்றும் பாடமுண்டு, இதற்கு பரிசுத்தஞா 

னமென்றெ சண்டையெனவுளாக்ச, ' புண்டரிகத்துச்குத் தேன்சிறக்த 

மையாயால் முற்பொருளே ஈற்பொருளாதலமையும், தண்டையென்னும் 

ஜிசேடணத்திகீத் புண்டரிகம் இருவடிச்காயிற்று. முருகவேளே, உன்னன் 
பர்ச்சருளுக் திருவடியை யெனக்குர் தக்தருளவேண்டு மென்பழ சீருச் த, 

O28 மண்சமருச்இத்திருமால்வலம்புரியோசையசக்சு 
விண்.கமழ்சோலையும்வாவியுங்கேட்ட தவேலெதே்தத் 
திண்டரிசிச்தவிளையாடும்பிள்ளை திறுவராயித் 
ண்தணி?யாசைபதினா நுல்கமூங்கேட்ட தவே.



மூலமூம் உரையும், Gar 

@- dt. மண்சமழ் - மண்பரிமளிக்கிற, உக்தி - சாபியையடைய) 
திருமால் - திருமாலின், வலம்புரி ஒசை - வலம்புரிச்சங்சின்ஜசைஸய், அச் 
தீவிண் - ௮ர்தவிண்ணுலகத்தில் உள்ள, சமழ் சோலையும் 5 பரிமளிக்கிற 
சோலையும், வாவியும் - அங்குள்ள தடாகமும், கேட்டன - கேட்டன; 
திண்டரிிச்த - வவியமலையுதிரும்படி., வேல் எடுத்த விளையாடும் - வேலை 

யேக்திவிளைமாென்ற, பிள்ளை - குழர்சையரகய மூருகர.த, திரு௮லாயில்- 
இிருவனாயிற்கட்டிய, ணெட௫ணி ஓசை - கண்டுணியின் ஒசையை, பதினாது 

உலகமும் - பதினான்கு லோகங்களும், கேட்டன - கேட்டன, ௪ ஃ று, 

கேட்டல்-புலப்படல். இருமாலின் பாஞ்சஜம்யத்தின் முழக்கம் வீண் 
ஹறுல்கொன்றிலுமே சேட்டது, முருகர் இருவரைக்ண்டுணிச் சத்தம் பதி 
னாலுலகலுங் கேட்டதென்பது கருச்.து, இருமால் வலம்புரியோசை யந்த 
விண்கமழ்சோலையும் வாவியுங்சேட்டது என்றது, திருமால் சருஷ்ண்வ 

தாரச்தில் தேவரைவென்று, அவருலகிஓள்ள மலர்மரங்களையுங் கொடிக 

காயுவ சொணர்க்த வெற்றியைக்குறித்தது. அன்றி, பாரதம் பதினைர்தசம் 

சாட்போரில் முழக்கி சங்கனோசையைக் குநித்ததெனினும் அமையும், 
வேலெடுத் தம் இண்டுரிசிக்த விளையாடும் பிள்ளைஇருவளனாயிம் ண்ணி 

யோசை பதினாலுலகமுங்கேட்டது என்ற த, முருகக்கடவுள், பதினாலுல்ச 
த்தானாயம் தன்னுளடக்கிச் கொடுமைசெய்த குரன்முகலிய அகரா யழி 

தீ. வெற்றியைககுறித்ச.து. 
94. தெள்ளியவேனலிற்கள் ளேயைக்கள்ளச்சிறுமீயெனும் 

வள்ளியைவேட்டவன் மாள் கேட்டி லேத வள்ளை தள்ளித் 
துள்ளிபகெண்டைபைச்கொண்டையைதக்தோசசச்சொல்லை 
வெள்ளி.பசித்தஇிலவி2 கா ரூ. லைவேட்டகெஞ்சே, [நல்ல 

இ-ன். கிறுவள்ளைரள்ளி - (மாசருடைய) சிறியவள்ளைத்சண்டட 
தீதள்ளி, தள்ளிபகெண்டையை - தள்ளிய கெண்டைமீனையும், தொண் 

டையை - கோவைச்கனியையும், தோதசச்சொல்லை-(ஆடவர்க்கு விருப்ப 

திதையண்டாச்குெற) வஞ்சகவார்த்தையையம், ஈல்லவெள்ளியநித்திலம்- 
ஈல்லவெண்மையாயெ முச்ழையொத்த, வித்சாரம்மூரலை - (தளிப்)பெருச் 
கையுடைய ஈகையையும், வேட்டகெஞ்சே-விரும்பின மன மே, தெள்ளிய ._ 

கொழிச்தெடுத் த.ற்குரிய, ஏனலில் சள்ளையை - இனைப்புனத்துக் இளியை, 
கள்ளச்சிறுமியென்னும் வள்ளியை - குறச்சிறுவியென்ிற “வள் ளிமாயடி 

யை, வேட்டவன் - விரும்பினவளுயெ முருகனது, தாள்வேட்டிலை - திரு 
வடிய விரும்பினாயில்லை - (இணியாயினும் விரும்புவாய் ) ௭ - பூச, 

வள்ள - காது, செண்டை - சண், சொண்டை - தீரம், மூரல்-பல், 
இளை - வள்ளிசாயடி, இனைப்புனத் துக்கும் இள்ளைச்கும் பொருச்சமுண் 

மயான், புனம் என்றச.ற்கேற்பக் ள்ளையென்றார், 
8
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பரிவுசெய்சாணடம் பலத் தப்பபில்வோன் பரங்குன்றின்வா 
யருவிசெய்தாழ்புனச் தைவனங்கொய்யவு மில்வனத்சே 
'பிரிவசெப்சாலரி சேகொள்கபேயொடு மென்னும்பெற் நி 
யிருவிசெய்தாளி னிருந்தின்.றுகாட்டு மிள்க்ளியே'” எனவும், 

பயோவெயினரமூசாலயத்திற்பிறந்தவுன் னை 
யேயோதினைப்புனங் காவல்வைத்தா செழுபாருமுண்ட 
வாயோன்றிருவுக்தி பூத்சோனரங்கன் மணிவலாமேல் 

ஆயோவெனுங்குர லக்தோபுனச்தை யழிககன் pGs” எனவும், 

*வனமார்குடிஞைப் பகைக்குரலாமென வாணன் றஞ்சைப் 
புனமார்குளிரிப் புடைப்பொலியாற் இள்ளை போயின மீண் 
பூனமாமெனவர்திவ் வேனலெல்லாம் ௨வ்வு மென்பதற்கோ 

கனமாநறுங்குழ லீர்மொழியாதொழி காரணமே, எனவும், 
பிற இடங்களிலுங் கூறப்படுதல் காண்க, பர்ச,த்.துக்கே.தவாயே மாதராசை 

யைப்பற்றி யுழதும் மனமே, இதனயொழித்து முத்திக்சே துவாயெ முரு 
க்க்சடவுளது திரு௨டியை விரும்பி யடைவாய் என்பது கருச்து, 

ஓத யான்ருனெனலுஞ்சொல்லீரண்டுங்கெட்டாலன் நீயாவருக்கு5 

தோன்றுதுச ச தியங்கொல்லைப்பெருகிலஞ்சூகர மாய்க் 

ன்ரான் மருகன் முருகன்கருபாகரன் கேள்வியினாற் 

சான் ரூருமற்றகனிவெளிக்கேவச் துச*திப்பதே, 

டு -ன். தொல்லை பெருநிலம் - பழமையாடெய டெ.ரியபூமியை, குச 
சம் ஆய் - வராகவுருவல்கொண்டு, னே முன் மருகன்-தோண்டின வனாயெ 

இருமாலுக்கு எருகன், முருகன் - முருகன், கீருபாகரன் - கருணாகரன், 

(அவனது) கேள்வி.பினால் சான்று - உபதேசத்தால் ௮மைந்து, அரும் 
அற்ற - ஒருவருமில்லாத, தனிவெளிஈகேவந்து சந்திப்பது - வெறுவெளி 

யில் வந்து கூவெராகி.ப இம்தநிலை, யான தான் என்னும் சொல் இரண்டும் 
செட்டால் அன்றி - நான்தான் என்கிற சொற்களிரண்டும் ஒழிர்தாலல் 

ல.த, யாவருக்கும் சோன்றாது - எவருக்கும் உண்டாகாது, சத்தியம்-இது 
உண்மை, எ-று, 

ச்ருபாகரன் சான்ரருமற்ற சனிவெளிக்கே வந்து சக்இிப்பத, யான் 
ep Den gp 6s ோல்லிரண்டும் கெட்டாலன் றி, கேள்வியினால் யாவருக்கும் 

தோன்றுது சத்தியம் என்றர்வயித்து, முருகக்கடவுள் சாட்சியொருவரு 

மில்லாத தனிவெளியில் வர்.த சக்இத்தல் யான்தான் என்னுஞ் சொல்லிர 

ண்டும் ஓழிர்தாலன்றி நூற்கேள்வியினால் யாவர்ச்காயினு முண்டாகா2, 
'இதுஉண்மையென்று பொருளுணப்பிலுமாம், யான்-பச, தான்-பஇ, 

இங்லிரண்டுப் செடுதலாலது - ?வபர ஐகச்ியம், கான் சான் Cer gy Ld 

)



நூரலரும் உரையும், Os 

வேற்றுமையற்ராலன் நிச் சாசத்திஞானத்தால் "முருகக்கடவுளது காட்டு 
புண்டாகாசென்பது கருத்து, ண்டான் என்பது. சன்றான் cor tet mg. 

96. சடச்கொற்றவேண்மயிலேயிடர்திரச் தனிவிடி னீ 
வடக்கிற்இரிக்கப்புறத் துகின்றோகையின் வட்டமிட்டுக் 
கடற்கப்புறத் துங்கதிர்க்கப்புறத் துங்கன கசகீரத் 
திடர்க்கப்புறத் தர்திசைக்கப்புற்.தர்இிரிகுவையே, 

இ-ள். தடக்கொற்ற வேள்மயிலே - பெரிபவெழ்றியையடைய 
முருசச்சடவுளது வாசனமாடியமயிலே, இடர்திர - என் துன்பம் நீஸ்ச, 
தீனி விடின் - (என்னை அத் துன்பத் இனின் று)நிக்சத் தனியே விடுவைங்ச 
யின், நீ - நீ, வடக்கில் இரிக்கு_௮ப்புறத்து - வடமலைககப்பால், கின்தோ 

கை.பின் வட்டம்இட்டு- உன்கலாபத்தோடு சுழன்று, சடற்கு ஓப்புறத் 
தும்-பெரும்புறக்கடலுக்கு அப்பாலும், கஇர்க்கு அப்புறத்தும் - இருசுடர் 

களுக்கு ௮ப்பாலும், கனகசக்ரத்இடர்க்கு அப்புற. தும்-பொன்மயமாயெ 
சக் ரவாளகரிச்கு அப்பாலும், இசைக்கு அப்புறத்தும் - அஷ்ட இக்குகளு 
க்கு ௮ப்பாலும், திரிகுவை-(6 மனக்களிப்போடு) சஞ்சரிக்கக்சடவை, 

இவ் வாறன் றி, மமிலே, முருகக்கடவுளுக்கு வாகனமாயிருத்தலாயெ 
அன்பம்ரீங்க உன்னைத் சணிவிடின் வடமலை முசவியவற்றிற் சப்புயஞ்செ 

ன்று சஞ்சரிப்பாய் எனவும், முருகச்சடவுளைக்கொணர்ம்த எனச்செதீரில் 

தீனியேவிடுவையாயின், ட.பதேச்சையாய்ழ் இரியக்கடவை யெனவும்உர் 
தீதலும் கூடும், வடச்கிற்கிரி-மேருமலை, கனகசக்கிரத்திடர் என்றமையால், 

கடல்என்பது பெரும்புறக்கடலென் றநுராக்கப்பட்டத. இடர் ௩ மேடு, 

வழ இவ்விடத்து மலைக்காயிற்று, 

91. சேலிற்றிகம்வயற்செங்கோடைவெற்பன் செழுங்கலபி 

யாலித்தனம்சன்பணாமுடி.தாக்கவதிரக்ததிர்க் து 

காலிந்கடப்பனமாணிக்கராசியுங்காளனியைப் 

பாலிக்குமாயனுஞ்சக்ரா.புதமும்பணிலமுமே 

இ-ள். சேலின்திகழ்வ.பல் - சேல்மீன்சளால் விளங்கு்ற சழ 
னிசூழ்ச்த, செங்சோடைவெற்பன் - திருச்செங்கோடை. மலையையுடையா 

னத, செழுகலபி - செழுமையாயெ மயில்வாகனமானது, *துலீத் ஐ - கனி 

SD, Hisar பணாமுடி.தாச்க - அ)சேடனுடைய பணாமுடி.களைத் தாக்கு 

தீலால், அதிர்க்து ௮தர்ர்து - ஒலித்து ஒலிச் த, சாவில்டெப்பன -( ௮ம்மயி 

லின்) காலிற்கிடப்பன (யாவையெனின்) மாணிக்சராசியும் - மாணீக்சச் 

தொகுதியும், சாரினியைப்பாலிக்கும் மாயனும் - உலகத்தை. ரஅழி்கிது' நிரு 

மாதும், சச்ராயுதமும் - (அவனத) சச்ராயுதமும், பணிலமுமே - சச்சமு 
சயாம், ஏ- gv,
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முருகா மயில்காகரமான து. களிக் தத தாக்குதலால், ஆதிசேடன் 

நூடிபிளின்.றுஇர்சச மணிகளும், அவன்மீது துயிலும் இருமாலும், அவனா 

 நஇதன்சளும் அதின்சாலின்௧ண் தங்க்ிடப்பன வென்பது கருத. 

ஓ. க சனையொன்றையுங்காண்டுன் நிலேன்க* தவேன்முருகா 

.. கதிதனையன்னபொய்வாழ்விலன் பாய்கரம்பாற்பொதிர்த 
பொ.திதனையுங்கொண்டுதிண்டாமோறெனைப்போதவிட்ட 
"விதிதனைசொக்துகொ£இதங்கெயென்றனமனம்வேகின்றதே. 

இன், கந்த ஃகர்தனே, வேல்முருகா - வேல்முருகனே, கஇிதனை 

இன்றையும் காண்டென்்நிலேன் - நற்கதியைச் சிறிதும் காணுமாற்றலில் 

லேன், ஈதிதனை௮ன்ன - கான் யாற்றுநீர்ப்பெருக்கையொசத்த, பொய்வாழ் 
வில் அன்பு ஆப் - (இவ்வுலகப்) பொய்வாழ்க்சையில் ௮ன்புடையோஞனாய், 

. தரம்பால்பொஇந்த - ஈரம்பாற்கட்டிய, பொதுதனையும்கொண்டு (உடம்பா 
யெ) பொதியையுங்கொண்டு, திண்டாமொறு - கலங்கும்வண்ணம், என்னை 

ப்போதவிட்ட-என்னைத்இிரியவிட்ட, விடுதனை - விதியை(கினைச்து),கொச் 
துகொச்து - வெறுச்தவெறுத்த, இங்கே - இவ்விடத்தே, என்றன்மனம் 
வேடன்றத - என்மனமானது வேகாகின்றது, எ - று, 

என்மனம்வே௫ன்றது இல்வேதலைக்கண்டசன்றி ஈற்ககதியொன்றுங் 

சாண்ேன் எனவரைப்பினுமமையும், பிரபஞ்சப்பொய்வாழ்ச்கை வினைக் 
டோகத்தோன்றி ௮து ௮ற்றவிட.த்தே விரைந்தழிசலால், அதனை, மிகு 
மழை காரணமாக வுண்டா? அதுவிட்டளவில் நீங்கும் சான்யாற்றநீ/ப்பெ 

ருக்குக்கு உவமையாக்கினார். பொ௫ு-சுமை, கர்தவேளே, கதியொன்றும் 
காணுமாற்றலிலேனாய், உலகப்பொய்வாழ்வில் உழன்று வருந்தாசின்றேன் 

என்னை நீ யேசாசத்தருளவேண்டுமென்பது கருத்து, 

59, காவிக்கமலக்கழலுடன் சே ச்தெனைக்காச்சருளாய் 

தூவிக்குலமயில்வாகனனே துணையேதுமின் தித் 

தாவிப்படரக்கொழுகொம்பிலா தகனிக்கொடி போற் 

பாவிததனிமனச்தள்ளாடி.வாடிப்பசைக்கின்றசே. 

இன், தவி- தோகையுடைய, குலம் - உயர்வாயெ, மயில்வாக 

சனே - மயிலைகாகனமாக வுடையவனே, தாவிப்படர - தாவிப்படர்வ 
தீத்குகொழுகொம்புஇல்லாத - கொழுகொம்பில்லாத, சனிக்கொடிபோல்- 
தனிமையாயெ கொடியைப்போல, துணைஏதும்இன்றி - உதவிஎிறிதும் இல் 

ஐஸ். பாவித்தனிமனம் - பாவிசளில் இணையற்ற (என்) மனமானது, 

get ont சாடி, பதைச்ளனெறது-அசைந்து காடித் துடி.க்ன்றத, (௮௪ 
pr சவிக்தமலம்-செந்த ரமமைமலர்போன்.ற, கழதுடன்சேர்த்;த-உன் இரு 
ற்டியோடணைத்து, என்னைச் சாத்தருளாய் - என்ன் ரகஷித்தருள்வாயாக; 

 



மூலமும் உரையும். ச்ச 

தாவிச்குல்ம் என்பதற்கு இறகினாத்ிதப்பையுடைய, இன்றொரு 
இயையுடைய, எனவுமுனாத்தல் கூடும், கொழுகொம்பு - படர்கொடிசள் 
பந்தர்க்கேறுமாறு அவற்றிற் படையே ஈடப்புவதோர்கழி, காவி - காவிச் 
கல்,௮.து இவ்விடத்து ௮தின் நிறமாகய செம்மைக்காயிமறு. இவ்வாறன றி 
காவிச்கமலக் கழல் என்பதற்கு, நிலமலர்களையணிர்த சாமலனாமலர்போ 
க்த்திருவடி. யெனினுமாம். மயில்வாகமனே, உதவியின் றி வான்கேள் 
உன் திருவடியை யெனச்குதவியாகச் தந்தருளவேண்டும் என்பது கருத்.௮. 

300.இடுகலைச்சற்றுங்கருதேனைப்போசமிலேனையன்பாற் 
கெடுதலிலாத்தொண்டரிற்கூட்டியவாகிரெஎஞ்சவெற்பை 
யடுதலைச்சாதிச்தவேலோன் பிறவியநவிச றை 
விடு தலைப்பட்ட துவிட்ட துபாசவினை விலங்கே, 

இ-ள், எொளஞ்சவெற்பை-ச்ரெளஎஞ்சமலையை,௮தெலைச்சாதித்த- 

வெல்லுதலைச்சாதித்த, வேலோன் - வேலாயுதன், இடுதலைசற்றும் கருதே 

னை-ஈகசையைச்சிறிதும் நினையேனை, போசம் இல்லேனை - ஞானமிலேனை, 

அன்பால் - தன்பேரன்பினால், கெெல் இல்லா - கெடுதியற்ற, தொண்ட 

ரில் கூட்டிய அறு - அடியாரோரடு சேர்ழ்தவாறென்ன வியப்புடைச gv, 
(என்னெனின்) பிறவி௮ற - என்பிறப்பு ௮ற்றொழிய, இச்சிறைவிசேலைப் 

பட்டது - இர்சச்சிறையானது என்னைவிட்டு, பாசவினை விலங்குவிட் 
டது - பாசவினை விலங்கானதுகழன்றொழிந்தது, எ-று, 

சாதித்தல் இவ்விடத்துச் செய்தலுக்காயிற்று, வேலாயுதக்கடவள் 

என்னைச் சன்னடி.யாரோடு கூட்டியருள லும், என் பிறவிப்பற்ரொழிர்தசெ 

ன்ப சருத்து, இதனால் ௮டி.யார்டெருமை வற்புறுத்தப்பட்ட த, சிறை 

த.நுசகரணபு௨௦ போகங்களாயெ காவல், விடுதலைப்பட்டத ஒருசொற்றன் 

மையது, 
தூற்பயள்.' 

சலங்காணும்வோ்சாகமச்குமஞ்சார்யமன் சண்டைக்சஞ்சார் 
அலங்காகரகக்குழியணுகாரதுட்டகோயணுகார் 
கலங்கார்புலிக்குங்க ரடி.கீகும்யானைக்குங்கந்கனன்.லூ 
லலங்கார நாற்றுளொருகவிதான்கற்றதிச்தவரே, 

இ-ள். சன்னூல் - நல்லநூலாயெ, சந்தர் அலங்காரம் நூற்றுள் 

சர்தரலங்காரத்தின் தாறுபாடல்களுக்குள், ஒருகவிதான்ச.று - ஒருபாட 

லையாயினும் கற்.று, ௮.றிர்சவர் - அதின்பொருளை யுணர்ந்தவர், சுலம்சாணு 

ம்வேக்தர் தமக்கும் அஞ்சார் - இவ்வுலகத்இில் தீராக் சோவத்தையுடைய 

அரசருக்கும் அஞ்சமாட்டார், யமன்சண்டைக்கு௮ஞ்சார் -(முழவுக்காவச், 
Re) Quoc போர்க்கு அஞ்சமாட்டார், , தலங்காகரசக்குழி அணுகார்-



கர்தரலங்காசி 

நஇத்த்த்பிறகு) விளங்காத கர்சக்குழியைமடையார், தட்டகோய்்அனுகார்- 
இள்மையாகெ பிற்விப்பிணி யணுகட்பெரார், புலிக்கும் கரடிக்கும் யானை 

கும் - துட்டமிருசங்களாயெ புலிக்கும் சரடிக்கும யானைரகும், கலங்கா. 
மனங்கலங்கமாட்டார், எ-று, 

மூருசக்சடவுள் விஷயமாகய கந்தரலங்காரம் என்னும் இச்.நூலிது 

ஆள் ருபாடலையாயிலும் கற்று ௮தின்பொருளை யறிச்தவர்களுக்கு இம் 
மயில் ராஜபயம் முதலிய துன்பககளும் மறுமையில் ரகத் தன் பமும் 

இல்லையென்பது சருர்.து. 
கந் சரலங்காரம மூர்றுப்பெற்றது. 

இலபி.7 இரூப௩்களிலே 

அ/கமாகக் காணப்பட்ட செய்யுள்கள். 

  

4, இருவடியுர் சண்டையுஞ்சிலம்புஞ்ிலம்பூடுருவப் 
பொருவடிவேலுங்கடமபுக்கடமபுயமாறிரணடு 
மருவடி.வான வகனங்களாறுமலாக்கண்களுங் 
குருவடிவாய்வர்தென்னுள்ளங்குளிரக்குதிகொண்டவே, 

இ.எள் இறவடியும் - (குமாரசகடவுளுடை ய)திருவடிசளும், தண் 
டைபுஞ்சிலம்பும் -( அத இருவடிகளிலணிஈத) தண்டைகளுஞ் சிலம்புகளும், 

சிலம்பூருவப் பொருவடிவேலும் - இரெஎஞ்சகிரியை பூடருவப்பொருத 
கூர்மையாய வேலாடசமும், கடம்பும - கடப்பமலர்மாலையும், அறிரண்டு 
தடம் புயமும் - பன்னிரண்டு பெருமையாகய திருப்புயங்களும், வடி.வ 
மருவு அன அறுவதனங்களும் - அழகு பொருர்துசலான ஆறுதிருருகங்க 
சூம், மலர்க்சகண்களும் - தாமரைாமலாபோலும் (பனணி£ண்டு) திருக்கண் 
களம், என்னுள்ளங்குளிரக் குருவடிவாய்உரத-என துமனங்குளிரக் குரு 

வடி.வா௫ுத்சோன்றி, குதிகொணட - குஇிச்சல்கொண்டன, ௭-று. 

குமரவேளின் திருவடி.மூதலியன எனக்குக் குருவடி.வாய்ச் தோன்றி 

என்மனங் குளிர வீற்றிருந்தன என்பது கறுத்த. 

5. இசாப்பகலற்றவிடங்காட்டியானிருக்சே துதிக்கத் 
குசாப்புனை கண்டையக் தாளருளாப்கரிகூப்பிட்டகாள் 
சராப்படக்கொனள்றக்கரிபோத்றகின்றகடவுண்மெச்சும் 
பசாக்மவேலகிருதசங்காரப.பங்கரனே. 

ன். சரிகப்பிட்டசாள் - (சஜெர்திரன்என்னும்) யானையான2 
(தத்சமேயென்று)கூப்பிட்டராளில், சர்ரப்பட்ச்சொன்று அச்சரிபேச் 
நிச சடவள்மெச்சம் - (அ சனைச்சல்லிய) முலயை யழியச்சொன்.து



குலமும் உரையும். #6. 

த்த யானை துஇக்ககின்ற திருமாலும் QuésGenp, urréreCep bag 
சங்கார (கிருத) பயங்கரனே-பசாகசரமததை உடையவரே, லேலாயுசச் 
தையுடையவரே, அ௮சுரராயழிப்பஉரே, அசாருச்குப் பயதசதைச்செய்பக 
சே, இசாப்பகலற்ற இடல்காட்டி. - (இரவென்றும் பகலெனறுச் தோன்று 
மையால்) அ௮வ்விரவும் பகலுமற்றஇடமாகிய ஞானம்லையைச்சாட்டி, யான 
இருந்தே த.திக்கககுராப்புனேதாள அ௮ருளாய்- யான் (நிலையில்) இரு! 
தே.துதிக்க நுமமுடைய இர உடியைத தந்தருளவி£, எழு, 

a 

முருகச்சடவுளே, ஞானமிலை.பாிய இராபபகலறம இடத திலிருந்து 
உன்னை. து.தஇிககுமபொருடடு, உனனுடைய தி உடியை எனக் கருள் 
செய்யவேணடும என்பது ௧153, 

5. செங3கழடுச்சசவனடி மீவலுகதிருமுகமும 
பங்கேகிறைததறபனனிருமீதாளுமபதுமமலாக 
கொஙகேதரளஞசொரியுஞ்்்சஙகோளனடசமுபரனென 
வெங்கேகினை பபினுமஙகேயென முனவஈதெ.மாகிறபனே. 

இஸ். பதுமமலாககொஙசே தரளஞ்சொரியஞ செயகோடைக்கு 
மரனஎன எங்கே கீனைபபினும - தாமரைமலரினீனறு சேனும மூததஞ் 
சொரியப்பெறுநு இழுசசசெஙகோடடுமலையிலு௪ ரள குமாரககடவுளென்று 
(யான்) எவ்விடசதிலே கினை5,சாஓ.ம௰, ௮௩சே - அவ்விடததே, செக்சே 
pass சினவடி.வேலும் - செஃமையாயே Speers சனசமையடைய 
கூரமையாகிய வேற்படையம, இருமுகமும - (ஆறு) தரு முகங்களும, பல் 
கசேகினா3தகற்பனனிருசோளும - இருபககததம உரிசையுற்ற நல்லபன் 
னிரண டாயெதிருபபுயஙகளுங (கொணடு), எனமுனவஈ தெஇர்கிறடன - 
( அககடவுள) எனககுமுனவகது எதி நிறபா, 

திருசசெங்கோட்டுமலைபில எழுஈதருளிய முருகவேளேயென்று யான் 
எவ்விடதது நினை சசா௮/ம, அவ்விடததே அவா தமது வழவேல மூசலிய 
வதறோடு எனகசிகதிரோ தோன திரிறபா எனபது கப தது, 

2. ஆவிக்குமோசமவருமாற மிக தன்ன ரட் பகஙகள் 
சேவிககவென்றுகினைக்கன் திலேனவீனை தா த சருளாய் 
வாவிசதடவ.பலசூழுஇருகதணிமாமகூவாழ 
சேவற்கொடியுடையாமனையமர சிகாமணியே 

இ-ள். வாவிததடவயல் சூழு£திருத்சணி மாமலைவாழ் சேவற்சொ 
டூியடையானே ௮மர சிகாமணியே - குளஙகளையடைய இபெருமையாதிய 
வயல்கள சூழப்பெறுச் திருரதணிகையாகயே பெரியமலையில் வாமும சோ 
ழிச்கொடிமயையுடையவரே தேவாசகு முடி.மணியானவரே, விக்கு மோ 
சமவருமாறறிஈது உன் ௮ருளபதநசள சேவிச்சு என்று நீனைகனெ ப்லேன் 
வினை தாத்தருளாய் - (/உடலோடுகூடிய) உயிருக்கு அவ்வுடலை விட்ப் 
பிரிசலாகய மோசமவருமாற்றையறிக்தும தமது அருளைடடைய தஇருவடிச 
சச் சேவிச்ச வென்று நினைக்னெ.றிலேனாயே வெள னுடைய வினைஷய 

ரீக்ியருள் வீர், எ-று,



க்க்தர்ல்ங்கீரார ம 

அதறவுளே வபம்பைவிம்டு என்உமிர் சில்குமேடும்ன் ரண 
திமிற? எற்றும் சியாேளாயிலும், ரீயென் னைக்சைகிட! 

தத எர்ச்கிளையை சியாழிச்சவேண்டும் என்பது கருத்து, 

நிசாள்ளிச்தலையிலெறும்பதுபோலக்குலையுமென்ற 
நுள்ள த் தயராயொழிச்சருளாயொருகோடிழு sae 

'இதள்ளிக்கொழிக்குங்கட ற்செர்தின் மேவியசேவகனேே 
வள்ளிச்குவாய்த்தவனேமயி3ல.தியமாணிக்கமே. 

"ஐ.ன், ஒருகோடிமுத்தந் செள்ளிச்கொழிக்குல் கடல் செந்தில் 

மேவியசேங்கனே - ஒருகோடியளவினவாூய முததகளைத் தெள்ளிசகொ 
நிக்கும் சடலைபுடைய இறச்செர்திற் பதியிற்பொருக்திய ( அசரரையழி 

த்த) வீரரே, வள்ளிக்குவாய்த்தவனே - வள்ளிராயூயொருக்கு வாய்ததகா 
யசோ, மயில்ஏறிய மாணிச்சமே - மயில்வாசன$த்இலேறியருளு மாணிககம் 
போல்பவோ, சொள்ளித்தலையில் எறும்பிதிபோலக் குலையும என்றன் உள் 
எத்தயனா ஓழிம்சருளாய் - (இருதலைச்)கொள்ளி யிடததுள்ள எறும்பு 

போலவுலையமெனது மனத்துயரை நீகயெருளவீர், ௭..று, 

மூருகச்சடவுளே, இருதலைக்சொள்ளிபிலுள் அகப்பட்ட சறும்புபோ 

ல்த் இசைச்சன்ற என்மனம் துன்பத்தை நீக்கேயருளவேண்டும் என்பது 

SOE D- 
5 சூலம்பிடித்தெமபாசஞ்சுமற்றித்தொடர்ர் துவருங் 

காலன்றனக்கொருகாலுமஞ்சேன்கடன் மீதெழுக்த 
வாலங்குடி.ச்சபெருமானகுமாரனறுமுகவன 

வேலு? தருக்கையுமுணடேஈமச்கொருமெய்த் துணையே, 

இஸ். கடல்மீது எழுந்த அலம்குடித்த பெருபான் குமாரன் 
அறுமுகவன் - பாற்கடலில்உண்டாயே ஈஞ்சையுண்டர௫ுளிய இமைவராயே 
பரமசிவனுடைய குமாரராகிய ஆறுமுசக்கடவுளுடைய,வேலும் திருக்சை 
யுழ் இரு மெய்த் தணைஈமக்கு உண்டே - வேலாயுதமுச் தருக்கரமுமாய 
ஓய்பற்ற மெய்த் துணைமச்கு உண்டே,(ஆதலின்) சூலம்பிடித்து எம்பா 
சம் சழற்றிச்சொடர்ர்துவரும் காலன்றனச்கு ஒருகாலும் அஞ்சேன் - 
ஞீஜயுதத்தையும் (பாம்பினச்சப்பல்லிலொள்றாயெ) எமன்போலும் பாச் 

/ஷர்புஞ்-ச்ழற்.நிச்சொண்டு தொடர்ர்துவருங் கற்றுவலுக்கு யானொருகா 
தம்; அஞ்சேன், எ-று. 

டீ௮ளது வேலாயுதமும் அதையேர்இியகையும். எனக்கு மெய் 
மழிரூச்சலால், யான் இயமனுக்குச் சிறிதும் சிஞ்சேன் என்பத
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திநச்சிற்றம்பலம், 

தேவாரம். 
ஈன்றாரூ மாயெனச் கெர்தையு மாயுடன் ரோன்தினராய் 
மூன்று முலசம படைத்துகச் தான்மனச் துள்ளிடச்ச 
வேன்ரு னிமையவர்ச் சன்பன் நிருப்பா திரிப்புலியூர்ச் 
கோன்றுச் துணையா யிருர்சனன் றன்னடி. போல்களுச்சே. 

இருப்பாதிரிப்புலிபூர்க்கலம்பகமென்ப,௪; திருப் பா திரிப்புலி 
யூரிற் கோயில்கொண்டெழுர்தருளிய சிவபெருமான்மீ.து தோல்கர்ப் 

பியத்தேவரென்னும் பெரியோரால் இயற்றப்பெற்றத; இதிலுள்ள 

செய்யுட்டொகை - ௧௦௩ (பாீபிரம் ௩; நூல ௧௦௦), 

திருப்பாதிரிட்புலியூரென்னும் தலம், ஈசொட்டிலுள்ள தேவா 
ரம்பெறற சிவஸ்தலங்கள் இருபததிரண்டனுள ஒன்று; இச்தலச் 

திற்குரியபதிசம் - ௨ (திருஞா, பதி, ௪; திருசா. பதி. ௧), வடமொழி, 
தென்மொழியிரண்டிலும் இதற்குப்புராணங்களுள்ளன; இப்போ. 

௮ச்டடப்பெற்றுவழங்கும் தமிழ்ப்புராணம், திருவாவே துறையாதீன 

வித்வாலும் சற்றேறக்குறைய நூறுவருஷங்களுக்குமுன்பிருர் தவரு 

மாய இலக்கணம், ஸ்ரீசிதம்பரநா த முனிவராலியற்ஐப்பெற்ற து. 

விசாரித்தபொழு.௮, இத்தலத்துத் திருக்கோயிற் கருப்பக்ருகத் 
தின் மேல்புறச்சுவர்ச் சலாசாஸனத் தள்ள, '(தழைத்ததிருப்டாதிரிப் 

புலியூர்” என்ப.துமுதலிய 'இரண்டுசெய்யுட்களால, *கன்னிவனப் 
புராணம், புலியூர்மாடகமென்லும் இரண்டுழால்கள் ஒரேபுலவராலிய 
திதப்பெற்று இததலத்திற்குரியனவாயிருர். சமை வெளிபாகின்றசெ . 

api Anreremaseia ஸ்வாமிதிருசாமம் சடைஞாழல் மஹா 
$ேவரென்றே வழக்சப்ப?ின் றதென் றும் லொசாலனபரிசோத்க . 
ராய ஈண்பர் மாரா-£-ஸ்ர் அ, ௮. கேர்பிநாதரால் அவர்கள், 8.4, " 
சசரன்னார்கள். அச்,நூல்கள் இக்காலத்து யாண்ட எ ரனவகோ இழி. 

Gib den msde; dps. 

சலம்பசமாய,து, தமிழ்ப்பாஷையிதள்ள Osram gu hops 

லகைப் பிரபக்தங்களுள் ஒன்று; இ;கள் இலக்கணத்தைப் பன்னி 
பாட்டியல் மு,சலியவற்றா௮ணர்ச, 

௪. oa wi wre ர்க : eo preawauass wen iorg COAG அளம்: 
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'இனி இக்கலம்பகம் பாடப்பெற்றசரித்திரம் வருமாறு:-- 

இச் நாலாசிரியராகய தொல்காப்.பியத்தேவரென்பவர், சலைய 
அமொன்றற்காசச் செக்கல் ௮றுக்கச்சொன்னபொழு.து, திருப்பா 
'இரிப்புலியூர்க்கோயில் விசாரணைக்காரர் சோபம்கொண்டு இவனா 
கோக்க, 'ரீர் இங்ஙனஞ்செய்வித்தல்முறையோ” என்றுகேட்டனர். 
உ்டனே இவர், **வக மொழிவிசும்பு மேனி'' என்னும் ஒரு 

வெண்பாவைக்கூறி, அதன்முகமாகத் தம்முடையகருத்தை வெளிப் 
படுத்தினர். கேட்டவர்கள், இவருடைய கருத்தை அறிர்து தறுத 
அற்று, இவருடைய பரிபக்குவத்தையும் பக்திமிகுதியையும் சல்வி 
வன்மைமுதலியவற்றையும் இவர் இறர்த பிரபர்தவாக்கியாயிருத் 

தீலையுமறிர்,து விம்மிதமு,ற்று இவரைகோக்க, தேவரீர் இவ்வெண் 
பாவை இடையே அமைததத் திருப்பாதிரிப்புலியூர்ச் சவபெரு 
மான்மீது கலம்பகமொன்றுபாடியருளுக? என்று Oy ps Baar 

டிச்கொண்டனர், ௮வர்களுடையவேண்டுகோளுக்ரெங் அங்கன 
மே இர்ாலைப் பாடிமுடித்தனர், அப்பால் இக்கலம்பகம் இறக்க 

சவிஞர்களாற்பாராட்டிப் படிக்கப்பெற்றுத தமிழ்சாடெங்கும்பரவி 
வழங்கலாயிற்று, அக்காலத்தில், சதம்பரத் துள்ள அ௮டியார்குழர்ங் 

கள், ௮ங்கே தரிசன)த்திற்குவீர்ச இரட்டையர்களைகோக்க), 'திருப் 
பாதிரிப்புலியூர்க்குத் கொல்சாப்பியத்தேவரியற்நியதபோலச் சதம் 

ப். ர.த்திற்கு ீங்கள் ஒருகலம்பகமியத்நியருளவேண்டும்' என்று வே 

ண்டினர், இரட்டையர்கள், 

கோச்சகக்கலிப்பா, 

***தொல்காப் பியத்தேவர் சொன்ன*மிழ்ப் பாடலன்றி 
கல்காச் திருச்செவிச்கு சானுரைப்ப சே.றமோ 

மல்காப் புனற தம்ப மாநிலத்திற் சண்பிசைச் த 

பல்சாற் பொருமினர்ச்குப் பாற்சடலொன் நீர். சாகச," 

என்லும்செய்யுளைக்கூறி, (9வபெருமான்மீ.த சலம்பகம்பாதெற்கு 
யாம் வல்லேமல்லேம்”? என்றார்கள், கேட்டவர்கள், ௮ தனால் 
,தடைப்படலின்றி, அங்ஙனங்கூறினமைபற்தியே ஈன்குமஇத்.துச் 
பகிலிம்பசம்பாடும்படி. பின்லும் வற்புறுத்த, அவர்கள் அப்பொழுதுச் 
அணிவின் றி இக்கலம்பகப்புத்தகத்திற்க யிறுசார்ச்திப்பார்த்தார்கள் 

இஃத இர்.தாலில் ௨ - வத செய்யுள், 
செய்யுள் தமீழ்நதாவலர் யிலும் ப் 

கட்டப்பிசசசனிதல் சாணபசன் றத! மதுவைத் அக ப்தகவம்பக



மூகவுரை a 

பார்த்தபொழுது, '(பாவொர்பாடும்'” (௧௬ - ம்செய்யுள்) என்னும் 

பாடல் அகப்பட்டது. அதனைக்கண்ணுற்ற இரட்டையர்கள் 

அச்செய்யுளின் பின்னிரண்டடியின்பொருளையறிர்.து மனமுருக, 

தம்மைப்பாடும்படி. ஸ்ரீ தார் தாடராஜர் சட்டளையிட்டருளியதாச 
வேகினைர்துதுணிர்து செய்யத்தொடங்கிச் சிலதின க்களில் தில்லைக் 

சலம்பகத்தைப் பாடிமுடி.த்தார்கள், இவ்வரலாறு *தமிழ்நாவலர் 

சரிதையிலிருர்.து ஊ௫த்தறிர் து எமுதப்பெற்ற.த. 

தில்லைக்கலம்பகம், தேய்வீகவுலாமு,தலியவ௰்மைப் பாடியருளி 
யவர்களும் செவபக்திச்செல்வம் வாய்ச்தவர்களும் பலசிவஸ், கலக் 
களின் பண்டைச்சரிதக்களையும் உண் மைசாயன்மார்களஞுடைய ௮௬ 

மைச்செயல்களையும் சிவபுராணசதைகள் பலவற்றையும் மிசப்புரா 
தனமான நூல்களின் கருத்துக்களையும் தம்முடைய மரல்களுள் 

மிக அழகாக அமைத்துபபாடிப் பிம்காலகத்தார்ச்கு வழிசாட்டிப் 

பெரும்புகழ்பெத்,௦ மஹோபகாரிகளும், (*கலம்பகத்திற் ரெட்டை 
யா்கள்”, 1**தங்கமு மணியு மிடைக்கிடைக் கொண்டு தனைகிகர் தப 

இயா.ற் சமைத்த, சிங்கமா முகப்புத் தண்டிகை யேறித் இரியிலுஞ் 
இத்தியில் புலவோர், பங்கனுங் குருடன் மூனுமா 1கிகழப் பாவலர் 

பதத்.துகள் புசையார்'? ஏன்று ௮றிஞர்களாற் புகழப்பெற்றவர்களு 
மாகிய இரட்டையர்களே பாராட்டிப்புகழ்ச் சன ரென்றால், ் இக்ரா 

லாசிரியரின்பெருமையும் இர். நாலின்பெருமையும் என்னுடையசொ 
ல்லில் ௮டங்குவனவோ! 

இரட்டையாகளுடையகாலத்திற்குமுற்பட்டவரென்று தெரித 

லால், இர்,நூலாசிரியர், ௮வர்களாற்பாடப்பெ,ம்.௰ வரபதியாட்கோண் 
டானென்லும் பிரபுவுக்கும் ௮வன்கிருப்பத்தின்படி. பாரதம்பாடிய 
ஸ்ரீ வில்லிபுத்தூராழ்வாருக்கும் ௮வர்காலத்தவர்களாயெ ஸ்ரீ அருண 
கிரியார்முதலியவர்களுக்கும் முற்பட்டவராச எண்ணப்படுகரூர். 

திருவாமாத் தூர்க்கலம்பகமுசலியவற்றில் இர் ராலின்கருத் அச் 
கப் பரக்சக்காணலாம், 

கெடி.லாதி இத்தலத்திற்குத்தெற்சே ஒடி.ச்கொண்டிருர்ததேன் 
பதுமுதலிய பண்டைவரலாறுகளும் பிஉவும் இர் நூலால் அறிய 
லாரும், 

* இப்புததசம் இன்றும் பதிப்பிச்சப்படவில்லை, 
* திருவர்மாத்தூரிப்புராணம், இரட்டைப்புலகர்வர் சபடலம, ௨௪, 

1 சிசழ் அப்பாலலர்,



ச. Ap & ey or 

மேதிகூதிய தமிழ்சாவலர்சரிதையால் இர். நாலுண் டென் புதை 
யறிச்௪ யான் பலவிடச்.அச்தேடிக்கொண்் டிருக்கையில், வளவனூர் 

th A= Mt Leh தேசிக சடகோபபிள்ளையவர்கள் இக்நால் எட்டுப்பிரதி 

கள் இ.ரணிசி அனுப்பினார்கள். முன்னர்ப் பழக்கமில்லாமலிருக்.தம் 

வ்லிச்அ பிரதிகளை அலுப்பிய அவர்களுடைய தமிழ்ப்பாஷரபிமான 
மும் அன்பும் மிசப் பாராட்டற்பாலன, 

இச்சாலை இனலும் சிலபிரதிகளைக்கொண்டு பரிசோதிச்கவேண் 

டுமென்று எண்ணியிருக்.தம் இக்தக் மி” உச-மதேதியில் கடத்தப் 
பெறும் ஸ்ரீ பிர ஹந்நாயகியம்மையின் மஹா கும்பாபிஷேகத் அக்குள் 
எப்படியாவது இதைப்பதிப்பித் தப் பலர்க்கும்பயன்படும்படி. வெ 

ளிப்படுத்தமேண்டுமென்று திருப்பாதிரிப்புலியூர் ஞானியார்மடத் 
அச். தலைவர்களும் வித்தியாபரிபாலகர்சளுமாகய ஸ்ரீமத் சிவஷண் 
முகமேய்ஞ்ஞானதேசிகரவர்கள் பலமுமைவற்புறுத்தி எழுதினமை 
யால், விரைவில இதனைப் பதிப்பிக்கலானேன். 

திருப்பாதிரிப்புலியூர்க்கோயில் தர்மகர்த்தாவும் செவ்வனே 
திருப்பணிசெய்அவருபவர்களு மாகிய (பு.துக்கோட்டையைச்சார்ச்த 

இராமசச்திரடரம்) மர-௱-ஸ்ரீ தீ. சோ. முருகப்பசெட்டியாரவர்கள், 

இவ்வரியாலைப் பதிப்பித்,ச,நகுப் பொருளுதலிசெய்தார்கள். 

Dates ஆராய்ச்சிசெய்தபொழுதும் பதிப்பிக்கும்பொழு.தும் 

உடனிருர்.து உதவிசெய்தவர், மைலாப்பூர் 17. 35. ஹைஸ்கூல் தமிழ்ப் 

பண்டிதராயெ ம-ஈ-௱-ஸ்ரீ இ, வை, அரந்தராமையரவர்கள். 

இக்.நாலாசிரியர் தெய்வத்தன்மை உள்ளவராதலாலும் வேறு 
பிமஇகளின் ஸகாயமில்லாமையாலும் எழுதுவோராற் பிழைபட்டு 

விளன்சாதசிலவற்றைத் திருத்,தவதற்கு அஞ்சி, பிரதிகளில் இருக்க 
வண்ணமே பதப்பிக்கும்படிநோர்த த. 

நேரிசை வேண்பர். 
eras சரசு உரலையழுச் தாதெடுத்த 
சேவுச் ௪௪௪ செவச்கொமுர்து . யாஏச்ருஞ் 
சான்றாத் அலள்குமு தல் சம்புச்டை ஞாழலில்லாம் 

சோன்றாச் தணையே துணை, 

Giger, Saigins GR 2. . 
வன்ன வே. சாமிதாதையன்.



௨ 

கணபதிதுணை, 

திருச்சிற்றம்பலம், 

இருப்பாதிரிப்புலியூர்க் 

தகு மைம் புகும் 
தை 
ஆ 

பாயிரம், 
—core}oo— 

காப்பு. 

சோன்னவாறறிவிநாயகர், 

அறுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியலிருத்தம், 

பொன்னினான் மாட மோக்கும் பாதிரிப் புலியூ ரைய 
னென்னையா ஞரூடைய விசன் நன்னிடத் திருர்த வோக்கத 

கன்னிதா னீன்றெ டுத்த சடம்பொழி சுவட்டு சால்வாய்ச் 
சொன்னவா றியும் யானை *தனையடி தொழுவோம் யாமே, (௪) 

மேந்தமதில்விநாயகர், 

நேரிசைவேண்பா, 

தேனார் திருப்பா திரிக்£ழ்த் சவம்புரியுங் 
கானார் குழலாள் கரு.ம்.துறைசேய் - வானார் 

குடகமதில் வீற்றிருக்கும் குஞ்சரச்சன் ழென்பாற் 

இடமுளரி மாத ரிருப்பு, (௨) 

  

  சோன்னவாறறிவிநாயகசென்பது, இச்சலவிசாயசர் இருசாமம்; 
முன்ன வாவிய பழம்பொருள் யாயையு முனிர் த, பின்ன வாவிய பெரும் 
பொருள் யாவையு சல்கும், பொன்ன வாஞ்சடைப் பாடலேச் ச.ரனருள் 
ப.சல்வன், சொன்ன வாறறி சளிற்றெழிழ் றுணைமலர்ச் சரணே," 

(திநப்பாதீரிப்புலியூர்ப்புராணம், காப்பு, ௨.) 
முளரிமாதர் - அஷ்டலக்ஷ்மிகள்,



2. திருப்பா திரிப்புலியூர்க்கலம்பகம். 

கட்டளைக்கலித்துறை, 

அன்னை யருர்தவஞ் செய்டன்,௰ காலத் தருகிழலாய்க் 
கன்னி வனச்தி லொருபா திரிகைதை செங்கழுநீர் 
பன்னு மலர்ச்சொன்றை செண்பகங் கோக்குடன் ஞாழன் மத்தம் 
புன்னை ஈறும்பிச்சி வெள்ளெருக் கம்புயம் பூத்த.துவே, (௩) 

  

நல், 

ஒருடோகுமயங்கிசைக்கோச்சகக்கலிப்பா. 

மாலை புளைக்தேத்திப் பொன்மாலை முடி தகாழ்த்துப் 
பாமாலை ஈவின்றேத்திப் பலவம.ர ரடிவணங்க 
வாழிமமை யொருநான்கு மண் முதலா சகெயவைக்து 
மூழிகளும் படைத்துடைய வொருமுதல்வி யுடனிருப்ப 
வெம்முடைய பவமுனியுங் சகயமுனியு மிசலிமையோர் 
தம்முடைய தவமுனியுர் *தாரகனலுர் தனிகிற்ப 
ஞானத்தின் வடிவாய ஈந்$சர் பணிகேட்பக் 

கானத்தின் முதலாய கன்னிவனச் தினிதுறைவோய்! 

(ஓஃது எட்டடித்தரவு.) 

வேதமுதற் றனிவிளக்ன் மெய்ஞ்ஞானச் சுடர்ச்சிகைமே 
ஞதமதற் கப்புறமாய் ஈணுகரிய வொருபொருணீ 
படைதீதருள வயனாடுப் பாலித்தம் கரியாடுத் 

அுடைத்தருள நீயாடுச் தோன்றுவ.துன் ரொழிலாமே! 

ஸ்தலவ்நக்ஷம்--சன்னிவனம் - இச்சலத்தின் இருசாமம், ஞாழல் - 
புலிசசக்கொன்றை, பாதிரி, தாழம்பூமு சலியவற்றைப் பூதி சதென்பகதை, 
இர்தால் ௩௧, ௪௪ - ம் செய்யுட்சளாலும், 'பன்னிரு பூமலர் பாதி ரிச்சணே'! 
(ரசசா, ௭௩) எனவும், **புன்னைபுண் டரீசம் பூக்கும் பாதிரிப் புலியூர்!” 
(பிசமலை, ௨) எனவும், கோங்கு சண்பசம் பிச்சிவெள் ெருச்குச்செங் 
gots 5 மனாபுன்னை, Osha மழ்சொன்றை ஞாழஅன் மத்தங்கான 

சழித்தலர் சாழம்போ, Carag பாதிரி சாலையு மாளையு மூசைச்சவிழ்ச் 
துமைபூசைக், சாவ்கு வேண்டிய தருணத்தி ஓுதவிடு மற்புதஞ் சொலற், 
பா.ற்றோ” (பாடலமூல, ௪௨) எனவும் வரும் இச்சலபுசாணச்செய்யுட்சளாலு 
முணர்ச, 

தீரரகன் , பிள்ளை; முருசச்சடிஎன்,



திருப்பா திரிப்புலியூர்க்கலம்பகம்: ௩ 

, வானவரும் பூசரரு மமைநெறியால் வகுத்தமைத்த 
போனகக்க ளெனைப்பலவும் புனிதமெனக் கொள்ளாது 
கண்ணப்பன் மணிவாய்ப்பொம் கலசவினாப் புனலாட்டி 

புண்ணப்பா வெனவளிக்த வூனநமு,5 முகச் தனையே! 

வானவராய் ஈ.ரக.ராய் மானிடராய் விலங்காக 
தானவராய்ப் பிறவுமாய்தி தம்முள்ளே தடுமாறி 

யெண்ணரிய பல்லுயிரு மிறர். துபிறர் தஅழலுமது 

விண்ணவனே நீவகு,க்த விளையாட்டின் கூத்தன்றோ! 
(இஷ்வ மன்றும் நாலடித்தாமிசைகள்.) 

Hower Ayr மழலெம வொருமுமை 
வடவளாை தொடுசிலை வளைவுசெய் தருளினை 

Sor தொடவரு தசமுக ஜொருவனை 
யுடலொடு முடியற வொருவிர னிறுவினை; 

(இவை டூரண்டூம் ஈரடி அராகங்கள்.) 

அ ரவநெடுர் திரைக்கடல்வா யாலால மெழரடுங்டச் 
சு. ரர்பரவச் சிறிதிருண்ட சுக்தரகர் க.ரத்தினையே! 

அருமுனிவ னடியிணையி லபயமென வீழ்பவன்மேல் 
வருமறலி யுயிர்வீழ மறிர். தருள வுதைத் தனையே! 

vin soko ue gids orcas யமர்க்தனையே! 

கினைப்்பவனாய் கினைப்புமாய் கினைப்பதமாய் சின் மனையே! 

வேடுருவர் தரித்தருளி விசயலுடன் பொருதனையே! 

சாடதியத் திருத்தாத ஈம்பிவிட ஈடர் தனையே! 

விண்ணவர்கின் பயமிட மேல்லருவ தோராது 

சண்ணருளென் திருந்தபடி. சிவிடமுண் டருளினையே! 

(இவை ஐநீதும் பேயர்த்தும்வந்த ஈாடித்தாழிசைகள்,) 

சொரிமத கரியை யுரித்தனை 

௭ரஈஇ சடையி லடக்கை 

பொருபுலி யதளை யுடுத்தனை 
பொறியர வரையி லசைத்தனை. 

(இவைநான்தம் ழச்சீரோசடி அம்போதசங்கங்கள்,)



௪ இருப்பா திரிப்புலியூர்க்கலம்பகம். 

மறைவிசித்தளை பிமைமுடிச்தனை 
பொருடொகுத்தனை பவமறுத்தனை 

பாழுவலத்தினை பெண்ணுமாயினை 
மானிடத்தினை யாணுமாயினை, 

(இவை எட்டும் இநசீரோரடி அம்போதரங்கங்கள். 

எனவாங்கு, 

(இது தனிச்சோல்..' 

மெய்ம்மொழி வேதியர் செய்ம்மலி வேள்வியிற் 

பண்ணுறது ஈறும்புகை விண்முடில் சாட்டுஞ் 

சீத வார்பொழிற் பாதிரிப் புலியூ 
மருமமை முதல்வகின் றிருவடி. பரவுது 

இீநெறிப் படரார் செம்மைநீ பணித்த 
தூநெறிச் சென்ற தொண்டரி௰் கூட்டா 
தொழியாப் பிறவியுட் கூட்டினு 

மழியா வன்புகர் சருளு£க வெனவே. 

(இஃது ஆசிரியச்சுரிதகம், க) 

நேரிசைவேண்பா. 

வேத மொழிவிசும்பு மேனி சுடர்விழிமண் 

பாதர் திருப்பா திரிப்புலியூர் - நாதர் 

ப.ரமாம் பரமாம் படுசடலெண் டிக்கும் 
கரமா மவாக்குயிர்ப்பாங் கால், (௨) 

கட்டளைக்கலித்துறை, 

கால்கொண்டு சண்ணழல் கொண்டுகை யிற்றிரி சூலமென்னும் 

வேல்கொண்டு காலனை வேளினை வெந்திற லந்தகனைச் 
சேல்கொண்ட வாவித் திருப்பா திரிப்புலி யூரிற்செல்வர் 

பால்கொண்ட நீற்ற ௬ுதைத்ததுஞ் சுட்டதும் பாய்ச்த,துமே, (௩) 

௨, பரம அம்பரமாம் படு சடல் - மேலான ஆடையாகும், ஒலிக்ளெ ற, 
கடல், இச்செய்யுளும், **'பாவொர் பாடும்'' என்னும் ௧௪ . ம் செய்யுளும் 
த்மீழ்நாலல! சரிதையில் எடுத் தாஎப்பட்டுள்ளன, 

௩, அர்தசன் . அர்சகாகரன். இச்செய்யுள் நிரனிறை,



இருப்பாதிரிப்புலியூர்க்கலம்பகம், ட 

அறுசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிருத்தம். 

பாய்க்தமீர் பரந்த வேணிப் பாதிரிப் புலியூ ரைய 

ராய்ர்த.நால் வராச்த வேட்டுச் கஞ்சனச் காப்புச் சாத்த 
வாய்ச்தநீர்க் கடல்க ளாற்றா மற்றவர் பெருமை மண்மேற் 

ஜெய்க்க நாற் சிறிது வாணாண் மனிகரோ செப்பு வாரே, (௪) 

தவம். 
எண்சீர்க்கழீநேடிலடி யாசிரியவிருத்தம். 

சென்று பூதலச் தெல்லை காணிலென் 

றெய்வ மாநதிச் தறைக ளாடிலென் 

னின்று தீயிடைத் sal wp deer 

னீி டார்களே கிரய வாணரே 
கொன்று தீவினைக் கொடுமை யாளருப் 

கோதி லஞ்செழுத் தோதி நீறணிர் 

தின்று பாதிரிப் புரிசை சேர்வரோல் 

யாவ ராயிலுந் தேவ ராவரே, (@) 

தலைவியிரஙகல். 

எழுசீராசிரியச்சந்தவிருத்தம். 

தேவா சுரர்பிற ர.ரகா திபர்செய 
ல.றியா தயர்வுறு சிறியோமைச் 

காவா யெனவெறி கடல்வாய் Bu pat 

கருணா லயர்பயில் கடைஞாழற் 

பூவா தொழிலெ குரவா திகண்மயில் 

செயலோ விதுகுயில் பொழிறரோறுப் 

கூவா வதிவன வவரோ வருகிலர் 

கொடியே ஜெத்செய்து முடிவேனே. (௬) 

௮ஞ்சனச்சாப்பு - மைச்சாப்பு. ரால் - நாலறிவு; செயற்சையறிவு, 
சிறிதவாணாள் - சில்வாழ்சாள். 

இ, பரவை யாடிலு ஈஇ௫ ளாடிலும்'' என்லும் தீநவநணைக்கலம் 
பகச்செய்யுள், இசன்கருத்தைத்தமுவிவ*துள்ள௮, 

௬, உரகாஇபர், எழுவாய், சடைஞாழல் - இத்தலத்தின் இருசாமம்; 
இஃது இக்சோயிற் சிலாசாஸனத்தங் சாணப்படும்,



௬. இருப்பர,திரிப்புலியூர்க்கலம்பகம், 

சந்தக்கலிநிலைத்துறை. 

முடியுடை யமரரு முனிவரு முறைமுறை தொழுதோதிக் 

சடியுடை விரைமலர் பலகொடு வழிபடு சடைஞாழற் 
கொடியுடை விடையினர் குலமறை முடிமிசை வருகோலத் 
தீடியுடை யவரடி. பணிபவ ரிமபு மடையாரே. (er) 

௮றுசீராசிரியச்சந்தவிருத்தம், 

அடல்விடை தன்னை யுகைத்தா 
சசளுரி தன்னை யுடுத்தா 

ச.ரவுகள் பின்னி முடித்தா 
ழூ ரென்ன கிருப்பார் 

மடவரன் மன்னு மிடத்தார் 
மறலியை முன்ன முதைத்தார் 

மருவிய கன்னி வனத்தார் 
மலாமிடை புன்னை கிழம்க 

மூடலிடை. யென்னுயி ரொப்பி 

ருரூவுடை யன்ன சிசர்ப்பி 

சொளிமதி யன்ன முகத்தி 
சொருமயில் வன்ன சிகர்ப்பீர் 

தீடமுலை அன்ன சினைத்தே 

தளர்வு மின்னு யிருக்கோர் 
௪.ரனுள தென்ன வுரைப்பீர் 

SRO Deron pet Eos. 
(தலைவன் தலைவியை டூரந்து பின்னிற்றல். ௮) 

அம்மானை. 

கலித்தாழிசை. 
இன்ன இதுவென் றிழைவன் நிறமதனைச் 

சொன்ன மறையும் துணிர்திலகா ணம்மானை 
சொன்ன.மறையுச் துணியாத் தோன்றாக் gia Basa 
சன்னி வன.த்திடையே காணலா மம்மாண 

சண்டார் பிறிதொன்றுக் சாளுர்சா ணம்மானை, (oj 

hey, ரதான்றாத்தனேயென்பத ஸ்வசமிஇருசாமம்; **சோன்றாச் 
துணையா மிருர்சனன் றன்னடி யோங்களுச்சே"' (இிருகா, சேவாசம்),



இருப்பா இரிப்புலியூர்க்கலம்பகம். ௭, 

கட்டக்கலித்துறை. 

மாலுள பேதை மயிலுள் சாயன் மறச்சகொட்டா 
தேனுள வல்லி பலவுள இள்ளை லெமிழத்துங் 
கானுள சண்னுதல் சன்னி வனஸ்கரு தாரினையும் 

யானுள னெஞ்சம் பிதிவசெவ் வாறிவ் விரும்பொருட்கே, 

(போரள்வயிற்பீரியுந்தலைவன் அழங்கல். £0) 

புயவகுப்பு: 

பொருள்புரி மறைராலு முறைகின்றியம்பின 
புகலியர் பெருமானு மரசும்புகழ்ச்தன 

புலகெறி தொடராத விதயம்புரிர்தன 

புகாமுச மதவேழ வசனம்பிளச் சன 

வருளுடை மலைமாதி னகலம்புணர்ர்தன 
வவமதி விதிபேணு மசகமன்றுசிர்தின 

வழல்வழி இரிரூல வயில்வெள்திகொண்டன 
வரிமுச லிமையோர்க எபயம்புகுர், கன 

மருள்புரி மணிவிணை யிசைசொண்டலவைந் தன 

ம.துகர கிரைசூழு மலர்சொன்றைதுன் நின 

வரமிகு திருநீறு முழுதுக் துதைர் சன 
வடிவுடை வடி.சாதின் மகரங்கடர்தன 

விருள்கெட மணிராச வலயஞ்செறிச்தன 

விடம்வல மடமானு மழுவும்பொருக்தின 
விசலினர் புரமாள வெரியம்புசொண்டன 

வியல்பயில் கடைஞாழ லிறைவன்புயங்களே, (௧௧) 

அறுசீர்க்கழிநெடிலடி யாசிரீயவிருத்தம். 

புயங்களி லகன்ற மார்பிற் புரிசடைப் பரப்பிற் சாதில் 
யங்கொளி துதலிற் சையின் மருங்கனி லராயிற் மூளி,ம் 

vedere வர்வ மார்த்த பாதிரிப் புலியூ னாயர் 
யங்கு-ம் கொன்றைக் ன்றென் றையலாண் மைய லாமே, 

(பாங்கிகூற்று, ௧2) 

௪௪. *புசவியர் பெருமானு மாசம் புசழ்ர்தன” என்றார். இர் இருவ 
நடையதேலாரங்களே 'இதசலத்திற்டுண்மையின்,



A திருப்பா தரிப்புலியூர்க்கலம்பகம்: 

கோச்சகக்கலிப்பா. 

மையன் மடவிர் வயற்பா திரிப்புலியூ 
ராயர் திருக்கெடில மாட்டி யவர்சாந்தர் 
தையன் முலைமேற் றடவாதே புன்மருர்து 

செய்ய விவள்பசலை தீருமோ தீராதே, 
(பாங்கிகூற்று, ௧௬) 

எண்சீர்க்கழிரேடிலடி.யாசிரியவிருத்தம், 

இராச விருவினையுர் இரத் து மேன்மை 

தெளியாத மனர்தெளிவித் தென்னைப் பின்னை 

வாராத வசைசெய்த மன்னன் கன்னி 
வனநாதன் கடைஞாழன் மருங்கு வாய்விட் 

டாராத கருங்கடலு முன்றில் வாய்கின் 

2ரற்றேத வன்றிலுகின் றழலே இந்தி 

யிராத வாடையுக்தர் தகன்ரா ரல்ல 

சென்கொலோ தலைவர்பிரிர் திருந்த வாறே. 

(தலைவிகூற்று. ௧௪) 

தலைவி இரங்கல், 

கலிநிலைத்துறை, 

இரைதேர் குருகே யெறிவார் திராயே SeorCur we 
சணாசேர் பொழிலே பொழில்சூழ் கழியே கண்டீரே 
ஈரைதேர் விடையார் கடைஞா ழலினாண் மலரூதும் 

விரைதே ரளிபோல் வினவா தகல்வார் மெய்ப்பாடே, (௧௫) 

கோச்சகக்கலிப்பா. 

பாடுவார் பாடும் பரிசில் வரிசையெல்லா 
மாடுவா ரன்றி யயலா ரறிவாரோ 
சோகவொர் காதன்மே தோன்றாக் துணையையர் 
பாடவோ ரோரிருவர்க் கிட்ட படைவிடே, (௧௬) 

௧௩. செழிலம் . இத்தலத்மைச்சார்ச்த ஈதி, ் 

௧௬. பரவொர்தரிருவர் . கம்பளர், அசுவதரர், “*சாதிலிரண்டுபேர்'' 
என்பத தில்லைக்க்லம்பகம்,



திருப்பாதிரிப்புலியூர்க்கலம்பசம். te 

எழுசீர்ச்சந்தவிருத்தம். 

படைவாண் *முறிர்து விழவாலறைக்து பரிவாளையுர்தி வெருலா 
மடை வாய்விமுர்,த மு ழவோர்மலங்க லுடனேயிணக்கு வயல்சூழ் 
கடைஞாழலெர்தை மலைவாணர்தர்ச கனிவாய்மடர்தை தனிரீர் 
குடைவான டைந்த சுனை 2யதருங்கொல் குறுவேர்வரும்பு குறியே. 

(சனைவியந்துரைத்தல், ௧௭) 

அறுசீர்க்கழிரெடிலடியாசிரியவிருத்தம். 
குறியா வின்ப மன்பருக்கே கொடுப்பார் திருப்பா திரிப்புலியூர் 
மறியார் கையர் மலைவாழு மயிலே யனையீர் மான்கெடுத்தில் 
கறியா துங்கண் மருங்கணைர்தகோ மழியா மயங்க விழிவேல்சகொண் 

டெறியா வவ்வேல் பறியாதே யேகா கிற லாகாதே, 
(தலைவன்கூற்று. ௧௮) 

காலம். மடக்கு, 

எண்சீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியலிருத்தம். 

காதலா ரங்கிருர்து பொன்படைக்குங் காலங் 
கதிர்முலையு மிங்இருர்.து பொன்படைக்கும் கால 

மேதிலார் கொடியவா யலர்தூற்றுங் சால 

மிளந்தென்றல் கொடியலா யலாதூற்றுஈ காலர் 
காதுலா மலர்க்கொன்றைச் சடையர்கடை ஞாழம் 

சவ்க.ரரபொங் கரவனாயார் தமதருள்போம் குளிரச் த 
மீ.துலா மதிக்சதிரு மெனக்கழலுக் கால 

மெய்ந்கிறையுங் கைவளையு மெனக்கழலும் காலம் (௧௯) 

அறுசீர்க்கழிநேடிலடி.யாசிரியவிருத்தம். 

காலமுங் கழிந்து மற்றைச் கடவுள ரிறர்து விண்ணு 

ஞாலமுக் குலையும் போது பாதிரிப் புலியூர் காதர் 
கோலமும் கூத்துக் கேற்பச் சொண்டுதிண் டோள்கள் விூச் 
சூலமுர் திரிவித் சாடல் புரிவரச் சுடலை மீதே. (20) 

எண்சீர்க்கழிரேடிலடியாசிரியலிருத்தம், 

௮ படும்புச மும்புர வாணரு மென்னகை வெக்கனலிற் 

மீ.௪ படும்படி. வென்றவர் கின்ற திருக்கடை ஞாழலின்வா 

/டைவாள் - சலப்பை,



  

ஆ SREB Ac buy OEE 

யா.து படுங்கொல் It salt Cieteya: மிருச்தவர் கெஞ்சுருகக் 
சோத படும்படி. வர்தெரி சர்ின சொண்டலி 'ஐுண்டுஷியே. 

* (பாங்கி இரங்கல், ௨5) 
களி. 

எழுசீர்க்கழிநேடிலடி இரட்டை ஆசிரியவிருத்தம், 

அள்ளித் அடிக. தவரு இன்றவரு கர்கமுனி 
கோசார சின்றுகொளுவத் 

*தோண்டிக் குடத்தைவர வைபூச ளைச்குரிய 
சோமாசி யா.ரவார்பனவ் 

கள்ளுக்கு கல்லவ ரவர்க்சச்,த மர்திர 
மிடும்புத்தர் கஞ்சலுக்குக் 

காலங் கழிர்தவாக டென்னங்க ஞண்பவர்கள் 

கடைஞாழ ௮டையாாகணமுன் 

தெள்ளிச் தெளி,கதமு௮ ௫ன்னாச நிபுதிய 
செய்வங்க ளாடுவதடா 

தேவாசு ராதிபர்கள் வாமாதி பூசையி 

லெடுச். த.ப் பொடித்க,தரையைச் 
தள்ளித தெறிச்ததொரு விர்.தக் கொடுபபமிகு 

FEZ ராவர்பனவர் 

சாமாதி வேதமிவை வாமா கமத்திலுள 

தத்வப்ர தெ.இயி.துவே. (௨௨) 

அமுசீர்க்கழிநெடிலடி.யாசிரியவிருத்தம், 

இலங்கை சாவல னொருப.த முடிகளு மிருபது தடர்தோளு 
மலங்க மால்வரை படி.யினின் மடி சார மாணிலிரல் பணிகொண்டார் 

சலங்கள் சூழ்கடல் சோகுடை ஞாழல் சடவுளர் கமழ்கொன்றை 
பல்க லாலினி யென்குறை வென்மச எதன்வுண மானாளே, 

(செவிலி மீரந்தல், ௨௫) 
63௨. வேது, 

ஆனுடைய சொடிவலத்த எகுஞுடைய சொடிபிடத்த 

4றரர்ச சொள்றைச் 
ary சடை முடியம் கடைஞாழன் பருல்தொ 
அடல பகடி | “ 
Pw ள் ம்.



இருப்பா இிரிப்புலியூர்ச்சலம்புக்ம்: கக 

தேனுடைய தழையுடையர் இசைப்புடையர் சலையடைய 

லே யெய்த 
மானுடையர் முறுசனி௫ம் வடிவுடைய ரிவர்க்துவென் 

வர்க வாறே, 

(பாங்கி தலைவிக்தத் தலைலன் தறையுணர்த்தல். ௨௪) 

Sat Fey: 

எண்சீர்க்கழிரேடில்டி யாசிரியவிருத்தம். 

வாசக் குழலசைய வாடீ ரூசல் 

மகரச் குழையசைய வாடீ ரூசல் 

பூசி சகயலபுரள வாம ERED 

புருவச் சிலைவளைய வாடீ ரூசல் 

தேசம் தவமெலர்க்கு மரணா மண்ண 

திருப்பா திரிப்புலியூச் செல்வ ரீந்த 
நேசக் கழல்பாடி யாடீ CRF 

னிரைவளையீர் கெஞ்சுருக வாடி ரூசல், (௨௫) 

அறுசீர்க்கழிநேடி.லடி யாசிரியவிருத்தம். 

ஊச லாடு மிடத்தில்லை யுறையு மிதணத் அளரல்லர் 
பேச லாவ தொரு.துணையும் சாணேன் பேளூர் புசமாளப் 
பூச லாடு மரன்சன்னி வனத்துப் புனச்தென் னிஹை கொண்ட 
மாசி லாச oer? (Lp pp) av as மானா செங்கே போனாரே, 

(தலைவன் வறுங்களநாடி மறுகல், ௨௬) 

ஹே. வேறு, 

போனக மேவிட மேறுவ தே.றுடை தோல்புனை பூணரவங் 

கானக மேயிட மாலு மாதொடு சன்னி வனத் துறைவார் 

தேனகு சாண்மல சோனெடு மான்முத லாகிய சேவரெலாம் 
வானக மானவை யாளவு மேவுவர் மீளவு மாறுவரே, (௨௪) 

சந்தத்தாழிசை, 

மாதி லாமலைச் கொடிபாகர் வாவு போர்விடைச் கொருபாகர் 
மாச லர்மறைத் இருறிலர் மார்பு சேருமுப் புரி அலர் 
ரீ௮ பூச்மெய்த் கல்வேடர் ரேரி லாதவம் புதலேடர் 
நீடு மரிமதிதி புடைருமு சேசர் பாதிரிப் புலியூரி



at. இருப்பா இிரிப்பூலியூர்க்கலம்பசம். 

லாறு சூழ் துறைச் சருகாகி யாதி மா,சவர்க் கரிதாகி 
யாறு கோடி. 'கற் பசுநீடி யாடன் மாமயிற் குலமேவி 

நா. தேன்டிலர்ச் சுனையாடி. சாடு வார்பளிக் கைகூடி. 

சாளு மாமிருப் பிடமேவி ராச பூமியொப் பெனலாமே, 

(இடம்பேற்றுத்தழால், ௨௮) 

எண்சீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிருத்தம். 

ஆமாகி லவர்க்கப்போ தகல்வ தற்ஹே 

யகன்றிடிலுஞ் சிசீதேனு மாற்மே னென்றார் 

தாமா௫ச் தனிமடவார் தவிர்க வென்றுற் 

2விர்வரோ தமைச்தவிரத் கள்ளி யுள்ளம் 
போமாூழ் போசாமழ் புகுக்தாட் கொள்ளும் 

புனிதர்திருக் கடைஞாழல் பொருக்தா தார்போல் 
யாமாமித் தனியயிர்கொண் டிருப்போ மன்ப 

பெடுத்தவினை முடிப்பகற்கே யேகு வாரே, 
(தலைமகள் வரந்தல். ௨௯) 

நேரிசை வேண்பா. 

7ஏசாய மென்முலைமே லிட்டா ரிடைகெட்டே 

னாகாய மென்னா தலர்புனைர்தார் - மாகாயக் 
கைம்மானைச் செய்முர் கடைஞாழ லேயனையி 
ரெம்மானைச் சாய்மா ரிரக்து, 

(தலைமகள் கூற்று, ௬௦) 

எண்சீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிருத்தம். 

இரவ லாளருக் கு.தவ மாகிதிக் 

கென்று கானிடைச் சென்ற விரர்தேர் 

வரவு சாழமுற் படமு கிற்குலம் 

வரத தாமெனச் சிர்தை செய்திட 

ல.ரவ மேகலைத் தெரிவை வான்முழக் 

கல்ல விம்முழக் கல லோகமும் 

ங்.சவு பாதிரிப் புலிசை மராகர்ப் 
பசமர் கோயிலிற் பணைமு ழக்கமே, 

(தலைமகளைப் பாங்கி ஐற்றுவித்தல். ௧) 
சற்பசம் . தென்ன. ச “+ ஏசரயம் - உத்தர 
 



இருப்பா திரிப்புலியூர்க்கலம்பகம். ௧௧ 

பிச்சியார். 

பணைம தக்கதக் கரியு ரித்தகைப் 

பரமர் பாதிரிப் புலிசை காதர்தக் 
அணைம லர்த்திருக் கழல்வ முத்.துமெய்த் 

தொண்டு பாடுசெர் சொண்டை வாயினீ 
ரிணைசி லைப்பிறைக் இசைய நீறுகொண் 

டி.ட்ட சட்டி % நெஞ் சுட்டி யிட்டதெம் 

*முூணர்வி ளச்சவோ ஈகைவி எக்இனீ 

ரூயிர்கு ஹைக்கவோ மயிர்கு றைத்ததே, 

ழை வேறு 

குஜைவிளம்ப வயன்முதலோர் காலம் பார்ச் துக் 

கொழ்றவா யிழ்புறத்து கிழம்ப வேத்தி 

மாறைவிளம்ப வொருமுனிவன் மைந்தற் கன்பான் 
மறிகடலன் நளித்தருள்வோர் apart கண்டக் 

கறைவிளம்ப வருங்கருணை யெல்லை தொல்லைக் 

கன்னிவனக் திருச்சவர்க்சென் கன்னி மைய 
லிறைவிளம்பத் தவிருமது தவிரா தானா 

லெறிவளையீர் வெறிதொடங்கி யென்செய் தீரே. 

(வேறிவிலக்கியவழி அறத்தோடூநீற்றல். ௬7௩) 

(௩௨) 

வஞ்சித்துறை. 

என்னை யயாத்தன 

முன்னை வினைத்தொகை 
கன்னி வனத்திஹை 

தன்னை நினைக்கவே. (௩.௪) 

அறுசீர்க்கழிரேடிலடியாசிரியவிருத்தம். 

தன்னையா னினைப்பத் தக்.து தலையளிப் பதற்கு சாயேன் 

பின்னையான் செய்யுங் சைம்மா றறிலேன் பெருமை யாலே 

ஜேன்னையா ரணங்க ளோம் பாதிரிப் புலியூர் மூர்த்திக் 

கென்ஜயாட் கொடுப்ப தன்றி யேழையே னென்செய் சேனே,(௩.௫) 

செஞ்சள் இமிட்டது. 1 உணர்வு இளச்சவயோ.



  

செய்ய கரிய இிகழ்கண் மணிப்பாவை 
யய வரியவே யானா - செய்தல் 
கழியெலாம் பூக்கும் கடைஞாழல் காணா 
விழியெலால் காணா விழி, (௩௬) 

தாழிசை, 
விழியி னீ£மொரு சழியி லேமுடிய 

வெழுதி மீள முலை யெழுதுவீ 
சொழியு மேயிதனை கினைவு ரூ.துபனை 

மடலி னாளைவர வுரைசெய்தீர் 
கழியில் வாமாவய லிடையு லாவுகடை 

Grip லாதிகர மானனா் 
மொழியை சேரிடையை ஈடைனயை Carll naps 

விய? மாகிலிது முயலுமே, 

(பாங்கி தலைமகளவயவத் தரமைசாற்றல். ௬௭) 

எழுசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிருத்தம், 
முயலி னுறு துய ரகல வருள்புரி 

முதல்வர் வளரிள மு௫ழ்முலைக் 
கயலி னிகர்வரு ஈயனி யிடம௫ழ் 

சடவு ஞூஹைகடை ஞாழல்வா 
யியலின் மயிலனை யவரொ டெ நிதினா 

மருவி லிடையிடர் படவரும் 

புயலி னழயெ குழலி நனைதூல் 
புலர வென.துயிர் புலருமே. 

(தலைவன் இல்றியமையாமையியம்பல். ௬௮) 

கட்டளைக்கலித்துறை, 
புலலர்ச் கருளும் பொருளுடைத் தாய்ப்புய சான்குடைத்தாய்க் 
கலவக் Sounder பல்குடைச் தாய்க்கன்னி காவன Cs 
vera st பகம் சாட்டிய கோட்டபேபொழ் பாதிரிச்சம் 
திலலச் கடார டிக் ஒள்.சடி Ce gn de செர்பட்டமே' (84) 

, ல் ளின் ஹர ் 

vegas ஸ்ட் சவப் அன்டு: தேவர் ல் 

       



அருபபாாப்புவிழூாசசலமபசும் ag 

எழுசீர்க்கழிகேடிலடி யாசிரியவிருத்தம். 

பண்ட 7௧௪ ஈடித்த சாளி லிக் ச நீறு பரப்பிவெண் 
கொண்டல் வர்அ படிந்த பொன்வரை யொச்கு மேனி குனித்தரா 
எண்ட முட்ட வழற்ப சப்பி யகற்ப டுத்சதை யொக்குமெய் 
சண்ட தென்சடை ஞாழ லாதிபர் கையில் வைத்த சபாலமே, (௪0) 

மடக்கு 

கட்டளைக்கலிப்பா. 

பாலற் வேரப் பாலின் பரப்பையே 
ute டாடவிப் பாலின் பரப்பையே 

யால முண்ப ரகலம் புரக்கவே 
யரணி லெய்வ ரழலம் பு.ரக்கவே 

கோல மல்லது பாடலச் சாகையே 

கூத்தர் மேவுபொற் பாடலச் சாகையே 
காலக் தோறுர் தரும்பிஉ௦ போதுமே 

காண லாங்கடை ஞாழலெப் யோ.துமே, (௪௪) 

அறுசீர்க்கழிநேடிலடி.யாசிரியவிகுத்தம். 

ஞாழலிம் போ தத்தர் தலைப்பெய்து ஈறும்பூர் தாழைச் 

சூழலுச் கருகே சோதி பாதிரிப் புலியூர்ச் சோலை 
நீழலி,ம் பன்மான் சூழ கின்றமா ஜொன்றுச் குள்ளர் 
தாழலிற் பெரிய மேன்மை யதிவதோ தச்ச வாறே, 

(கற்றறிபரங்கன்கழறல், ௪௨) 

மதங்கு 

எழுசீர்க்கழிநெடிலடி. இரட்டையாசிரியவீருத்தம். 

தக்க னொன்று தலைக்கு லைத்தவ ரங்கி ௬க்சவி ருப்புடைத் 
தையல் பல்குடை யையர் செய்ய தழற்டொ இித்தறு சட்பனைச் 

சைக்க ருக்களி ஜொன்று ரித்த கரத்தர் தென்சடை ஞாழலெல் 
சாள சுண்டர் இறம்பு கழ்ர்தெதிர் மீள விட்ட பதத்திடைப் 

புக்கு கின்று புரிர்த ரங்க டர். eu a LY ர்துசைப் 

“செ புத்தா த்து arches மீச திர aR ன் 
inten Qasr Lor ogee An 

ied urnenn sa Sh அவன, மே) | 

 



க்கு இருப்பாதிரிப்டிலியூர்க்சலம்பகம்: 

தாழி ச. 

சாதி பேத விசற்ப மாவன ஈற்பு தா.இி சஎடங்கள் சந் 
தீர்ப்ப மல்ல தத்வ பேச மரேக மாவ தனுக்குளே 

நீதி ரீதி யெனக்கு ளித்த கினைக்க கின்ற வனைத்தினு 

சிம்ப தொன்றுள தென்று ராமு னிருர்த கேமி வரைப்புறக் 

தாதி தென்சடை ஞாழ லாதி யகண்ட ரூபி யரிக்செய்தா 

யன்ப ரான பசுக்கள் பாச மறுக்கு மத். வ.ராகமெய் 

சோதி ஞான முராக்க வர்தது சாதி யேதி.து கிற்க£ 

சுத்தனாக வலுக்ர இததது மித்தை யேகினை நித்தமே. (௪௪) 

தவம். 

எழுசீர்க்கழிநேடி லடி யாசிரியவிருத்தம், 
கித்தில முறுவற் பவழவாய்ப் பிறமுவ் 

கயல்விழி கிரைவளை யிடமாக் 
கை,ச்தலத் இருர்த புள்ளிமான் மதியச் 

* சடிலமா ஈதியதன் வடபாற் 
செய்த்தலைச் குவளை மகளிர்சண் சாட்டு 

Sessa ஞாழலி லிருர்,த 

பைத்தலைச் தத்திப் பணியணி யாரப் 

ப.ரமாதாள் பணிவது வரமே. (#@) 

மறம், 

எண் சீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிருத்தம். 

வரிச்சறையா எரித்தபனஞ் ௪சருசகோ தூதா 
மண்ணரசர் திருமுகமாய் வர்.த தெங்க 

ளரிச்சயல்வாள் விழிச்குயிலைக் சரூக வென்று 
லவனிதன்மேற் பரிசமழ கயசே யன்றோ 

கரிக்கரட வளாப்படுத்,ச கன்னி காப்புச் 
கருலேடன் மகன்புணர்ர்த பெருவே டன்பெண் 

டருக்குலமென் ஐதிக்திலனே ஈன்ற வென்றிச் 
- திற்கொகொ சலைகொடவர் இடுவு ௪த்சே, (௪௬) 

பப கிதமராரி... /சடலமஹாத.தி, -



இருப்பா திரிப்புலியூர்க்சலம்பகம். ௧௪ 

ஆ. வேறு. 

இடி.ச்குமெரு தொன்.றுதனி லேறிலரை மார்பத் 

தென்புவரி யாமையொ டி.லக்கெயி தழுர்தக்' 
குடிக்குமா வங்களு மணிச் தபலி கொள்ளக் 

சன்னிவன நாதர்கடை' யின்புற ஈடர்தா 
லடி.க்குமது மாலைபுனை வார்குழலின் மீதே 

யா. ரமணி வார்முலையி லஞ்சன மளிப்பார் 
வடி.ச்குநெடு வேல்விழியின் மென்களப முய்ப்பார் 

வல்லியர் தொடங்குவன சொல்லிமுடி. யாதே, (௪௭௪) 

அறுசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிருத்தம், 

சொல்லொன்று கவிக்கரசைத் தூல்புனையா தவர்கடலிம் 
yh s gi விட்ட 

கல்லொன்று புணையாக்கிக் &கரையேற்றும் பிரான்சன்னி 

வனமே யன்னீர் 
வில்லொன்மை அதலாக்கி விழியிரண்டைச் ௪ரமாக்க 

வேளை வாளா 

கில்லென்று நீரேபோ யவனாண்மை தனைச்செலுத்தி 
கிற்கின் தீரே, (௪௮) 

சந்தவிருத்தம். 

கினைபவர் இவினை யான ு.ரந்தவர் 

நிலநெடு வானுல காள வரர்தரு 
கிருமலர் பாதிரி நீழ லமர்ந்தவர் 

கிரைவமா வாணகை மாதொருபங்கெர் 

சனமுழ வோடி.சை கூட நடம்புரி 
கனக ௪பரபதி பானன் மணங்கமழ் 

சழிபுடை சூழ்கடை ஞாழல் விரும்பிய 

கடவுளர் சேர்கயி லாய மருங்கொரு 
சுனையிடை யாழ்புன லாடி. விழமுச்திவ 

டுைவழு வாவிழ வாயலமச் துறு 

நரையேறவிட்டவரென்பது இத்தலத்தில் ஸ்வாமியின் இருசாமம்; 

இருசாவுச்ச.ரசசாயனானாச் சடலினின்றும் , சாரையேதலிட்டதுபற்றி இ௫ 
வழங்கலாயிற்று. அவர் கரையேறிய இடம் சனாயேறவிட்ட குப்பமென



SH திருப்பா இரிப்புலியூர்க்கலம்பகம்: 

துயரா்படு போதிரு தோளில் விழுக்திவ 
டுணைமுலை தோளொடு கூட முயங்குபு 

வினைபுனை வார்குழ லாமா யதன்சனை 
மிசைவசை யோடிசை யாவகைதர்தொரு 

விடலைமு னேகினன் யான துகண்டனன் 

விளைவறி பேனினி மேல்விதிகின் தே, 

(புனறநபுணர்ச்சியால் அறத்தோடூநீற்றல். ௪௯) 

சம்பிரதம், 

அறுசீர்க்கழிநெடிலடியாசிரியவிருருதம் 

கின்ற குலக்கிரி யெட்டையு மெட்டி 
வளைப்பன் மறித்திவையே 

நிலைபெறு விப்பனி நீள்வல யத்தையொர் 
சிறுகடு குட்பொதிவன் 

சென்று குளிப்பன் முகிற்பட லத்த 
மதித்து கிலத்திழிவன் 

நிகையை விழுங்குவ னிவையல வித்தை 

Bi ger Gramps 
கன்று தரித்த கரச்சமு தக்கடல் 

கன்னி வனப்பெருமான் 

கழனினை யாதவர் புரிபெரு வேள்வி 
கலங்க நடுங்கெளைத் 

தன்று கணத்தொடு சென்று இகைப்ப 

வடங்க வுறுப்பழியா 

வமர னொருத்தனை வரவு மழைப்பனி 

வவனி தலத்திடையே. (90) 

கலிச்சந்தவிருத்தம். 

தலைவானவர் தலைமாலைகண் மிடைதாழ்சடை மிசையேசர் 
கலைவானமத் புனைவேணியர் கடைஞாழலை யுடையார் 
மலைவாய்வனி தையரோபொரு மகராலய வனசகத் 

தலைவாய்வரு மமுதோடெழு மவ்ரோவரு மிவரே. 

(ஐயம், Ga)



திருப்பாதிரிப்புலியூர்க்கலம்பகம். ௧௯ 

தலைவியிரங்கல். 

எண்சீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிருருதம். 

வருக்தாக வகைநாங்கள் வருக்த,ச் தேங்க 
வளர்மாவின் றளிர்கோதி மலர்ந்த புன்னைக் 

கருக்காது புரைகிறத்.துக் குயில்க ளாலக் 
கண்டாலும் வாரார்கொல் கன்னி காப்பார் 

திருக்தாதார் புரமூன்று மெரித்த மேருச் 
கிலையினர்பா திரிப்புலியூச் செல்வர்க் கன்பு 

பொருச்தாதார் மனம்போலப் பொன்றுக் காலம் 

பொருள்வேண்டி யருண்மறர்து போயி னாரே, (௨) 

அறுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிருத்தம். 

போயின கைவளை வக்தது மால்புகை கன்ம இயிர்ப்படருக் 

தீயென வர்தெழு இன்று திங்க ,.ருக்கடை ஞாழலின்வா 
யாயின செஞ்சடை யர் கணர் கொன்றை யளித்தில ராயர்தம்வேய் 
வாயின தெகங்கண் மடச்தைத னாருயிர் மாரலும் வெம்பகையே. 

(பாங்கிபுலம்பல், Gm) 

கைக்கிளை; 

மருட்பா, 

கைத்தா மரைவையார் காற்றா மனாகிலம்.து 

வைத்தா ரிமைத்தா மரையிமைத்தா:- ரித்இனிழ் 
போதுமை மகளி ரல்லர் 

பாதிரிப் புலியூர்ப் பாவைய ரிவமே, 

(துணிவு. ௫௪) 
அறுசீர்க்கழிநெடிலடியாசிரியச்சந்தவிருத்தம். 

பாவலர் பரவுக் சமிழ்மொழி யரசும் படி.புகழ் தருசாழிக் 

க£வலர் கிலவுங் சவுணியர் முதலும் பரவிய சடைஞாழ௰ 
சேவலர் கொடியெஞ் சிவனமுடி. யணியுர் இருமலர் தரின்வாழுக் 

கோவலர் குழலுள் குளிர்மதி யழலும் மிவள்குறை கிறையாவே. 

(பாங்கிபுலம்பல், டூடூ)



௬௦ 

௧௫ 

௨௦ 

உட 

இருப்பா இரிப்பூவியூர்க்கலம்பகம். 

நேரிசையாசிரியப்பா. 
DEO DIE QUOTES மழஹைபுனற் பழனசத்.துன் 

கடல்விளிம் புடுச்ச கண்ணகன் செறுவில் 

செக்கிறச் செர்கெல் வித்தி som ofp 
வெள்ளிக் சகொழுமுளை' யொமுக்இச் செள்ளிய 

மரகதச் செழுஞ்சுருள் விரித.ரப் புரைகவ 
வடிமாத,௰ பணைத்த இராய வாகு — 
கடுகா எமயல் குறுகி முடியமைத்துக 
கருங்கை மள்ளர் பெரும்பசி டூட்டிப் 
பவளப் பல்கொடி முறியத் தவளசி 
௪ங்கன மிரியல் போகப் பங்கயச் 

செழுமலர்ப் ப்ன்முகல் கிழியக் கொழுமடுத்துக் 

ககலிக் கனியின் சமழ்சேறு படுக். தப் 

பதவிய சோலைப் பு. ஐக்கோட் பலவின் 

வு௮ பெரும்பழ மழையெனச் சொரியுக் 

தர்தே னீத்தம் பாய்ச்சி மாவின் 

கொழுவ்சனி வண்ட லோட்டிச் செழுங்கொடி. 
கசறுாட் செய்யு மாறுளும் வளவய௰் ப 
௪௫௪ வார்பொழிற் பாதிரிப் புலியூர் 
யாமினிப் புகலுவ தெவனோ மாமுனி 
க.ரத்திற் கண்ணுடை யவலும் வரத்திற் 
ரோஸி னட்டத் தவனலுமாம் வாள் வரிப் 

புலிக்காற் பெரும்பெயர் முனியு மொலித்திரைப் 

பாலின் பரவைபெம் றஐவலு *ஞால 

மதஞ்சலி கூப்பும் பதஞ்சலி பண்ணல 
மென்றிவர் மூ.சலா மிருக்கவச் தலைவச் 
பொன்திகழ் புரிசடைப் புனிதனை வணங்கி 
யன்ன தமையா தகனிடை யு.லறன 
ரின்னு ses Bo மியம்பிம் பொன்மலை 

வல்லி மாதவம் புரிக்சன. ணல்லிசை 
Srl gis STF QI CMS பக்தனும் 

பாவினன் மாலையாற் பரமனைப் 48 ph Sent | 

பனிமதி வெண்குடைப் பருதிருல மு,கல்லனா. .. 

மச அஞ்சலிகூப்பும்,.



இருப்பா தரிப்புலியூர்க்கலம்பகம். ௨௪ 
மலுகெறி பேனு மாதி.ராசன் 

முயல்வடி. வாகிய முனிவனை Qu De go 

கூடு மயலுறு தீவினை மாற்.று,சற் பொருட்டால் 

வடதிசை மருங்கிற் போடப் cs. Lys 

ழர்தரு வேதிசை குறு யதன்வயிம் 
செந்தி மூன்றுஞ் செவ்விதின் வளர்ப்போர் 

வீறுசால் சிறப்பின் விமுக்குடி.ப் பிறக்தோ 

௪௦ 3%ராறறு பதின்ம ரந்த ணாளர் 
கீற்றொடு சிறந்த நெற்றியர் காற்றிசை 
திருமறை தெரிந்த சாவினர் பரிவொடு 
கிவன்வீற் றிருர்,த சிந்தையர் தவநெறி 

யருளொடு தயக்யே தண்மையர் தம்மொடு 
௪௫ தன்னெதிர் போசாச் தண்டமிழ் வைப்பித் 

கன்னி சாவனங் குறுகி யன்னவ 

ரிருரூ வொருப திசைந்த வாண்டிலங் 
கொருவ ரொருதின முரிமை பூண்டு 

திருக்கடை ஞாழலிற் 1சிவக்கொழுர் ததனை 
௦ யருச்சனை செய்ய வமர்ந்தினி திருந்தன 

னினையன பலவு மிடாகெட. விரித்து 

விண்ணவர் புகழி னல்லது 

மண்ணவார்க் இப்பதி வழுத்தலோ வரிதே. (oa) 

எண்்சீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிருத்தம், 

அரியாலு மயனாலு மமர ராலு 

மருண் முனிவர் பலராலு மளவு கூறச் 

தெரியாத திருவுருவ முடைய சோதிச் 
சவக்கொழுக்தை கினைர்துருகச் சறக்த காதற் 

bilan gs வகைபெருகப் பரமா னச்தத் 
தனிச்சடல்வாய் விழுந்தெழுர்.து தடங்கண் மாரி 

சொரியாத புனல்பெருகுக் தொண்ட ரோடுக் 

தோற்றுவார் பலக்கடலை மாற்று வாரே, (௫௪) 

ஆறறுபதின்மர் - முர்ரா.ற்றறுபதின்மர்; “பழர்சொண்ட ரொருமுச் 

அற் றறுபதின்மர்" என்பர் பின்லும்; #0. 
வெ.ஃ்சொகக்கெள்ப ௮, இத்தலத்தில் ஸ்வாமியின் திருசாமம்,



௨௨ _ இருப்பா ிரிப்புலியூர்க்கலம்பகம். 

கலிவிருத்தம். 
மாற்றுவார் மறலியை மலர வன்சிரத 

தூற்றுவார் கரியுவ னு இரா தீயினைப் 
போற்றுவார் பாதிரிப் புலிசை யார்தொழக் 
தோ்றுவார் சரிகுழற் அறோூகை பாகரே. (௫௮) 

அறுசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிருத்தம். 

பாக வான்மதி புனைசடை முடியினர் பாதிரிப் புலியூரின் 
ர்மேச வாகன ரடி. பணி யலரென வெக்கரி திரிசானி 
கை வாயுமிழ் ஈவமணி யொளிதர ஈள்ளிரு டனினீவர் 
தேக வாணுசு லுய்கெ ஊையனே யிரவ.ர லொழிவாயே, 

(பாங்கி தலைமகனை வரவுவிலக்கல். (6௯) 

ழே வேறு, 

ஒதியாக பழக்தொண்ட ரொருமுர்நாம் ஐறுபதின்ம 

ருளமெப் போதும் 

கழியாத சேவடியான் சன்னிவனச் தொருசிறுமான் 
கவர்ந்த துள்ள 

மொழியாத லம்மானின் முறுவலிள கிலலாதன் 
முகத்து லாவும் 

விழியாதல் கொண்டன்றி வேறொன்று லிக் சமயன் 
மீட்கொணாதே. 

(தலைவன் வேட்கை தாங்கற்க்ருமைசாற்றல், ௬௦) 

கிழவி சுவடுகண்டி. ரங்கல், 

ழே. வேணு. 

மீளிதிருர் தடி யிஙக்வையுங்குவை 
வெவ்வினை யேனுடைய 

மெல்லியன்மெல்லடி. வேலைசொளுச்,ச 
விழித். தயி ர௬ண்டுவரும் 

தோகைசாயகியென்ப.த, இச்தலத்தில் அம்பிசையின் இருசாமம் 

4 மசாலூர்இயர்!' (இ௫ப்புகலூர்த்தேவாரம், இருரா.)



இருப்பா அரிப்புவியூர்க்கலம்பசும். ௨௩. 

காளிமுனின்று ஈடம்புரிகண்ணுதல் 

சன்னி வனப்பெருமாள் 
கவுரிமனோகர ரைப்பிரியாத 

கரு,த்.துடை யார்வினைபோ 

லாளிமறிர்து விமுர். துடர்த.து 

மற்புத மேயிதுவு 

மண்ணலிடர்திகழ் வண்ணநெடுஞ்சிலை 
கால்வளை வித்ததனால் 

வாளித.ரந்திட வர்துவிளைர்தது 

மற்றது வெக்கதிர்வேன் 

மன்னனுமங்கையு மின்னுயிசொன்றொூ 
சென்ற வழிச்சுவடே, (௬௧) 

மேகவிடுதூது, 

ஹே. வேறு, 

வழிப்பட்ட கருமுகில்காண் முற்பட்டென் வரவுமாமின் 
மலர்க்த புன்னை * 

சழிப்பட்ட புலவகற்றும் கடைஞாழன் மருங்கெண்டு 

கயல்போ னீண்ட 

விழிப்பட்ட புனலுந்தன் மெய்ப்பட்ட பசலையும்பொய்ப் 

பட்ட வாழிச் 

சுழிப்பட்ட வளைத்தளிருர் துயாப்பட்ட மனமுமுடைச் 
தோகை யாட்கே, 

ஷே வேறு, 

தோகையே யனைய மாதர் துயர்படச் சுடுவெங் கானிழ் [சே 

போகையே பொருளென் றெண்ணிப் பொருள்வயிற் போர்த நெஞ் 
பாகையேர் சொல்லி பங்கன் பாதிரிப் புலியூர் பாடாச் 

சேகையேர் மனத்தர் போல மீளவுஞ் சிந்திப் பாயே, 

(தலைவன் நெர்சோடுகிளத்தல், ௬௬) 

(௬௨) 

Ur ear ey ub பொருர்துங சண்ணார் பயிலினர் அறர்.து கிட்டுப் 

பூரலிம் சமழுங் கானற் பாதிரிரிப் புலியூர் வாமு 

 புன்னைகின்று கமழ்பாதிரிப்புலி பூருளான்"' என்பது தேவாரம்,



௨௪ இிருப்பாநிரிப்புலியூர்க்கலம்பகம், 

மேனவெண் பருப்ப ணிச்த வெம்மானை யிறைஞ்சு வார்மே 
லானவர் பவக்க டற்ருழ் சழியிஷீ லமுர் சார் மன்னோ, (௬௪) 

கலிவிருத்தம், 
மன்ற மேயிட. மாஈட மரடிய 
குன், ௦ மேகடை ஞாழலெல் கொத்றவா 
சென்ற மேவல ஞூர்ஈகைத் தீச்சுட 

கின்ற மேருவின் கோடு சிமிர்ச்சதே, (௬௫) 

எழுசீர்க்கழிகேடி லடி யாசிரியவிருத்தம், 

கோடெலாமறு கான்மு.ரன்றெழு கொய்ம்மலர்க்குளிர் சோலையின் 
பாடெலாமணி வாவிபோதணி பாதிரிப்புலி யூருளார் 
சாடெலாமடி யோதுவார்பெற ஈல்கயொ.தகொ னாரிமார் 

வீடெலாமுறை யேதுழைர்தொரு வெண்டலப்பலி சொண்டதே,.() 

அறுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிருத்தம். 
சொண்ட லடிப்ப வுடைக்த கடற்றினறைா கோலு மணற்கனாயின் 
சண்ட லடி.ப்பல ௪ங்கன மொய்ச்தெழு சன்னி வனப்பெருமா 
ளண்டர் அதித்தெழ ஈஞ்சு களத்திடை யன்று தரித்தவரித் 

தண்ட.ர எத்தகொளி வென்ற ஈசைக்குயில் ௪ன்கை தவிர்த்திலரே. 
(பாங்கிபுலம்பல். ௬௭) 

Gap வெறு, 
இல்லாத விடையுடைய விணைக்சொம்பை யணைப்பான்போ 

லிருங்கூத் றன்ன 
பொல்லாத விழிக்கொம்பைப புயத்தணைக்கப் புரிகின்றான் 

பொருவிம் காலா 

கல்லாதார் மனத்கணுகாக் கடைஞாழற் சிவக்கொழுர்தைக் 
கருத்துள வைத்துச் 

செல்லார்போற் பழிபெறுமோ சேர்வார்போற் புசகழ்பெறுமோ 
தெரி லோமே. 

(பாங்கி தலைவன் எண்ணநீதேளிதல். ௬௮) 

ஹூ வேறு, 

தெருவிற் பெருமா விழவோவாச் திருவார் தருபா திரிப்புலியூ 
ருருவிற் திசமு முமைபாக ரொருவர் திருமா மலைச்சார.ம் 
கருவிற் குதவர் குலச்சொடியே சாத லவர்தேர் வரக்காணார் - 
Bode புனத்தாள் சண்செித்பார் செய்வார் யாதென் திதியேனே. 

(பாங்கிகூறிறு, ௬௯)



திருப்ப திரிப்புலியூர்க்கலம்பகம். ௨( 

braral@ gr gr 

கலிநிலைத்துறை. 

ஏன மருப்பு மாமையு மார்பத் திசைவித்,துக் 
கான வெருக்கின் கண்ணி முடித்தார் கடைஞாழ 

னான மணக்குச் கண்டுமை வாயென் னலனுண்டு 

போன வனாக்கொண் டி.வ்வழி வாராய் போதாவே, 

வஞ்சிவிருத்தம். 

போத கத்.துரி போர்வையா 
மீத கத்திகழ் மேனியார் 

பாதி ரிப்புலி யூரையே 

யோதி நிற்பது ஞாலமே, 

அறுசீர்க்கழிரேடிலடியாசிரியவிருத்தம். 

ஞால மனைத்து முகத்து சயன மெனப்பெயர் பெற்ற 

வாலம் விழித்திடு மென்றே யமரரு முய்ச்தி டலாகார் 
காலன் விழப்பதம் வைக்க சண்ணுதல் சன்னிவ னத்துக் 

கோல மலர்க்கொடி மார்பிற் கொங்கை முகிழ்த்திட வரதே. 

(தலைவன் தலைவி ழதறிவுடைமைமோழிதல். ௭௨) 

எண்்சீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிருத்தம். 

வர்தியே னின்பதமென் சிரத்.கால் வாக்கால் 
வழுத்திலே னின்புகழ்கான் வரம்பு கோலிர் 

சர்தியே னென்மனத்தா லென்றரா லுன்றன் 

றிருவருளுக் கடி.யேனிற் சிற். சா ருண்டோ 

நந்தியே முதலாய தேவர்க் கெல்லா 

நாயகனே கடைஞாழ னம்பா கின்பான் 

மூர்தியே அயர்கெடுச்க வெண்ணும் பேரின் 

மூதலடுக்கில் யானன்றோ முன்னில் பேனே, (orm) 

குறம். 

அறுசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிருத்தம். 
ன்னிய தொன்றுள தென்று மூதறி பெண்டிர் தொகுப்பத் 

அனிய நெல்லை வகுத்துச் தும்பை கமழ்ர்துள சென்னை 
சென்னியில் வைத்தன எங்கை திருர்திழை மையன் மருச்.து 

கன்னி வன.த்.துள தென்முள் கட்டுவி கட்ட தெடுச்தே, (௪௪) 

(ero) 

(௭௧)



௨௭௬ திருப்பா திரிப்புலியூர்க்கலம்பகம்: 

ன். வேற், 

ஏடுத்ததா எண்ட கூட மிடித்ததிங் கிட்ட பொற்றா 
டடுத்ததா ரணியைச் கொண்டு தாழ்த்த சூம்த்த திக்குப் 
படுத்ததோ ளெட்டும் வி௫ப் பாதிரிப் புலிபூர் சா.த 
சடுத்ககாண் டவக்கூத் தாடக் காளிகூத் தடக்கி னாளே. (er( 

நிலைமண்டில ஆசிரியப்பா. 

நான்மறை விளங்னெ வானினம் வளர்ச்கன 

வேக்த னோங்ளனென் வான்புயல் பொழிர் தன 

மறக்களை மாண்டன வறப்பயிர் விளைச் கன 
கடவுள் பாதிரிப் புலியூர்ச் சனைதொறு 

மடலவிம் காமனை மலர்தலிற் சறந்தே. (எச 

எண்சீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிருத்தம், 

இறந்த வன்றிலுஞ் சேவடை மணியுக் 

தென்ற லுக்திகழ் மன்றலம் பொதியிற் 

பிறர்த சாந்கமு மாயர்தம் வேயும் 
பிறையும் வக்தன FEN DUES சண்ட 

ரி.ற5.த வானவ ரென்பினை யணியு 

மேக காயக ரெழிற்கடை ஞாழத் 

புறக்க ழைர்திடு புரிகுழன் மடந்தை 

பொங்கு வெம்மூலை பொதிர்தன பொன்னே. 

(கவின்ழிபுரைத்தல். ௭௭ 

எழுசீர்க்கழிநேடிலடி.யாசிரியவிருத்தம். 

பொன்னலம் பெருகிடும் பரிபு.ரக் கழஜொழார் 
போகுவெங் கானில் வக்தி 

சின்னலம் பெருகவின் நிரவு£ீ ரிவளுட 
னெம்மனைத் தங நாஃரச் 

கன்னலுங் கதலியுல் சமுகரும் பலவுடன் 

காவிசூம் வாவி யூடே 

செச்ஈல&் கமலமுச் இிகழ்திருப் பாதிரிப் 
புலிசையிம் செல்ல லாமே, 

(விநந்துவிலக்கல்."௭௮)



திருப்பாதிரிப்புலியூர்க்கலம்பகம். ௨௭ 

வண்டுவிடுதா._து. 
கட்டளைக்கலித்துறைற. 

செல்லவழ் றேதிருப் பாதிரிக் ஜ்க்சென்று சேரகின்று 

சொல்லவற் ஜேயென் றுய.ரா வதுதனைச் தொங்கற் கொன்றை 

புல்லவ் ஹேபு.ர மூன்றெரித் தாரருள் பூண்டுகொண்டு 

மெல்லவற் ஹேயவ,ம் சென்குறை சொல்லி விரித்தவண்டே. (௪௯) 
Oar’. 

அறுசீர்ச்சந்தவிருத்தம். 
விரி,த். தார் மறைப்பொருள் விளைபபார் திருக்சழன் 

மிகைத்தார் புரத தினைரகைத் 
தெரித்தார் மடக்கொடி. யிடத்தார் மமுப்படை 

வலத்தா ரரக்கனைவிழ 

கெரித்தார் திருப்பொது வினிற்பா ரினைப்பத 
கினைப்பார் கடைப்பி௰வியைத் 

திரிப்பார் சிரப்பரி கலத்தா ரிருப்ப.து 
திருப்பா திரிப்புலிசையே, (௮0) 

கட்டளைக்கலித்துறை. 
புலிக்கான் முனிமைந்தன் பாற்கடல் பெற்தனன் பொய்த்துவரு 

கலிக்கால் புசாத கடற்கடை ஞாழலெம் சண்ணுகலே 
யெலிக்கா வுலகங்கள் யாவையு மீந்தனை யின்றுகன்று 
பலிக்கா ஈடத்தியென் ஹே.துயர் கூருமிப் பாரிடமே, (௪) 

அறுசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிருத்தம், 
பாதியோர் பெண்ண தாகும் பாதிரிப் புலியூ ரையர் 
பூதியு மென்புர் தோலும் புயங்களில வயக்கச் சாத்தி 
யாதிநீ எரியின் பாற்றோன் மையமேற் றருளி யாளக் 

காதிய வுதிர மேற்குங் கபாலமுங் கைய தாமே, (௮௨) 
விருத்தம். 

கைத்சகடுக்களம் வைததெரிசைத்தலம் 
வைத்தமை யிற்கனலும் 

பைத்தபடத்தை யுத். தடி த.தவர் 
பாதிரி நீ.ழலின்வாய் 

மொய்த்தகுழத்கொரு கொத்தலர்வைத்திட 

வண்டுகண் மொய்ச்திடிலும் 

பொய்த்தவிடைச்கொரு பற்றிலைரெற்றியொர் 
பொட்டினை யிட்டிடலே. 

(தலைவன்கூற்று, ௮)



oy திருப்பா திரிப்புலியூர்க்கலம்பகம், 

சித்து, 

விருத்தம். 
இட்டமே.தனக்கினியெழுர் துவாவிர,த5த் இலே 

யிரகமிட்டி ௬ுப்புகாகமிக்த்.ரசாலமிட்டபின் 
பிட்டராபிரூ.தகத்தில்வேதகத்திலெம்முடைப் 

பிரமயோகியாயிருர் தபிஞ்ஞகன்சடைக்குணாஞ் 
சிட்டவர்க்கமுற்பவித்திடப்பெருச் சவங்களைச் 

செய்.துகன்னிகாவன த்திருச் த௫த்தர்ராமுமே 
டட்டமிப்பொரிக்கறிக்குவித் துமெத்தபோசனம் 

பு,த்திபண்ணிவைக்னொமுமுத்திதர்்தபோதுமே, (௮௪) 

கலிவிருத்தம். 
தவள.ப்பொடி யணிமேனியர் தருணக்கொடி. வெருவக் 
கவளக்கரி யுரிசெய்தவர் கடைஞாழன் மருங்கே 

குவளைக்கவள் விழியொப்பன கொங்கைக்கடை யிடையுச் 
அவளப்படு மதரததொடு மொப்பாவன தப்பே. 

(இயலிடங்கூறல். ௮௫) 
கட்டளைக்கலித்துறை. 

அப்பார் சடையர் திருக்கடை ஞாழலிம் சூளையாவாய்க் 
தப்பாத வெச்சிலைச் தாராது மைந்த சடைச்கங்கையா 
மப்பாற் கழுவி பறுவையி னாற்றுடைச் தாழமுங்க 

யிப்பான் முலையருர் இத்.தரு வாய்கின் Der PorupssGu, 
(பாலனைப்பமீத்தல், ௮௬) 

எழுசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரியவிருத்தம், 
மேலைமுப் புரமும் வெர்.தழல் கொளுர்த மேருவில் வாங்கிய வீரா 

வாலையப் பழனப் பாதிரிப் புலியூ ரம்பிசை பரவுமா ரமுதே 
சோலையித் சமழுஞ் சண்பசஞ் சாடிச் சூதமென் போதினை மோதி 
மாலையிற் கழுகீர் மல்லிகை யளைந்து வர்,த.து மந்தமா ர௬ுதமே. 

(பாங்கீகூற்று, ௮௭) 

எண்சீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிருத்தம். 
மாதளை விழ்கனிமேன் மல்லிகை முகையவிழா 

மாதவி கிழலிடையே வண்டர எக்குவியாச் 
சீதள வுளருமிளர் தென்றல் வளைர் தபொழிற் 

நிக்க டவழ்ர்ததிருப பாதிரி நீழலுளரய்



இருப்பா திரிப்புலியூர்க்கலம்பகம்: ௨௯ 

சூதள வெனுமுலையார் சைவளை யோடரையிற் 
சு நெ௫ிழ்ர்.துவிழத் தூமணி யேயமடவார் 

காதள வோடுகெடுகு சண்க ௨ தம்பியர் 

கடைபடு மிவருயிரைக் காவல்செய் தருள்வாயே. 
(பாங்கிபுலம்பல், ௮௮) 

கட்டளைக்கலித்துறை, 

அறுகா னிறையும் பொழில்சூழ் திருப்பா திரிப்புலியூ 
ரறுகா னிறையு முடியா ரடிவணக் கார்களென்ன 
வறுகா லலைப்புண்ணு சாகத் தடவி வருதலஞ்சி 
யறுகால் வணங்குவ னின்னடிப் போதினி லாண்டகையே, 

(இரவுவால்விலக்கல், ௮௯) 

நேரிசைவேண்டா. 

ஆண்டானை யன்£யன்மா மேட வளப்பரிதாய் 
நீண்டானை மல மிடற்றானை - மாண்டார்க 

ளென்பணிய மேனி யிறையைச் கடைஞாழன் 
முன்பணிய நெஞ்சே முயல், (௯௦) 

கலிவிருத்தம். 

மூயலார் வருவார் துயர்மோ தியிரிஞ் 
செயலார் கடைஞா ழல்செறிச் திலாபோற் 
புயலார் குழன்மீ தளிபொக் கவருங் 

சயலார் விழிதர் ததுகா தரமே, 
(தலைவன் உற்றதுனாத்தல், ௯௧) 

அறுசீர்க்கழிரேடி லடி.யாசிரியவிருத்தம், 

காத ரங்கத்தர் கைவ கழன் றிடச் சயல்வீழி யிணைகூர 

மாத ரங்கத்துக் கடுக்கையுஞ் சார்தழு மத்தமு மிவைவைக்தார் 

மீத ரதி முப்புரம் பொடிபட மேருவெஞ் சிலைவாக்கித் 

இச ரல்டெத் இிகழ்திருப் பாதிரிப் புலிசையிற் சேர்வாரே, (௬௨) 

ப நேரிசைவேண்டா. 

சேதாம்பல் பூக்குர் திருப்பா திரிப்புலியூர் 

வேதாக்,த நாதர் வியன்கயிலை - மாதர் 

மொழியா மமுத முகமா முளரி 

விழியால் கொலைபயிலும் வேல். 
(செவ்விகெப்பல், ௬௭)



௧௦ திருப்பா திரிப்பிலியூர்க்கலம்பசம். 

எழுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிருத்தம். 
லேசசளைப் படுவீர் பாதிரிப் புலியூர் 

வேனை விமலனை விரும்பாப் 
பாதகச் தேலுக் கருளுமா ரமுதைப் 

பரமனைப் பிரமனைச் ஈரக்கொள் 

பூதனைப் பூசப் படையனை விடைமேற 
புனிதனைச் கனிதனைப் பொ.துவி 

@ sien *ரசாதப் பமையனைப் பிழையார் 
ஈம்பனைச் செம்பொனைத் தொழுமே. (௯௪) 

கட்டளைக்கலித்துறை, 

தொழச்கற் நிலைதொல்லைப் பாதிரிக் 8ழ்ச்சென்று சூழவச்து 
விழக்கற் றிலைவிடை யோனென் கிலைமெய் யுருகயென்பா 
லழக்கற் திலையடி யாரொடுஞ் சோச்திலை யாசைபொக்கி 
யெழச்கற் திலைரெஞ்ச மேகெடு வாய்புகல் யாருனக்கே, (௯௫) 

எண்சீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிருருதம். 

யாரே யினியிப படியே ர௬ுடையா 
செழிலார் தருபா திரிரீ ழலின்வாய்த் 

தாரோர் தருகொன் ஹையணிர் ததிருச் 
சடையார் சடைஞா மலினீ டளிசேர் 

நீசேர் கமழுங் கழு£ ௬டனே 
கிலைபன் மலர்வா வியுமவிண் டலரும் 

பாசே கமழும் பொழில்சர் தனநீ 
பங்சே ௬கம்வாழ் தருபைர் கொடியே, 

(தலைவன் தலைவியைப்புகழ்தல். ௬௬) 

இரங்கல். 

அறுசீர்ச்சந்தவிருத்தம், 

ஸ்பர்.துண ருக்ளெ ருர்,சனி ௬ுஞ்லை கோதிய கோகலமே 
பண்டுப டும்படி வர்.தல வன்பெடை யோடுறை பூவணையே 

சந்தன முன்திசழ் சண்பக முந்திய மாதவி கூ. ழ்பொழிலே 

SRDS சண்தெ ௬ர்.கர எக்குவை சீவிய லார்மணலே. 

'சிதப்ப்றைபினரன்னேயென்றும்!' என்பது, திருவாசகம்,



திருப்பா,இிரிப்ஏலியூர்க்கலம்பகம். me 

Sh Sw Hos ரும்புமு ரன்றெழு சாதல்கி டசமமவ 
சண்டரி டம்பயின் மங்கைத வம்புரி என்னில் எம்பதியே 

யர்திப டம்பொழு தஞ்யெ மென்பெடை கூடிய நீள்குருகே 
யன்பர்ஈ டந்திடி. லெங்கள்பெ ருக். துய ராயின கூறிரிமே, (௬௭ 

எழுசீர்ச்சந்தவிருத்தம். 
கூறு நான்மறையர் கோல மானிடவர் கூரு நீண்மழுவர் வீரமா 

லேறு சேர்கொடிய ரேக மாமொருவ ரீறி லாதகடை ஞாழலார் 
பாறு சேர்தலையர் பாணி சேரனலர் பாதி சேர்யிறையர் மீ.துசே 

சாறு சூழ்சடைய ரானை யீருரிய ராக மேயணிவர் நாகமே. (ag 

அறுசீர்ச்சந்தவிருத்தம், 

நாகம் வருக்கை விரைகமழ் நாறு கடுக்சை முசையலிழ் 
ஞாலம் விதித்து வளர்கடை ஞாழ விடத்து மதியொரு 

பாக முடித்த சடையினர் பாதி யிடத்.து wis; 
பாவை தவத்து முயல்வதொர் பாதி ரியொக்கு கிழலிடை 

மேக கிரைத்த குழலினை வியின் முடித். தும் விழியெலும் 

வேலி னைவிட்டு மிகாஞரை வீழ வரு,த்.து முலையிடை 
யேசு வடத்தி னிடையிடை யாரு மிளைப்ப மதனை 

யேவி யொருத்த ர௬லனை வீடு படுத்த முயல்வரே. 

(காதல் தலைவி ழதறிவுடைமைமோழிதல், ௯௯) 

எண்சீர்க்கழிநேடிலடியாசிரியவிருத்தம், 
பூத்தினை முகர்.துபவ எக்சகொடியை வாரி 

மோதியிரு டண்டலை முறித்துமத குர்தித் 

தீத்திவரு சந்தன மெறிர்தக அருட்டிச் 

தாமரையு நீலமு மணிர்தகட மெல்லா 

மெத்திவரு இன்றகெடி லத்துவட பாலே 
மெல்லிய றவஞ்செய்கடை ஞா.ழலை விரும்பிப் 

பு.த்தியுட னன்புசெய்.து போதுசொரி வாரைப் 
புணர்க் துபிரி யாள்விரைசெய் போதிறுறை பூலே, 

முற்றிற்று, 

மன்மத Yoh” aa இது, ஆனாங்கூர்ப் பொய்வைப்பாச்சம் 
தததயலாத்தியார் தமாான் ழத்துக்தமாரஸாமீ எழதி' Retin Gard ge ப 

இப்படி, ஒர் ஏட்ப்பிரதியின் இ௫.சிில் எமுதப்பெற்திருச்ச௪;



சேயயுளமுதற்குறிபபகராதி 

், செய்யுள். பக்கம், 

hue grow உச், 
அறுசானிமையும் ௨௬, 
அன்னையருச் சல் ௨, 
ஆண்டானை ௨௯. 
ஆம டிலவர்சக்கு ௪௨, 
ஆனுடையகொடி 60. 
இட்டமேதுனக்க ௨௮. 
இடிச்ருமெருது ௪௭. 
இசவலாளருக்கு ௪௨. 

' இசைதேர் லி. 

 இல்லாதவிடை ௨௪, 
இலங்கை சாவல் ௧௦, 
இன்னதித வென்று ௬, 
ஹஊசலாடுமிடத் ௧௧, 
எடித்சசாளண்ட ௨௪. 

என்னையயர்த்த ௪௩, 

ஏகாயமென் 2. 
எனமருப்பு ௨௫, 
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செல்லவற்தே ௨௭, 
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மையன்மடலீர் ௮, 
யாரேயினி ௩0. 

வர்தியேனின் ௨௫. 
வரிச்சறையான் ௪௪, 
வருச்தா,சவசை ௪௬. 
வழிப்பட்ட a, Fi.» 

வாசச்குழலசைய ௧௪, 
விரிச்தார்மறை ௨௨, 
விழிமினீளமொரு ௪௪. 
வேசமொழி ௪,



கணபதிதுணை. 

திருவாவடூதுறையாதனத்துச் 
சுவாமிநாததேத௫ுகர் 

இயற்றிய... 

இருச்செ.த்.திறகலம்பகம் 

  

இது 

மதுரைத் தமிழ்ச்சங்கத்துச் சைவழாற்பரிசோ தகரும 

திருவாவடூ துறையாதீன வித்துவானுமாகிய 

சேற்றூர்ச் சுப்பிரமணியக் கவிராயரால் 

பரிசோதிக்கப்பட்ட து, 

  

“ செந்தமிழ் “ப்பிரசுரம்- 

“மதுடை; 

தழிழ்ச்சங்க முத்திராசாலைப் 

பதிப்பு. 
ணட தி 

1905 

விலை ௮-3)





கணபதிதுணை,. 

இருக்கைலாயபாம்பரைத் திருவாவடுதுறை or sg 

சுவாமிநாததேூகா சரித்திர சங்காகம் 
—<i>-6-~ 6-4 

கு 

இர்நால் செய்தருளிய சுவாமிநாததேசிஃர செர்தமிழ்ப்பாண் 

தீ திருவளகாட்டிலே சற்றேறக்குறைய நூற்றைம்பது வருடத்தி 

நிகுமுன்னாப் பரம்பபைச் சைலவவேளாளர் குல,த்திஜே திருவவதா 

ரஞ்செய்து, ஈற்குணங்களுடன் வளர வளர்ர்து, இளமைப்பருவத்தி 

லே திருக்கைலாய பரம்பரைச் திருவாவடுதுறை அனை க்தையடை 

.ி, அக்காலத்திலே எழுக்கருளியிருக க ஞானதேசிக ராகிய அம்பல 

வாண தேிஃகமர்த்திகளை வணங்கிச், சபய விசேட திக்ஷைகளைப் 

பெற்றுத், துறவற த்தையடைந்து, கித்தியகியம சன்பங்களிலே வழு 

வாதொழுக, ௮த்துறவற நூல்களைக் கற்றுணர்ர்து, தவச்கான் மனர் 

தூய்மையுடையராகித், தம்முடைய ஞானதேசிகலர நீங்காது, Har 

ரருட்பணிசெய்து திருவனுக்கக் தொண்டராய் அமர்மதிரு£தனர், 

அக்காலத்திலே முற்கூறிய பாணடி.த்திருவள காட்டிலே திரு 

நெல்வேலியெனுஞ் சிவபுரத்திலே பரமபரை-் சைவவேளாளர்குலத் 

திலேதாண்டவமூர்த்திப்பிளளை செய்ககவத்தால் வர்.துதித்க 1 மய் 

லேறும்பெருமாள்பிள்ளை யென்பவர் கல்வி ௮. றிவொழுக்கஞ் செல்வ 

முதலிய ஈன்மைகளிழ் குறைவில்லா கவ. ராய் மேற்கூறிய தீன் 

துக்குரிய சிஷ்யவர்க்கங்களிற் சிற கவராயிருக்கனர், இவர் ஆதின த 

அக்கு வழக்கப்படிவர்.து ஞான சிசகரைக் தரிசித்துச் செல்லுங்கா 

லங்களில் ஓர்கால,த்தில் இர்நாலாசிரியருடைய அறிவின் மிகுதியை 

பும் ஒழுக்கமன்புமு.தலிய நற்குணங்களையுக்கண்டுவியக்து, இளமைப் 

பருவத்திலே இக்குணங்களையுடையராயிருத்தல் அருமையாமென 

வியந்து, நாங்கற்றகீல்விப்பொருளை இந்த முனிவருக்குக் கற்பித்தால் 

உலகத்திற்கு மிகப் பயன்பரிவ கன்றி ஈமக்கும் இம்மை மறுபைப் 

பயனெய்துமெனச் கருதிக், தங்கருத்தினை ஞானதே௫ிகர்பால் விண் 

ணப்பஞ்செய்து, மவர்கட்டரையிட் டருளியபடியே இர்.நாலாசிரிய 

சை அழைத்துக்கொண்டு சென்று, தமதுவிட்டில் வைத்து மிகுந்த 

டபசாரத்துடன் கற்பிப்பா ராயினார்,



௩ சுவாமிகாததேசிகர் சரித்திர சங்கிரகம், 

- அகத்தியமகாமுனிவருடைய முதன்மாணாக்க. ராகிய தொல்காப் 

பிய முனிவர் அருளிச்செய்த இலக்கண நூலாகிய தொல்காப்பியக் 

. இனுசையாயெ இளம்பூரணமும், பேசாசிரியமும் சேனாவரையமும், 

ஈச்சினார்க்கினியமும் எனப்படுகான்குனரகளையும், மற்றை யிலச்கண 

தமூல்களையும் திருவள்ளுவர் குறளுையையும், திருக்கோவையாரு 

"மையையும், இரந்தாமணிமு தலியபஞ்சகாவியங்களையும், கலித்தொகை 

முதலிய சர்கச் செய்யுட்களையும், ஐயர்திரிபின் றி விளங்குமாறு 

கற்பித்தனா 

அன்றியும் வடபொழியினும் வல்லவராகக் கருதிதீ திருரெல்லே 

லிக்குக சீழ்பா லுள்ள 'செப்பறைப்பதியில் வடமொழி வல்ல.ராயிரு 

66 சிவப்பிராமணராயே கனகசபாபதி: சிவாசாரியரைக்கொண்டு 

வியாகரணமுதலிய நூல்களைச்கற்பிச்சனர். அக்கனகசபாபதிவா 

சாரியர் வடமொழி கற்பித்தவர் என்பதனை இத். நூலாசிரியர் சாஞ் 

செய்தருளிய இலக்சகணக்கொத்தப்பாயிசத்துள் * செப்பறைப் பதி 

யில் வாழ்சவச் துவிசன்-கனக சபாபதி கருதுவட நூற்கடற்-றபோ 

தனர் புகழுஞ் சைவாதி ராச-னுபய பதக்களை யுண்மையொடு பணி 

வாம்” எனக்கடறியதனாலறிக, 

மயிலே௮ும்பெருமாள்பிள்ளை, தம்மை நீங்காது உடனிருந்து 

கற்றுத்தேறிய இர் நூலாசிரியரை அதனை த்துக்கு அழைத்துக்கொ 

ண்டுவர்.த, ஞானதேசிகரைத்தரிசித் து, இர் தாலாசிரியருடைய கல் 

வித்திறமை யாவும் பரீகைசெய்து காட்டினார். ஞானதேசிகர் மிக 

மகழ்ச்சியடைவ த 1 Dig, தாமும் பேசானச்தமுற்றவரா௦ இந்த 

முனிவசை ஞானாசாரியமூர்த்தியாகச் செய்தால் உலூற்குப் பேருப 

காரமாமென்று, பெருங்காகலோடு விண்ணப்பஞ்செய்தனர், அத 

த்கு ஞானதேசிகர் அவ்வாறே செய்வோம்! என்று திருவாய்மலார் 

Sher, மனமஇழ்ந்து, வணங் விடைபெற்றுத், தமதிட த்திற்கு 

மீண்டு வர்திருக்தனர். 

பின்பு இர் தாலாடிரியா நிருவாணதீக்ைபெற்று, விடுபேற்திற 

திய ஞான நூல்களாகிய சிவஞானபோ தமுதலிய ' நூல்களையெல்லா 

சேட்டுச் சிர்தி.த்.௮ு,த் தெளிந்தனர். 

அதன்பின்பு சாங்கற் ற இலக்கணவிலக்யெல்களிலே இலைமறை 

எய்போற் "டர ச அரியகிதிகரைபெல்லாந்திரட்டிச், கற்றோர்சட்குட்



சுவாமிஈாததேசிகர் சரித்திர சங்கிரகம். உ. 

பயனாகும்படி இலக்கணக்கொத்து என வொரு.நூலையுர், சசகாரிய 

முதலிய ஞானழால்களையுஞ் செய்தருளினர், 

இவவா?ூரியா தமது ஆச்சிரமமும், தம்முடைய ஆ௫ிரியராயிரு 

நச ம;பிலேறும்பெருமாள்பிள்கா ஆச்சிரமமும் பேதமாயிருப்பிலும் 

அப்பேதங்கருதாது, தாஞ்செய்க இலக்கணக்சொத்துப் பாயிரத்தி 

லே ₹ திருநெல் வேலி யெனுஞ்சிவ பு. த்தன்-றுண்டவ கர்த்தி தந்த 

செந் தீமிழ்ச்சடல்-வாழ்மயி லேறும் பெருமாண் ம்கபதி-பிருபத 

கமல மென்றலை மேற்கொண்்-டிலக்கணீக் கொத்தெனு நூலியம் 

புவீனே '” என வணக்கங்க, றினர், இவ்வாசிரியர் கல்வித்திழமை 

யையும் ஈல்லொழுக்கங் குருபத்திமு கலிய ஈற்குணங்களையும் புகழ்ந்து 

பாராட்டாத கற்றரோர்களில்லை, 

இவ்வாஜிருக்குங்கால,ச் திலே கிருவாரூரென்னுஞ் சிவாகரத் 

திலே சைவாசாசியராயிருக்து, இலக்கணவிளக்கமு கலிய ,நால்களைச் 

செய்து, புலவர் தில5ராயிருக வைத்தியசாககாவலர், அனத்து 

க்குவர்து ஞானதேசிகரைக்கண்டு கலக்து உரையாடியிருந்து பந்தி 

யிற்போசனஞ்செய்து, கரச த்திசெய்துவர்து, பின்பு ore saa 

ஷீரக் காணுப் காலையில் ஞானதேசிசர் வைத்தியகாத ராவலரைநோக்கி 

£ வந்தவிளைப்பாற்போசனஞ் செவ்வையாகச் செய்தற்டுசையகில்லை 

Cur” can னாவ, அவர் “வக்தவிளைப்பு”' ஏன்னுந்கொடாபொழிக் 

கு இலக்கணம் விசாரிக்கத் தொடங்கினார். அப்பொழுது ஞானதேசிகரி . 

தமதருகிருந் த இர்.நாலாசிரியர்மீத திருக்கண்சாத்தியருள, உடனே 

இக்ழூலாசிரியர் ௮ச்சொழ்குளள இலக்கணமெல்லாம் விரித்துளைதி 

தனர். அதைக்கேட்ட வைத்தியகா தகாவலர் மிக மகிழ்ச்சியடை 

ந்து, தொல்காப்பிய முதலிய நூல்களை எழுக்தெண்ணிப்படி த்த 

சுவாமிநா தகர் தயா? சேவரீர இங்கனங்கற்று த் செளிச்திருப்பதை 

யானறிந்திலேன் '' என்று மிக்க வியமொழிகூறி மிக வியந்தனர், 

பின்பு வைச்திபசா தகாவலர்இக்நாலாசிரியருடன் சிலாள் ௮ள 

aa eb HOGI, ‘a தால்காப்பியமுதலிய மூல்களைப் பாராட்டியிருச்,ச 

துமன் றி, இலக்கணக்கொதது மூதலிய நால்களையுங்சேட்டு **இங்கன்ஞ் 

செய்வது க.ற்மேர் யாவருக்கும் அரிது ௮ரித'' என்று வியந்துகூ நி 

த்தமதிடத்இற்குச் சென் றனர்,



சுவாமிளாததேசிகர் சரித்திர சங்கிரகம். 

ஞானதேிகர் மயிலேறும் பெருமாள்பிள்ளை விண்ணப்பஞ்செ 

ய் துகொண்டபடியே இர்.நாலாசிரியருக்கு ஆசாரிய அபிலேகஞ்செ 

ப்பத் திருவுளங்கொண்டு ; அப்பொழுது இரண்டாவது சந்நிதானம் 

இருஈ்கமையால் இவவாடூரியருக்குச் சங்காபிலேகஞ்செய்து, ஈசான 

தேூகர் என்று ௮பிலேகசசிறப்புப்பெயருஈ் கட்டளையிட்டருளிச், 

திருநெல்வேலியில் ஆதீன ததைச்சாரக்ச மடாலயத்தி லிருக்கும்படி. 

சட்டகாயிட்பருளினர், அ௮ம்மடாலயத்திற்கு ஈசானமடாலயமென 

இன்றும் பெயராயிருக்கின்ற து. 

அவ்வாறே இர் நாலாசிரியர் ஈசானமடாலயச்துல எழுந்தரேளி. 

Smeg சன்னூற்கு விருக்தியுரைசெய்க சங்காஈமச்சிவாயப் புலவர் 

மூதலாயினார்க்குக் கற்பித்து இத்தோத்திற்கு தர் தமிழ்த்தெய்வ 

மாய் விளங்கியிருக்கனர். 

இச்சரித்திரத்தின் Alawar) ஸ்ரீ-.துறுமுககாவலரவர்கள் 

அச்சிட்டு வெளிப்படுத்திய இலக்கணக்கொ த்தினால் இனிவிளக்கும் 

ஈசானதே?ிகர் ௮வ்லாறு விளக்கியிருக்குங்காலத்தில் திருச்செ 

ந்தூர்க்குச் சென்று விசேடபுன்ணியகாலங்கடோறும் முருகக்கடவு 

சைத தரிசித்துவருவாராதலால், அம்முருகக்கடவுளின்மீது வைக்க 

பேரன்பினால், பலவிதமான செய்யுட்களுங் கலந்திருத்தலிற் சலம் 

பசமென்றுரைக்கும் இக்நாலை இயற்றிக், கற்றோருள்ளங் கனிடஈது 

வாழ்த்த, முருகக்கடவுள் சக்கிதியில் ௮.ரல்கேற்றுவித்கனர். அன்று 

முதலாக இக்கலம்பகத்தில் முப்பத் கோத்திரச்செய்யுள் வேறெடு 

தீது முருகச்கடவுள் பள்ளியறைக்கு எழுக தருளுங்கால த்தில் துவா 

மூர்த்திகள் கோத்திரஞ்செய்வது வழக்கமாயிருக்கன்றது. அவ் 

வாறே மற்றையருர் தோத்தாஞ்செய்ரை, 

, இவவாறு பலழால்களைச் செய்து, பலர்க்குங் கற்பித்திருக்து, 

நெடுங்காலஞ் சென்றபின்னர் ௮ த்திருகெல்வேலி யென்னுஞ் சிவபுர 

த்திலே பரிபூரண சசையையடைந்தனர், 

யான் திருநெல்வேலிச் தெற்குப் பு. அத்தருவிலிருக்குஞ். சைவ 

சமயகிருச்திப் பிரியராயெ ஸ்ரீ பால்வண்ணமுதலியார் எனப் 

பெயர்பெத்த. ஈண்பருடன் திருச்செந்தூருக்குச் சென்று, முருகக் 
சடவுளை தீதெரிரித்தப் பேரானந்தமுற்று, இச்சதேச த்தில் ௮இிகாஞ்



சுவாமீநாததேசிகர் சரித்திர சங்கிரகம், டு 

செய்திருக்து, காசிமு சம்/சன்னியாகுமரிவரை தொண்ணாற்றாறு ச.ச 

இரங் கட்டிவைத்து முருகக்கடவுளின் நிருவருளைப்பெற்று வாழ்ந்த 

மாவைக் குமாரசாமிமுதலியார் எனப்பெயர்பெற்ற மகாப்பிரபுவின் 

சத்திரத்தில் வ௫த்திருக்கும் நாளில் ஒருகாள், ௮ம்முருகக்கடவுளின் 

சந்நிதியிலே தேவாரம் ஐதும்பணிசெய்யுக் திருப்புகழோதுவாமூர்த்தி 

யெனப் பெயர்பெற்ற மிகுந்த விருத்தாப்பியர் ஒருவர் ௮ங்குவர்.து 

உரையாடியிருக்குஞ் சமையத்தில் இக்கலம்பக த்தில் 4 எனதேருகன் 

செந்தில் ” என்னுங்கவியைக்கூ தினர். யரன் இக்கவி யாவசாற்செய்யப் 

படிடதெஷ்று பிரியமுற்று வினவினேன் ; ௮வர் இலக்கணக்கொத் 

தியற்றிய சுவாமிசாததே௫க சமர்ச்தியாற் ரெய்யப்பட்ட இருச்செக் 

திற் கலம்பகத்திஓள்ளது என்று கூறி, உடனே என்னுடைய ஈண் 

பரையும் என்னையும் ௮ழைத்துக்கொண்டு போய்த், கம மனையிலி 

ருந்த ஏடுகளைச்சோதித்துப், பழைய வட்டுப்பிரதி ஒன்றையெடுத்து 

இதனை உல$கற்குபகாரமாக வெளியிடவேண்டுமென உதவினர். அதி 

லே முப்பது தோத்திரச் செய்யுண்மாத்திரம் வேறெடுத்தெழுதி ௮ 

தலத்துள்ளார் பலருஞ் சிர்தித்திரக்கின் றனர், 

பின்பு ௮ப்பழைய பிரதியை உறறுகோக்கி வாரிக்கும்பொழுதில் 

ஈழுதுவோரால் இயன்ற பிழைகள் பற்பல இருந்தன, அவற்றை 

யெல்லாம் என் சிற்றறிவிற்கு எட்டியவாறு சீர திருத்திச் ஈ.த்தப்பிரதி 

பாசச்செய்து வெளியிடலாயினேன், 

அதிமதுரமாகியுள்ள இக்தலம்பகத்திலே பின்னர்ச் குறிக்கப்படு 

ன்ற முப்பது தோத்திரச் செய்புட்களையு் தினக்தோறும் பேரன் 

॥டனே தோத்திரஞ் செய்பவர்களுக்குக் திருச்செர்திலம்பதியில் 

எழுந்தருளிய முருகக்கடவுள் வேண்டும் வரங்களை அருள்செய்வார், 

ஆதலாற் சைவசமபிகள் அவ்வாறு தோத்திரஞ் செய்து, இம்மை 

மறுமைப் பயன்களைப் பெற்று வாழ்வாராகுக 

சுவாமிநாததேசிகர் சரித்திரசங்கிரக ழற்றீற்று, 

இங்ஙனம், 

சேற் நூர்ச்சுப்பிரமணியக்கவிராயர், 

சைவ un puller gat, மதுரைச் தமிழ்ச்சங்கம்,



௨ 

பாயிரம் 

மதிக்கும்பரு திச்கடவுளுக்கும்வழங்கும்விழியானருண் ம,தலைக 

தெக்கும்படக்கு்கலம்பசப்பாவிசைக்குர்தமிழாலினிதிலசத்தான் 

பு. துக்குர்சமிழ்த்தென்கடல்கடத்கப்பொருத்துந்தோணிபோலியல் 

துதிக்குக் தமீழார் துறைசைரகர்ச் சுவாமீராததேசிகனே, [Gal 

இச்சேய்யுள் சேந்திற்கலம்பகஏட்டப்பிர தியின் முதற்கண் 

“slur Gener gy



உ 

திருச்சிற்றம்பலம். 

தஇருச்செந்துற கலம்பகம், 

விராயக வணக்கம். 

  

நிலம்பக வீழ்சடை நீறணி வான்மைத்த னீடயிலோன் 

ச/லசபகஞ் செக்சமிழ்ப் பாமாலை யார்செஈ இற் கண்மருவு 

சிலம்பக மெல்லடி வஃ்லபை கேள்வனைச் திஙகள்வெண்கோட் 

டலம்பக யானை முகச்சானை வாழ்தீதி யியம்புஉனே, 

  

1 

தல். 

மயங்கிசைக் கொச்சகக் தலிப்பா. 

நாலடித்தநவு--௨ 
சொல்வாய்மை சருக௩கடவும் சுரூ.கிகரு தியபொருளைப் 

பல்சான்ற பெருஙகேள்விப் பனிமய மூனிவினவ 

வம்புயணை ours wo sans SF A papom wn GF 

சம்புவுமன் றுடனுணரச் சருவோய்நீ முருகோனே 

கண்சுருஙக விரிச்தபசங கலவமயி ெெனச்திருமுன் 

மண்சுருஙக விரித் சகுண மணியாமி யெழுப./ச்தே 

ரக இனக ரனைச்சகெகு wages cool wn ௱ிகைப்புரிசைச 

செந்தினகர்ச சினகாச்துச் இருச்சகவீத் மிரு தனையால், 

ஈரடி த்தாழிசை-1. 

ஊனாகி யுயிராகி யுணர்வாகி யுணாவுதவுங் 

கோனா௫ விணையளவுங் குண ச்சளவும் சனச்சளவாய் 

விரவாஇ யந்தமிலா வெளியாகிச் தெளியாத 

பரவாதி யருமுலவாப் பாமறையுக் சாமறைய 

வாச்குமன முங்கடந்து மண்ணொடுவிண் ஸணீடச்தியந்தும் 

'போக்குவர Garis. ga so புலத்துருவு மருவமுமாய் 

வேசாந்தஞ் ிச்தாக்சம் விளங்குகலாந் சந் தளிந்ச 

போசாந்ச நாசாந்சப் புறதிதினுமப் புறம்போகி



2 திருச்சேந்திற் கலம்பகம், 

யுணர்ச்சாரு முணசாரு முணராம ஓயிர்க்குயிராய்ப் 

புணர்க்தாலு மாருறு புலனலமுங் கலவாது 

ரின்றதனிப் பரம்பொருளா ரினக்கொருபே ரிலையெனினு 

மின்றுகுக னெனப்பெறுவ இளை யோய்ரின் விளையாட்டே. 

ஐரடி அராகம்-- ௪, 

அருமறை மூழையிட வறைகழல் பதையிட வடியரு ணினைவதுன்னடி 

யொருமையி னிருமையு முசவிய மதிியென வொளியொடு குளிர்வதுன்முகம் 

வருமுலை வனிதைய ரிருவரு மயிவின மழையென விழைவதுன்னெழில் 

பெருசலை கெழுகலி sal dy மெழுமடி பெருகுவ அருகுரினனருள், 

பேயர்த்தும்-ஈரடி த்தாழிசை--௬. 

சாயென்றுக் சந்தையென்றுஞ் சகமீன்று தருமுனக்குச் 

சேயென்று பின்னுகெர்ரு இருகாமம் வருமாறென்” 

மேந்திலென்றே யடியருள முளரிதொறு மிருந்தாய்ச்குச 

செந்திலென்றே யுரைச்குமொரூ தஇிருப்பதியும் விருப்புள சே! 

உயிலேற்து வரு£கால மல்லானீ கொல்லாயோ 

மயிலேறந்ற மேனுனக்கு “pe pape பெற்றிலையோ ! 

வோசாறு பனிமதியி ஜொபெவள வராயினினாச் 

தீராது இனகாரு மிடையிடையே யுதிச்சாங்குக் 

கருணைபொழி திருமுகமு௩ சணமணிக்குண் டலரினாயு! 

திருநெரெசோள் களுஙகமலர் சேவடியுக் தாவடிவும் 

பாடாது னையாது பாவாச வெனக்குவீனை 

கூடாக சொண்டரொடுங் கூட்டியுகீ சாட்டினையால், 

நாற்சீரடி ௮ம்போதரங்கம்---௨. 

பிறந்சது மிறந்கதும் பெரும ன்புகழ் 

மறந்தது மல்லது வணங்கி லேனினைச் 

சாமமும் வெகுளியுங் களிமயக்கருக் 

தாமிடை கலந்செனை ச் சலைம யக்களால், 

நாற்சீரடி அம்போதரங்கம்--௪, 

உண்பது முடுப்பது முவந்து சேடினேன் 

கண்படை ௩நனவிணிழற் கலங்இ வாடினே 

னுய்திற .மிதுவென வுணர்வு போயினேன் 

செய்திற மிதுவெளுக் தெரிவில் பேயினேன்



திருச்சேந்தித் கலம்பகம், 

முச்சீரடி அம்போதரங்கம்--௪, 

எவ்வா ரெனையுய் யக்சொள்வா 

யெழுகா மறையின் றிச்துள்ளாய் 

செவ்வா னனையான் தநிருப்பிள்ளாய் 

தெ.ரியா இனியுன் செயல்விள்ளாய், 

இரசீரடி அமபேர்தரங்கம்--௮. 

மெய்யுரீஇ பொய்யுகீஇ விண்ணுரீடு மண்ணுரீறு 
யையைநீஇ செய்யைநீஇ யாதிரீது சோ இரீழு. 

தனிச்சோல். 

.. எனவாங்கு. 

ஆறடி நேரிசையாசிரிப்பா--சுரிதகம், 

நீயல இல்லை யாவையு முல்க | 

மற்றவற் றிடையா னவச்துடற் பொரையொடு 

சுங்கெனத் இரியாத பிறங்குசுற வெறியு 

ஈந்தூர் கடற்றுறைச் செந்தூர் பரவுவன் 

காமரு பூ்சொடைம்ஈடம்பரின் 

ராமரை மலாடி சருகமா வெனவே. (௧) 

வே.ிபா. 

எனசே குகன்செக்தி லேச்துசொழி லன்னோன் 

றனசே யெனையாளுர் தன்மை--வினவின் 

மறத்திமணா என்புமு.தல் வாழ்வையெலா நெஞ்சே 

குற்திதிமணா என்புகமேகொள், (2.) 

கலித்துறை, 

கொள்ளார் பவப்பிணி கூற்றுக்கஞ் சாரன்பர் கூட்டமல்லா 

னள்ளார் பிணியி னலிவு பீடார்தெய்வ நாளுமற்றொன் 

ள்ளார் முமுகன்செக் தூர்பிரி யாதவ ஜொண்கமலக் 

கள்ளார் விறாமலரீச் சண்டையக் சாடொழக் கற்றவரே. (௩) 

ஆசிரியவிநத்தம். 

கற்றுலு நீடுழி கழி* சாலுங் சழியாச சரையில் வாழ்வு 

பெற்றாலு முருசனடிச் சன்ருபெரு ,சவருலடழ் பிறவி தீரா 

ரிற்றாலுங் கவிஈலிய விரந்தாலும் பேடையாா யெழுச்சா ௮ள்ளச் 

சற்று மவனிருச்குஞ் செந்திலென்றார முந்திலென்று மடைவர் சாமே,



திருச்செந்திற் கலம்பசம். 

ஆசிரியப்பா. 

தாமா பயின்ற நான்முககச் கடவு 

ளெழுசா மறைப்பொருட் பழு,சாங் குரைப்ப 

வீங்குமணிக் கடகம் தாங்குதிணி தடக்கை 

முன்வருச் தியவா றின்னமும் ages 

விரும்பிய சாலெனச் துரும்பிட ஈஞ்சேய் 

பாயிருள் பருகும் பஃ ஈஇர்ச் குழவி 

ஞாயி குற வெறி காண்மூரி இலாமுகட் 

டெழுவது போல மழை சழை கலாபச 

செறிமயிரச் இறையார் பொறிமயிரற் புறச.து£ 

சேயொளிமேனி திகழலீங்கெழுஈ சனை 

செய்வவான் சருணியு மொய்வரா யருணியுக் 

தாவலங சயிலு ௭ சேவலங கொடியு 

(மாறு மூகமு நீறணி புயஙகளும் 

பண்டைய மறைபுகழ் சண்டையக சாள்களுங் 

கர்தரின் னாமமுஞ் செரதுலம் பதியும் 

வணங்கவு சிளைச்சவும் வாழ், ச்சவு 

மிணங்கலிற் பரவி£னே னெனைவிகிச் சுசற்கே, (௫) 

லவேண்பா 

அதற்கசெற் சென்றுள் எவம்போககி யாச்ச 

மு.தற்பொருட்கு மின்றி முயன்றா.. ந. தற்கணவன் 

சம் சதியா னஞ் செய்யான் ரனுவந்து செக்தினகர் 

வர். சதியா னஞ்செய்மா மல், (௬) 

புயவதப்பு-ஆசிரிய வண்ண விநத்தம். 

மலர்தலை ஞாலச் சலஇல வாழுற் றுயிர்களு முர்திச் சண்பண்டு தந்தன 

மறைபகர்வாய்மைச்திசைமுகசோவுற்றிடமுறை சண்டி ச் சன் றங்கைசன்றின 

மசபதி வானச் சரசுவ மாமற் மிருமுடி பன்பிற் கொண்டும்பு னைந்சன 

வழிபடு £ரற் கழிரறை தீரப் பரிவொடு முந்திச் சென்றஞ்ச லென்றன 

குலமடமான்மெய்ப்பு சல்வியும் யானைக்குமரியுகமொன்றொ ச் இன்பங்கவர்ச்சள 

குழையுமெள் வாய்மைச் சமிழுஈ னீபத் சொடையலு மொண்பொற் சந்து 
[நச வழ்ந்தன 

குரைகழ னாடிச் தொழுநெறி சேர்கொத் தடியவர் தங்கட டுன்பங்க ளைந்தன 

குவிமுகை வேலைச் கவிழிணர் மாவைச் ச௪டிசுலு மன்றி குன்றும்பிழர் சன 

வுலகுண ராமுத் சமிழுணர் நீதிச் குறுமுனி வந்திச் சென்றும்பு கழ்ந்சன 

வு£லமவி வாகை,ச் இருநெடு வேவிற் சொமவி சங்கட் சங்கங்தெ யைந்தன



திருசசேந்திற் கலம்பகம். 

வுமைமுலை பீர்விட் டொழுகய பாலுச் சழுதுயர் பொன்றக் கொண்டஙச 

[ஹுக்தின 
வுருகெழுகோலச் திருமுது சூரைக்ளேயொடு மஞ்சச் கொன்றங்கம் வென் 

சலவமயூாச் தாரகச௪ மேறிப் புவனியு மெண்டிச் கெங்குக்கி ரிக்சன [ தன 

ssora ளாகச் சளவிய கோழிச் கொடிவளர் கம்பத் தம்பம்பொ ருந்த 

கலைமதி போலத் தஇருமூக நீள்கட் சடையருள் பொங்கிச் இந்துந்தி பம்பின 

SLOT Lips Harare வீசிக்கரைபொரு செந்திற் கக்சன்புய௩்களே,.(௪) 

கலித்துறை. 

புயமா றிரண்டுக்கும் பொன்னணிரயாம்புள்ளி மான்மசட்குங் 

கயரீரன் மகளுக்கு௩ கண்ணிணை யாங்கடுங கூர்றுவந்கா 

னயமாய சொண்டர்க்கு ஈ௩ற்றுணை யாஞ்செஈகி னன்னகாமே 

வியமான் மருகன் மிருக சேந்திய வேற்படையே, (௮) 

கலிங்ரநத்தம். 

படைக்கணார் மைசனோய்ப் பரவ சல்லது 

சடைக்கணான் பாகதி சாண மாறுண்டோ 

வுடைக்சணா இபன்றனக் fiat Oa அர்ச் சசிம்ச் 

தகொடைக்கணான் நுயாபுயக சோகை பாகனே. (௯) 

தறளடிவருசிப்பா. 

பாகச்சரு பனிலான்மதி 

தாரகையொடு சாரமுகிலிடைப் 

பொருதெனவளை யுடணனிலகய 

ஈவமணியு மிழ் சவிழெழுபுனற் 

றிரைபொருமோலி முரசுடன திர் 

பைட்தமிழ்வளர் செந்திலின் வரு 

சேயோன் 

இரு சடி துணையெனச் சோபவா் 

Quince ger யாரும் புகலரு நெறியே, (ம) 

கலிப்பா. 

ெறுககுஞ்சிச் தலைமறலி கெருங்கியெதிர் வருக்காலஞ் 

செறிக்குஞ்ுச் இகடருரின் செந்திலுமென் புந தியே 

பொறிக்குஞ்சித் தச் தினுடிப் பொரியாசப் புகுந்து கொத்திச் 

கொறிச்குஞ்சிச் இரச்சரணப் படைச்செவ்வேற் கொடியோனே



திருச்சேந்திற் கலம்பகம், 

வண்டோச்சி மநங்கணைதல்--ஆசிரிய வீநத்தம். - 

ரிசாடியாரின்்றிடைதேய்ந்து கொழுங்கலவை த்துணை முலையுந்குழலுந் சாட்டி 

ியாடியாகின் றுளஇின்னு முமச்கு மரங் காசவுள்ள மூளவோ வண்டீர் 

படியாரின் நிலங்கவேவேல் வலனேக்தி செக்திலரு மரு$ சன் னாடன் 

மடி.யாநின் றளியெனுஞ்சொன் முடியாசின் ற.நராக முயல்கின் நீரே, (0௨) 

வண்டூவிடுதாது--வேளிவிநத்தம். 

ar நாண்ணுசை யிளமுலைப் பாப்பொழிச் சளியீே 

சூர னாள்விழிச் ஒணையிணை கொள்வ சற் களிமீரே 

கார நாளமென் னளினநீர்ச் செந்தில்புக் களியே 

யார நாள்வரு வேங்கையின் மலர்கொணர்ம் சளிமீசே, 

வஜ்சித்துறை, 

அரிபாலுஞ் சோலை 

யொளிகோவான் செந்தார் 

செளிவாமா வெழுமிச 

யழியாலீ Boor Cr. 

மேகவிடூதாது கலித்துறை 
ரீ 

உண்டு வாரு பசுஞ்சிறைச் கிளிமயி ஓருவாகி 

யெண்டி சாமுகம் புசைச்சயி லெனமினி யிரைச்சீசேரற் 

சண்டு கானிரு கண்களு முள்ள மூ; SAR IG 

கொண்டல் காளிணிச் செக்தில்வாழ் குமானைச் கொணர்வீரே, 

அம்மானைமடகீதத்தாமிசை. 

வீரனெடு வெள்வேல் வியன்செக்தி லெம்பெருமான் 

பாரிலுயி ரெல்லாம் படைச்சனன்சா ணம்மானை 

பாரிஓயி மெல்லாம் படைக்சகனனே யாமாகி 

லாரணங்க ணான்கு மறிவனோ வமமானை 

யறிந்து சிறையயனுக் காக்னென்கா ணம்மானை£. 

ஓரங்கல-வத்சிவிநத்தம், 

மான்மகள் காசலர் மஞ்சூருர் 

சேன்மலி காவுயர் செந்தூாரந் 

கான்மண நாறு சடம்பேனும் 

யான்மூழ் கூர விரங்காரே, 

(0௩) ' 

(Ws ) 

(௪6) 

(௪௪) 

(௧௭)



திருச்செந்திற் கலம்பசம், 

ஒரோலி வேண்டுறை. 

ron நிறச்சருகட் கறவுடைக் கடுங்கூற்றல் கலந்த காலை 

யாரே விலக்குவா சந்தோ ஈமாங்கா எறிதி மன்றே 

நீரோ யுயப்போமா ரின்று வலித்தீரேந் 

கூளேய் வடி. வேற் குமான் குடகாட்டுக் 

சீறோய் இருச்செக்இல் ரென்று சொழு கினே, (௧௮) 

வெண்பா. 

தகொழுதி..௫்து வெம்பசியாற் ஜோர்ந்திவொர் கைபார்த் 

முசமைச் தேக்கி யலைவார்.-மாழு தும் 

பெருகுகனை வாரிமனர் பெய்இஸாச்குஞ் கெக்தில் 

வருகுகனை வாமழ்த்காசு வர், (௧௯) 

con® மலப்பா. 

வ.ங்கொண்ட புபைமாலைப்பான் மண௩கொண்ட செவ்வாயும் 

பரங்கொண்ட களிமயிலம் பன்னி.ண்டு கண்மலருஞ் 

சரங்கொண்ட. மறையிறைஞ்சுஞ் சேவடியுஞ் செந்தூரன் 

க.ங்கொண்ட வேலுமெள்௱ன் கண்ணைவிட்டு நீங்காவே.(௨0) 

பாண் கலித்துறை, 

Brant gs Cow eS) of cogFS 6 FU என்னையன் மிப 

பாக ௩ரய பாண பிரிரசசென் மூனுமை பாஷன்கெக்தல் 

யாங்கா ணலமெனி லெம்மை சீனாவுதி பேதிலரைசத் 

தாங்காது பன்மதி துன்னூசி மின்றிறந்கான் பிழைச்சே.(௨௧) 

4 

ஆசிரியவ.கஅீணவிரத்தம். 

9ழையாச கொண்டர் சிறிதேசெ யன்பு பெரிசாக செஞ்ச மகிழ்வா 

ருழையினு மெங்கள் குறமாது கொண்க ர௬மைபாலர்தங்கு மிடமாம் 

புழைவாய் இறந்து வளைசூலு: ழைந்து பொழியாரச மிந்து வெனவே 

மழைபோன்முழங்கி யலையாழி சிந்து வளமேவு செந்தினகசே.(௨௨) 

தலைவிகூற்று--வேண்பா. 

நசைமதிய மேவடவை நாப்போவலிவ் வண்ண 

தகைமதியாய் சின்று தழல்வா-யகமகிழ்ந்து 

கற்பசலை த.சார் சடற்செந்தில் வாயெமக்குப் 

பொற்பசலை தம்தார்முன் போய், (௨௩)



திரச்சேந்திற் கலம்பகம். 

கலித்துறை. 

'போய்வச னாம்ப மாடார் இருச்செக்தில் புக்குறையார் 
சேய்மலாச் சாளிணை சந்சைசெய் யார்திரு மான்மருகன் 

காய்சின வேலு மயிலுமென் னார்கடல் சூழுலகிற் 

பேயறி வாளரொவ் வாறறுப் பார்,கம் பிறப்பினை யே, (௨௪) 

. தலைவிநேத்சோடகிளத்தல் _ஆசிரியத்தாமிசை. 

பிதர்வ£ய் வசையட.ங்கப் பிஞ்ஞசன் சேய் இண்டோ 

ணறவார் தணர்ச்கட்ம்பு நாம்பெறுதல் வேண்டிச் 

சிறைவான் புன்ற்செந்தில் சேருதுமா னெஞ்சே 

குயில்லா யொலியடங்கச் கூச்சன்சேய் கண்டோ 

ணயமாம் துணர்க்கடம்பு நாம்பெறுதல் வேண்டிச் 

செயிர்£ர் புன ந்செந்தில் 'சேருதுமா னெஞ்சே 

மூந்நீ ரொலியடக்ச முக்கணன்சேய் இண்டோ 

ணன்னீர்ச் அுணர்ச்கடம்பு நாம்பேபறு சல் வேண்டிச் 

செந்நீள் புன ற்செந்தில் சேருஅ.மா னெஞ்சே,. 

கைக்கிளை--மரநட்பா. 
ச 

கெஞ்சே ௮சல்வியர்க்கு நீடுகுசன் செக்இிலன்னாட் 

கஞ்சேல் விழிக எவையிமைக்கும்--பஞ்சே 
மடிநிலந் சோயு மகனாற் 

கமழுகங் குழலிவள் கடலிடச் தணங்கே, 

சி ஓ க் 

படங்கவேண்டல்-- வெண்பா, 

௮ணங்கா மிவளுக் கவிர்மதிய மொன்றோ 

வணங்கா வருந்தென்ற லொன்மறு--வணங்கூ 

ரிஎமுருசா செந்தினக செ௩்தாய்வக் சாளா 

யுளமுருகா வேயிசையு மொன்று, (௨௪) 

தலைவியைவியத்தல்--கலித்துறை, 

ஒன்றுடை யான்புலிச் தோலுடை யான்மைக்ச 'னேங்குபரங் 

ரூன்றுடை மான்நிருச் செந்திலன் னார்குல வாழையிள ' 
மெனறுடை யானடை. யாலிடை யால்விழி வேற்கடையா 

ின அடை 'யானிற்ப ராலெல் Cn ey நிலைகு$லைந்தே; (௨௮)



திருச்சேந்திற்கலம்பகம். 

மதங்கியார்-கலித்தாமிசை. 

குலைகுலுங்கு வாழையின் கோழிலைப் பசங்சொடைச் 

குளிர்நிழற்கண் ணி£விசேர்ச் குரச,தங்க எருவிபா 

யலைகுலுங்கு ௩றவமுண் டயர்வுயிர்ச்,௪ சாவுசூ 

ழங்கணெந்தை செக்இல்பாடி யாமொ மசக்யொர் 

மூலைகுலுங்கு மாகின்மாரன் முடிகுலுங்கு மழு saris 

மொழிகுலுங்கு மாலொவி பழிகுலுங்கு மல்குலங் 
கலைகுலுங்கு மாகுனாடு நிலைகுலுங்கு மாமுசக் 

கஞ்சமுங் குலுங்குமாக னெஞ்சநுரீங் குலுங்குமே, (௨௯) 

இரங்கல். இன்னிசைவேண்பா. 

குலுங்கு முலைமேற் குளிர்பசலை சண்ணீ 

சலங்கு மருகாணு மாய்வளையு நீங்கு, 

மிலங்கிலைவே லோனை யெறிசடற்செக் தார்வாய் 

வலங்கொளமுன் போமடவீரா மாட்டு, (௩௰) 

சித்து. ஆசிரியவிநத்தம். 

மாட்டே மல்லேஞ் சித்துவிச்ை மகனே செந்தித் குகன்பானாங் 

கேட்டே யறிந்ச துனக்குனாப்பக் கேளா யிதுபொ யல்லமெய்யே 

வேட்டேம் பசியா லுண்ணவின்ற விளங்குங் கஞ்சம் சனணிலேயொன் 

காட்டே மாகினீபடைக் ௪ கறியுஞ் சோறும் வேண்டாவே, (௩௪) 

டூரங்கல், கலித்துறை, 

வேண்டின சானா தூனகு வேலர் வியன்செந்தி 

லாண்டைகை யானார் மானனை யாரை யசல்வாசோ 

கூண்டடல் வில்லிட் டம்பு சொரிந்சே கொலைவேடம் 

பூண்டு நெருங்கிச் கொண்டன் முழங்கிப் பொழிகாளே. 

பஅனிக்காலம்-வஜ்சித்தாழிசை. 

நாள்வனச முகங்கூம்ப, ரீள்குளிர்செய் பணிச்சாலம், 

வேண்மருவு செந்திலினெங், சேள்வர் சமை கினையாவே, 

மகன்றிலெரீடும் பெடைசேவல், புகன் றணையும் பணிச்சசலங், 

குசன்றன௮ செக்திவினெம், மசன்மவழை நினையாவே, 

சொலைபவர்மெய் குனியம,சன், சிலைகுனியும் பனிக்கால, 
மலைமகள் சேய் செந்திலவினெர், தலைவர், சமை ச்னையாவே, 
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(௩௨) 

(௧௨.7



  

Cote ein ata, 
தினவு மொன்றே யூரையு மோன்றே 
பன்வன் செந்தில் பணியா, சொள்ே 

'விளைழில் வீழ்ச் சவர் பால் 

கலிப்பற, , 

பால்வெள்ளை நீற்றாலும் பல்லுயிரும் படை ச்சானுஞ் 

சுல்வெள்ளை மணிப்பணிலஞ் சுமக்ச் திருச் காத் சாலுஞ் 

சால்பெள்ள லில்லாச சனிநெடுவேற் படையாலுஞ் 

சேல்வெள்ளம் ப.ரஈலவுர் திருச்செந்தி விடச் சானே, 

கலித்துறை. 
இடத் சான மாழெழுச் செண்ணக்சண் emi ten னினை யடிக்கும் 

பிடத் சான மாறும் பிரியா இருச்சப் பெருங்கருணைக் 

கடற்ரு னெனக்கருள் வாயசெஈதில் வாய்ச்சென் சலைரநூழமுதுங 

குடத்சான மாசவற் சோதிய ஞானச் குருபானே, (௩ ௬) 

மடக்த௫சிரியவிநத்தம், 
பரவுவாரிவளைமீசே பூரவுலாரிவளைமீேே 

படருகாசவரும்பீசே படஞாகாகவரும்பீோ 

யசஙப்புணரிமகாமே யரவப்புணரிமசாமே 

யவலங்கழியகந்தனமே யவலஙசழியாக் சனமே 

பிரமாச்சண்டலைப்புடைச்சான் பிரமாச் சண்டவைப்புடைதுசான 

பிறவானுழைசெந்தினகானே, பிறவாலுழைசெர்னசசனே 

யுசவசாலேகாவாயே, யுரவ.ராலேகாவாயே 

யோ சக்சடனீர்க்குரு£ே யோ சச்கடனீர்ச்குரு£ே, (௩௭) 

தலைவியைவி'யத்தல். கலிப்பா, 

சோமகை யோரிரண்டெ ளெவிசனக் கஇணையாகு 

மாசமன்வ வயோரிச.ண்டு மலர்முலேமே வணியாமாற், 

ரமவை யோரிகண்டுர் சாமுடையான் செந்திலன்ன 
சடர்மவை யோரிச்ண்டுங் சொண்டமசர் விழியரர்க்கே, (௧.௮) 

(ae 

(௩௫) 

ஊசல், 

ஆர்க்கும,து சரமாட மாலை யாட வணிசலையு மேசலையு மிடையு மாட,வார் 

‘SCO wer மூளையுசணி வயரு மாட சதிடுசமு.அதசிவெயர்வு சசையு மா 
ஸ் சார்ச்க்லை வடிச்சிழம்பு புலக்லி மாடத் சாழ்குழையு' கீன்மிழியுக் சழு 

டச். கூர்க்சகிச்வே் '*சன்செச்தில் எச்டி வடி கோசச்ச்கள் இருவ 
* (௧௧)



திற்ர்சேர்திற்கந்ுப்ரி 

eA Pai sb at 
ஊச லாட்டெனப் போய்வகரு பிறப்பெலு முடநிபோழைச் லீட்டித் 
தேச லாசபுல் லறிவுனட வாழ்ச்சையின் நிற்க்திறக் சொழிவேனோ 

ath லாநெடுங் உடலலை வாப்ச்சடங் சலாலநி வளையீன்ற 

மாசி லாமணி யேய்செந்தின் மேவிய வானவர் பெருமானே, (௯௨ 

களி. தாழீசை, 

பெருமை மானிலம் வலம சாய்வரு பீவி மாமயி லூர்தியார் 

பிள்ளை யார்வளர் செந்தி லம்பதி யுள்ள ஜே,சகு சளியரேம் 

பரைம னோன்ழனி புவனி நாரணி பால லோசனி சூலீசாம் 
பவ காசனி கெளரி பூசனை பண்ணு முண்ம௫ழ் வெளியோ 

மருவு சேன மீனு மாமையு மாய லுக்கு விருப்பமா 

மானி னைச்சை விடானு ரத்தன் முதிய நகாடொறு முயலுஹு 

மரிய வேள்வியி லந ணாளர்கள் சுரபி சண்டிடின் முந்துவா 

ரைய னேசுர ராயி னா்சுரை யருந்த வானவ ரியாருமே, 

வேப்றேலிவே.அ Can. 

ura Nicer wig aioe மெம்பெருமான்.றும்பிமுகம் இளையோன் செந்திற் 

சூருடைய சுடரவடிவேற் றுணர்ச்சடம்பட தொடைக்குமாற் ரொழு லாசார் 

விரிநீர் புடைசூழ் வியன்மே இனிமேற் 

துரிவா லுறுநோய் பசியா லொசியா 

வசைச் ரயரா வருகாள் சழியா 

வுரியா ிசழா வுணர்வோ டுயிர்போ 

யெரிவாய் நிரையத் இலுமூம் குவரே, (௫௨ 

கலித்துறை, 

மூழ்கா கிலைப்பு,து நீர்வேட்டு மீனமுன் afb. guys 

தாழ்கானாயாறு துறக்திறக் தாங்குசின் றன்னையன்றி 

வீழ்கா சலிர்றெய்வம் வேறெண்ணி யான்மெலி யா.துசெந்இல் 

யாழ்ச முறுமொழி வள்ளிபங் காவுள் ளிரங்குவையே, (en) 

@rhen. இதுவுமது. 

இசங்சி மெங்சரிக் இருஞ்டிஹறை யடைக்இட ரிடைரூசழ்கி 

ருக்க ணீசொ காணொடு மறுகிய வரிவண்டீர் 

களுங்கஹ், வார்முலைக் செளரிசேய் செச்திலித் கார்சால 

மொருக்கு அம்மையு மொழி சன் சோவென்ம யொழிர்தாரே, (நீ



சிந்தியல் வேண்பா. 

ஒழிச், சன அன்ப முவக் சன வுள்ள 

மிழிர் சன ஈம்வினை யெல்லாஞ்--செழும்புனற் 
சேச்சன் மிருச்செக்தில் சேர்ந்து, 

இரங்கல். ஆசிரியபிநத்தம். 

சோக் போது குளிர்ந்து மன்பினர் இர்க்ச போது கனன்றும்வா 

grits sis gists செந்தி லொதங்கு வெண்பணி லங்கள் போ 

சீர்ச். பொங்கிறு Sti யெங்கணு மெக்க எங்க நடுங்குமா 

ரூர்ர் ச வெம்பனி ஸதி முந்துற வந்தி வந்தெழு மிக்துகே, (௪௬) 

ட 

(௪௫) 

இதுவுமது. 

இக்துவு மிரவியு ரின்ெறென வுலவிய விம்பரி னெழுவசையா 

வந்துது பிறவியி ஜனொக்துழ ஓடறொறு wigs லொழிவேனோ 

செந்திலு மென ரு சண்களு மடியவர் சிந்தையு மருமறைநா 

லர்,௪௫2 மகிழ்வொடு ௪௩௪௪ முூலவிய வம்பிகை இருமகனே, (௪௪) 

கலித்துறை, 
மசவா னரசு மழிவற்ற யாக்கையு மன்பசையுஞ் 

செகவாழ்வு மற்றவை யாவுமடுபாய் யேசமிழா செந்தில்புகுக் 

கவா ரிசமலர்ம் த௩்கைகள் கூப்பிரின் oo Sag 

மூசவா னவனைப் பணிவதொன் றேமெய் முடல்பவர்ச்கே, (௪௮) 

கலித்தாழிசை. 
மேூயல்பவர் முயற்சியின் முன்னம் யாவையு 

ஈயனுணர் செக்திலா னல்குழே 

நயனுணர் செந்இிலா னல்தானாயி 

னயலொரு வானவர்சக எாக்குசற்கு வல்லவரு மல்ல என்றே. (௪௯) 

தறட்டாழீசை. 

அன்மல வின்று மஞுெய் தவாவேண் 

மன்றலஞ் செந்தார் வாழ்ச்சா சாரே. (@o) 

இரங்கல். அடிமறிமண்டிலவாசிரியப்பா, 

சா.சார் சொல்லோ தங்குளிர் சாசே 

வாசா ராயின் மானனை மீோ 

பாசாராலோ பன்பமி நாசே 

சீரார் செங்வேள் செஈதா சவர, (௫௪)



திருச்செக்திற்கலம்பகம். on. 

பாங்கிகூற்று, வஞ்சிவிநத்தம். 

அவரு மங்குள சன்பிஞ 

லிவரு செஞ்ச மிரக்கனொர் 
சிவன்ம சன்பயில் செந்இல்வா 
யெவரு மென்செய்வ ரின்பமே, (௫௨) 

ஆசிரியவண்ண விருத்தம். 

இன்பமும் தன்பமுஞ் சங்கட௩ங் சொண்டயர்ச் சங்குமிக் குஞ்சுழன் 
திரிமாயச், துன்பவெங் கும்பிய௩ கந்.தவிர்ம்' அன்பெருக் ௫ சாண்டனென் 

லுய்ந்துளங் கழிவேனோ, புன்குருக் துந்திரன்சச௩தனஞ் சிக்திமுன் பொக்இ 

வெண் சங்செறிம் சலைவீசிச், சண்பொரு5 தம்பசும் பொன்சொரிக் செங்க 

ணும் ஈசன் செந்திலெம் பெருமானே, (டு௩) 

கார்கண்டுபாகனேட$கழறல், இதுவுமது. 

பெருமான் மதிரபாதி சடைய துடனுறை பிணைமா ஸுதவிய 
செந்தாசன், கருமா மமிலென வுறைவாய சிதறிய சகணமா மழைமுகில் 

சண்டாலே, யொருமான் விழிவழி புனலோ வுடல்வழி யுயிரோ விடுகுவ 

எந்தோயான், வருமா றறிகல னினிரீ விரைவுடன் வலவா கடவுஇி வன் 

CoCr, (௫௪) 
சிந்தடிவஜ்சிபூபா. 

தேராசவன் வழிம்றுகெய இரள் சோலை 

வாசார்மல ரிடையொழுகிய மதுமாரி 

நீரார்வயற் செர்.தாரனை ரினையாதார், யாரோனு 

மெழுவகைப் பிறப்பினு மிய௩்டு 

யழிகுவர் கறங்சென வவலளி யமக்சே, (௫௫) 

வண்டு. கலித்துறை, 

உழவா,த மம்மரு முன்னா, கெஞ்சு முருப்பசப்பு 

மிழவாத நா sO we குண்டுவண் டீரியல் சேர்குறிஞ்சிச் 

இழவா னவனை யிளையோ னெனுந்தன்மை கேட்டிலொய்,ச் 

தொழவா சரச்தொடு செக்தில்சென் ஹேசண்ட சோகையர்ச்சே, () 

வேண்பா, 

சோகைபூற மாக்கும் துணைச் சா எருவினையே 

னோேகை யசமாச்ச கொண்ணாசோ கமலி 

தேங்கடம்பாய் செக்திற் றிருககரில் வீற்றிருக்கும் 

பூஙசடம்பா நீதான் புகல், (ae)



  

hen. 6 fam theta: 
புகதும் வாம்மொழிப் பால்வாலை கறவார்- போனி லாரசை பூத்த 

செக் அசங்மலர்க் ச்சதும் anche tog Ss dvr மதுசச்சென் ger was 
sites யாக்கு மிடைச்சய்கர், £50) wigk குடருக்லேல் பால்வி௫ சனேயு 

ie pase சக்.த,.தி செகதில்வா, பிகாம்“ வாணெடுக் சண்ணொடு கெஞ்சையு 

மிவர்விற் சாலினி யார்வீலை சொளவரே, (6௮) 

தலைவ்கூம்மு-ஆதிரியவிநத்தம். 
கொள்ண் ரன்றோ 'செவிப்புலத்செங் குலத்தார். வலிம்,௪ .சொங், 

ச்டிப்பின், வள்வார் முரசங கர்்சோதை மணம்வேட் டயரு மணைருன் நிர், 

சனகர் கடப்ப, தொல டசசெரதிற் சகதன் வேல்போற் கய்சணைவாய, 

பூள்வார் பொருவெங களச்சோசமை சேட்டே யகன்ற போரோதே, (௫௧) 

ஆசிரியவிநத்தம். 

ஏரும் பசலைக் கலைமான் ம,சசசே தெழுதிய வழிமதச் கலுழி ப்பூ 

'பிரைச்செறி சரடச் இ..டிணி புழைச்கை யிகழற்சரி மருப்புறழ் முலை 

ளுறிருக கூ4,௪ லேந்திழை யவாபா னலுதனக கலுழன் pai 

கரள்கழி,ச் ,சவலப் படுகுழி படக்கு நான்௧கதி காணுமா றுளதோ 

தமெழு,ச் அள௩கொண் டைம்புல னீடக யவாவறு,ச் தொருநெறி துருவி 
யச௩குழைஈ HS பருகுமீன் பினருச் கானச ஞானவா ரிதியே 

பாறெழு£ இரைச்கு5 இரைப்பசுங் குருப் பரு தியஞ் சுடரிலை-ரெரிவேற், 

பண்ணவா விரைப்பூக தண்ணரு லவயல்பாய பைகதமிழ்ச் செரிதிலிவா 

[னவனே. (௬௦) 
இதுவுமது, 

வானமும புவியு மாய மாஜிலைம்'பூச மோது 

லூனுடம் பாச னாயே லூழ்வினைப் பகுதி யன்றோ 

கூனிளம் பிழதைசோய நெற்றிச் சொடிமணி மதில்குழ் செஈதிற் 

சேனினாஈ தொகுசார் மல்கு செஞ்சுடா வேலி.னானே, (௬௧) 

கார்க ண்போகனோகழமன். டணைகத்தநலாசிரியப்பா. 

வேலித் ெசொளி மின்னொ௫க துவன்றிச, ஞீகிற் கடலென முழங்க 
மாலித் சரு£ச், காலித் கடிவிசைச செ.யிகத, பேலிற்பந் து, பாலிற்பஃ 
அரிசி சதிச், கோலித்போழிகத, குனிரிலைவளைச்சசாவாலோ, வரவி paps 

தர்ன்மைந்சன்,சேலித் திசழ்சபற் செதிவித் சொண்டு, அயங்குதேரிலு 
சக்க மாலோ, சால்பி கீசேள்விப்பாச,  சசவினியென்னமாலோ, wp 

அண்ணிடைசசாசசே, (௬௨)



Rey ar 

திந்சீசச்ந்திற்கலிம்பகம். சட. 

இர௫ிகல்-தசிரியவிரத்தம், 
த்ன்ச்கோ ௬வமை யில்லாத தந்.இக் சொய்ன் செந்திலுமென் 

மன்ச்சோ 1 பிலுக்கொண் டவனிணை த்தாள் oem wer தவரினிணங்காசா 

Qui ar ரூதீதி யீயிம்பாம Al seins ளேன்ல் 'சாள்ளெசாள் 
புனக்சோ இலெங்சர் செங்சொளித்தப் போனா ரிருந்த மானாரே, (௬௩) 

தழை-கலித்துறை. 
மானார் விழிமான் மகள்கா சலனார் வாழ்செர்கா 

சூனார் வடிவே லுரவோ யினிவே றுரையுண்டோ 

வானார் விழையும் சழையோ த௩சா யம்மாகங 

சானாரீ குழலா ளுயிர் 5௨ சனைநீ கண்டாயே, (களி 

மறம்-ஆசிரியவிரத்தம். 

சண்டாலு மனம்பதைக்குக சடுகூற்று நடுககியெமைக் சடல்குழ் 

செந்தில், வண்டாஓக் துணாககடம்பன் மலர்சசாண மறவாத மறவ ரேயாம் 

பெண்டாலின் நுளமய௩கி யுயிரைவிடச தா.துவிடும் பெருமான் றன்பாத், 

ரொண்டாலெங௩ களுக்குரைக்க auc 6. 5 வவற்கெம தாசனீயே. (௬௫) 

தலைவனைவே.அடல், வேஷ்பா. 
தாதுசொல வேண்டிஎ சுரும்பினையு மானினையு 

மாதுசெல விட்டாலு மாட்டாவா-டிவோதுசெதிற் 

காஙகையா வாறிரணடு கைச்சதலச்சாய் நின் றன்னை 

வேங்சையா மென்றே வெறுத்து, (௬௪) 

டஓரங்கல்-கலித்துறை, 

வெறுப்பா ரவரென்னை பின்னனை யாரெனில் வெம்பிழையும் 

பொழப்பார் மறந்தும் புறககணிூழார்புணர்ஈ சாவிசக்துண் 

ணிறுப்பார் டுலவியி னீடல்செய,யார்கினை வார்வினைக 

எறுப்பார் Agree sn வாயிவ ரார்வ5 தலைப்பவரே, (௬௭) 

எழுதரிதேன்னவேந்தலை விலக்கல்-கலித்தாழிசை, 

௮ லைவாய்வள 66 gritlar  சிலவாய்விரி செதா 

சடனாட்டிய க.திர்வேலவர் குடகாட்டன மனையாண் 

மூலை சாமெழு தவையேலவை குழையாமுழு மதிபோன் 

முூசரேபெழு தவையேனசை புரியாதிரு புருவஞ் 

எலைபோலேழு துவையேலவை குனியாவடி சளிர்போற் 

க சோமெழு அவையேலவை நடவாகிளி துவர்வா 

சலகாயெழூ தவையேலது சலவாரிறை பரு,௪ . 

சடில்சேயெழு அவைரீகயி செங்சேழயி லவன். #4)



a" தீதசசெர்நிற்சிலம்பகம். 

தலைவியை யாற்றாத்ல். வேண்பா. 

அயில்லேந்கத ணல்லா யஞர்கூர்ர் சலமக் 

அயிர்வேட்கை வாட்ட மொழிவாய்--பயிலும.ச்ன 

பூங்கைச் சடம்புண்டு போனாற் ஐரச்செந்தில் 

வேங்கைக் சடம்புண்டு மேல், (௬௯) 

விலக்கல். ஆசிரியத்துறை. 

மேல்வா arbi 565 Kayup sé துயர்ந்ச விளங்கலை நெடுவேற் முளக்கெ 

ழிழ் குமான் வியன்செந்இற், ௫ல்வாய்ப் பணிலம் கறங்கு மலைவாய்ச் துறை 

வா வினியெம் பிறைவா ஹுதலின் றுணர்ச்,சா கலம் புணர்ப்£போ டேஷின், 

பால்வாய்ச் குழவி மறிமான் மறுகும் பகுவாய்ப் புலியின் ரொசைவால் புடை 

ப்பப் பணைக்கோட்டு, நால்வா யிராயாய் வேட்டைபா யாவ நவிலும் பாலைச் 

செனலாற் கவலை ஈளிர்நீர்ப் பொருரைச் செளிரீள் பழன ஈன்னாட் டசமன் 

[தே. (௪௦) 
வேண்பர். 

௮/சமன் றல௩கமலத சரள்வினையே னன்பாற் 

புசமன் றகம$ூழ்ச்சி பூச்சாள்--றகவென்றா 

மூ தினச ரம்போ லொளிகொண்ட. வேற்படையோன் 

செக்தினக ரம்போற் சிறந்து, (௭) 

பிரியேனேன்றல்-கலித்துறை, 

சிறந்தார் பரவு திருச்செந்தி லார்சிவன் றீ.ந.த.ற௬ட 

பிறந்தா ரிணையடி பேணலர் போலப் பிணியவிழ்சார் 

புறக் சாழ் குழலி புலம்பே” துனையைம் Qua Deon 

யிறந் சாவி யான்படி லும்பிரி யேன்பிறப் பேழினலுமே, (௪௨) 

ஆசிரியவிநத்தம். 

ஏழுயர் சடாயானை மேல்வெண் குடைக் ழிணை சவரி யெறிய விருபா 

லின்னிய முழங்கமட வன்னங் குழீஇியனைய வேழையர்“மருங்கு கழகச் 

சாழடி னழுங்குற டரிஞ்சுபூம் தேய்வைகடி. சமழ்சடவும் வலையநிமிர்தோட் 

சண்ணிச் சடம்பசைய வேல்சொண்டு நீவரச் சண்சொண் ளெங்குளிர்வனோ 

வாழிமுரி இரைமுச சழியவெழு மெழுபுரவி யருணமில் சொடிநெடுந்சே 
த்திக் சதிரிசவி பாயிரும் பசலுமிரு எடையமிடை சனைவிடசடங் 
Santen க௮ழ்புன்ளை get gages டாதுப௦ குவிமுல்க மருட்டு முடவுச் 
ண ஒணிச்சொருநி கிலவுசாய் செக்தில்வரு முறங்மார் சம்பி சானே, 

+e



'திதச்செந்திந்கவம்பகம், 

ஆசிரியத்தாழ்சை, 
சம்பிசான் செந்திலிழ் சசவணச் த.இத்சோ 

னம்பொனார் சழலிணை யன்புறப் பணிக்சோ 
ரும்பராய் மன்னுவ ருயர்ரிலை யடைந்சே, (௪௪) 

மாலையிரத்தல்,கலித்துறை. 
அடைச்சலம் தானிவ சானாலு மார்பச் சணிகடப்பங் 

சொடைக்சலர் தாருயிர் சோர்சனன்,ரோசொல் லவுணர்வெம்போ 

ரிடைச்சலக் சாவிப் பலியூ னுடலுண் பெீழுங்க இர்பேத் 

படைச்கலம் தாங்யெ கையாய்சென் செந்திழ் பதிக்சர்சனே, (எஜ) 

இரங்கல்.வேண்பா. 

கந் தமல சாலச் கமழ்கூட்ச லேக் இிழைமார் 

தீர், சமல ரால,ச் சளருமோ--வந்தவினை 

போச்குமரன் சேயொலிக்கும் பூம்புனற்செக் அசமர்க் ச 

கோக்குமான் பூக்சார் குறித.௫. (om) 

ஒதுவுமது.ஆசீரியத்துறை. 

குமமுனிவரம் சறமுரைச்,௪ குமரன்மா செர்.திலீனெங் கொலைவில் வேடர் 

சிறுமியைம ணம்புணா்ந்து தீர்ந்திடினு கன்பசக,த்திற் நீரா சன்தே 

.௮மியைம ணம்புணர்ம் சன்பிற்றீர்ர் சாரஈபிற் 

கறீவளர் வளைமாடழ் சென்னா மென்னா முணர்க்ச சல்வி யாதே. ௪௪) 

வேண்பா, 

ஆறுமுக மேன்சண்க ளாறிரண்டு மேனடியேற் 

கேறுவினை யொழிப்ப செல்லாமோ--நீறணிவான் 

கன்றே திருச்செந்திழ் சற்பசகமே சின்னருட்கண் 

(௭௮) ஹென்றே யமையாசோ வோர்து. 

டூரங்கல். ஆசிரியவிநத்தம். 

5௮௫ வார்சொலோ வுயிருடற் பொலை றமறிச் த,ச்வுமா றுயர்க்சோக்கி 

மோது வாரிள முகழ்முலை வனிதையர் முடிந்திறர் இடுங்காலைச் 

சாது வார்மணிச் சனீங்குழை யுழைமகள் காதலர் இருச்செர் தி் 

போத வார்குழ லாய்சல்வீ வேட்டெமைப் புல்லுவிட் டசன்றாசே, (௪௧) 

டுதுவுமது.கலிவிநத்தம், 
அசலுருர் சனவெலா நனவெ லாக்சொடப் 

கறு ரளக்குடி. பிகுர்,” சா,சல 

ரிசதுரு வேள்செர்தி லிணங்ச லர்ரின்யா 

glen தாவிசின் தாச லாடலே, (அர 2



per சிரச்ரெந்திற்கவம்பகர்ர் 
'சுனயாடல்கூறித்தோழீநத்தல். டுதுவுமது, 

ஆ? பூஞ்ச்னை சந் தணிர் சாய்மலர் 

மடி வாய்கிளர்ப் புந்தரிற் மோ கையாய் 

சேடன் வேற்படைச் சேவகன் செர்திலி 
சூடி யானுஞ்சென் ரவ னானமே, 

தவன்கூற்று ; டுரங்கல், இதுவுமது. 

நானில் மெண்டிசையு நன்டிசையு நாளார் 
சேனகு சடம்பருயர் செக்தினகர் போல்வார் 

மானரு கருங்கணிணை வஞ்சமிட மானால் 
யானுழுயி ரும்புவியு மென்சொலுயு மாமே. (௮௨% 

(௮௧) 

தோழீகூற்று இரங்கல். ஆசிரியவிநத்தம், 

மாறு படுஞ்சூ ரோட முனிஈதார் வானுயர் செக்தூர்வா 
நூ௮ படும்பே ராசையி னம்பா லூர ரிரஙகாே 

னீறு படும்பூ ணூமு மொன்றோ கேரிழை கண் சோர்நீ 

சாறு படுங்கால் யாவ ரறிஈசா சாவி படும்பாடே, (௮௩) 

கலித்துறை. 

பாடாச நாவும் பணியாத சென்னியும் பாவிச்சன்பாய் 

நாடா,ச வுள்ளமு நான்படைசக் சான. கேழுஞ்சென்று 

கூடா துயரா்கதி கூவ னோகுன் நெறிகசவைவேழ் 

சேடார் மதிர்செதி லாயென்கொ லோரின் றிருவருளே (௮௪) 

தலைவி-ற்று, வேண்பா. 

அருட்கடல்வாழ் செந்தினக ராய்வளைச்கை ஈல்லாய் 

பொருட்சடல்வேன் மன்னரேன் போனார்--மருட்குவளைச் 

சண்டொழிய மு,ச்தங் சனக முலேபாழிய 

கண்பொழிய நாமெலியு நாள், (௮௫) 

பாங்கிகூற்று, கலிப்பா, 

காணளினம் சளையவிழ்ர்ச ஈறுமலர்ப்பொற் பொகுட்டசட்டே் 
சோணனளினம் அுறங்குவயற் குமான்மா செக்திலின்வாய்ப் 

புரணளினக் தலரளக பாரமுடில் சேர ரமணிப் 

பூண்ளினர் தனிச், சாவி புல்லாது நில்லாதே. (௮௪)



திழர்செந்திற்கலம்பகம்; its 

வேண்பா. 

நில்லா,௪ நீயு நிலைரின்்ற வென்றனக்குப் 

பொல்லா சனவாம் புலனடச்ப்-ஃபல்பகலுங் 

கார்,ச்திசையான் செக்.இற் சடிகசரைச் சண்ணாப் 

பார். திகையா னெஞ்சே பணி, (௮௪) 

கலித்துறை, 

பணிப்பகை மயிலுஞ் சேவற் பதாகையும் வன்னி ரண்டு 

மணிக்குழை சளுமோ ராறு வசனமும் வாகை வேலுக் 

ஒூணிப்பசுங் கடப்பா தாரும் சண்டையக் சாளு நாளுங் 

சணிப்பருஞ் செந்தி லாயென் கரு,ச்சைவிட் டகன்றி டாவே.(௮௮) 

இரங்கல். இதுவுமது, 

அ.சன்றா லகலும் புணர்்தாற் புணருமென் னாவியம்மா 

குகன்றா ,சவிழ்பொழிற் ழெர்திலின் வாய்ச்குளிர் மாமதிபோன் 

முகன்றாழ் கனங்குமை முச்,சணி மூரன் மு௫ழ்முலைமான் 

மசன்றா னெழுதிய வோவியம் போலு மயிலினையே. (௮௯) 

தலைவியைவியத்தல். ஆசிரியவண்ணவிநத்தம், 

மயில்கடவி யண்டபோள முகடதஇிர வம்பொன்மேரு வரைபிஇர வங் 

கைர, ரயில்சுழல வும்பர்வாழ வுலசைவலம் வந்தசோதி யருள்குமரர் 

செந். இல்போலவியார், குயின்மொழிச ஸிந்தபாகு -மடமயில்வி எங்குசாயல் 

கொடியிடைது வண்டுவாடு நூ, லியலுற,ச லிர்த்ரசாப மிணைவிழிச ளிர்ச்ரநீல 

மிலவிசழு மிர் தரசோபமே, (௬௦) 

கார்கண்டிரங்கல்.' இசிரியவிநத்தம், 

கோப மெழுந்சன மேச முழங்கி கோட னிரம்பினநீள் 

சாபம் வளைந்ச.து சோகை பரந்தன சாரவர் வர். இலரா 

னீப மணங்சமழ் மார்பினா செொதிலி னேரிழை கெஞ்சிடையே 

சோப மலிந்த£து வாவி தளர்5,சத சோர்வன சண்டுெளியே, (௬௪) 

கலித்துறை, 

துளியாத சீண்புனல் சோசாது மெய்்௫ு.தி யாதுசொன்னாக் 

களியா.து கெஞ்சகங் கைகுவி யாசிசாருச் சாலுமறை 

தெளியா த'வானவர் சேனு பதியைத்பொன் Gai piel er eins 

வெளியா யெதிர்ந்து சொழரர்சா சேழிலும் வீழ்பவர்ச்சே, (௧௨),



      
தா ஸ்ம Tet oripeyen 

- 
பாகிகியாற்றுதக தள்வேள்பா, கீழ்வா சொர்பொருட்கு விட்செமை வெச்பயிலா ச் போழ்வார்செர் கரரடையார் போல்... 

(ea) 

திலைவிபாக்சிக்கரைத்தல், கலிவேண்பா. சானச் GHC sr Os 5% LU Sexy யும்விலச்ிச சானச் குடிளை 5லுழியினிர் சச் சளி org சேன செச்சையர்சார்5 செக்கலொர்ச சன்பரினென் 
அ£ானெச் GOS os சீலந்சார்ச்கு கானச் சமழ்கூர்ச னன்னுசலே வாரலையென் இியானுற் ௮ரைப்பூ வவர நின்று, 

( &@) 

Oe pag னல்குரவா 8766, சன்மையினு 

குன்றெறிட்ச Ort 6s Geerher பூங்கழர்சால் சென்றுசொழு அ72ன்பு இம்; 
(௬௪) 

தலைவிகூட்று, வசிரியவிரத்தம், 
௫ சண்சளி னிமைசஞ மிரவெல்லா செட்ல பொருசணம் கூடாவாள் 

 



தீடுச்சேந்திற்கலம்பகம், க்சி 

கலிப்பா, 

விடியாரி இுளமுருசன் பறியாச வெள்புள்சொள் 
முடியாத ஈச்£ரர் முருசாற்றுப் படடயாமோ 
சொடியாரபன் னிரண்டுசட$் சோளார்ச்குத் இருச்செந்தில் 

வடிவாய்வள் ஞரர்ச்சேவல் வலலுயர்த்த சொடியார்ச்கே. (௧௧) 

(வேண்பா, 
௪ 

ஆர்க்கு சளிவன் டலறபும் பொழிந்நிராசசெ% 
தூர்ச்சன் புடனீசென் றள்எமே--உரக்கு 

ஏமமெழுமமமிலு நீபிறப்பி லெய்தாமற் சேயைத் 

சொழுமயிறும் வேலுமெளச் சொல், ("| 

திருச்செந் திற்கலம்பகம் 

முற்றிற்று,
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ஸ்ரீ: 

அ. தநுமான விளக்கம் 

முகவுரை 

அமத உய ட வரவை 

இது பஞ் காவியங்களில் ஒன் ரய மணிமேகலை பின்(௨௯. 

ஆம் பாட்டு) *: தவத்திறம்பூண்டு தருமங்கேட்டகாதை” பிள்ள: 

கருத்தளவை விஷயங்களை யுட்கொண்டு எழுசப் பெறுவது. 

இப்பாட்டிலுள், மெய்யுணா்கிற்குச் சிற்த மிரத்தியக்ஷம்,. 

அநுமானம், ஆகம என்னும் மூவகைப்பி.ரமாணங்களில் geod 

எல்லார்க்கும் பொதுமையினன்றி அவரவர் மதம் பற்றி வெவ்லே' 

ரய் மாறுபட்டு நிற்றலின் அதனைச் 'சர.த்தேயம்' எனவிலகக, எஞ் 

சிய பிரத்; வெச்ச மானங்களையே பிர்மாணமாசக்கொண்0) பிரச் 

தியகூம் யாவராலும் ' எளிதினுணரக்டெதீகலின் ௮தனைத் தொகுத் 

தம், அதுமானம் நாலுணர்ச்சியாலன்றி எளிதிலுணா்தல் கூடால்ம 

யால் அதனை வகுத்தும் விரித்தும் நாலாசிரியர் ச.றியிருக்கின்றனர், 

இப்பாட்டுப், பிரத்தியகூத்தால் நிர்கிசேடம், சலிசேடம் என் 
னும் இருவகை மெய்யுணர்வுமுன்டாகுமென் ம், கரிய தமானம், 

கா.ரணாநுமானம், சாமானியா,நுமானம் என்று ௮ளவைவாதியாற் 

புகுக்கப்பட்ட ௮.நுமானங்கள் பிழைபடுமென்றும், காரியார்.துலய, , 

வெதிரேகங்கள் றத் சனவாயின்ம் அவற்றை மாத்திரங்கொண்டு 

அணிதல் தவறுறுமென்றும், தவருது அணிதற்கு சஈல்துறுப்புச் 

சளே வேண்டூமென்றும், பிறர்கூறும் ஐவகையுறுப்புச்சளிதள்ள; 

உபாயமும் சிகமனமும் திட்டார்தத்துள் ௮டங்குதலாற் பச்சம், 

௭௮, திட்டார்தம் என்னும் கூவகையுறுப்புக்களே *&.லஐமென் ay 

அவை குத்றமுடையனவாயிற் போலியுறுப்புச்சளாக"" ssn, 

த்தை ஆபாசப்படுத்துமென்றும் கூறி, அப்போலியுறுப்புக்கக் 1) 

முமாது அவற்றைத் தொகுத்தும் வருத்தும் கிரித்தும் பர்ருபாஜு 

 



௨ அநமானலிளக்கம் முகவுரை, 

"செய்து குறியீடுதர்தும், இலக்கணங்கூறியும், உதா ரணஙகா டடியும 

உபபாதிக்சப்பெத்.று மூற்றுப் பெற்றிருக்கின்றது. 

இவ்கிஷயங்கள் புக்தமகத்தினர் கூற்றினுள்வைத்துக் கூறப்ப 

ட்டனவாயிலும், பெரும்பாலும் தருக்கமதம் பற்.றியும் சிறுபான்மை 

பிறமதங்கள் பற்றியும் உசாரணங்காட்டப் பெற்றமையால், இவ்வ. 

மானவளவை எல்லோர்க்கும் ஒப்புமாறு சொல்லப்பட்டதெனசத் 

தோன்றுகின்றது. * Sgt SHES BI Qae Bosarujanror 26 

é pow guoren@uren gy Osan கொள்ளப்படுகிறது. இது தரு 

க்கநாலுக்கு மாறுபாடு, 

தருக்கத்தில் ஏதுக்குற்றமடை தல்பற்றி ஏதுப்போலியொன்று 

கொள்வதுபோல, மற்றை உறுப்புக்களும் குற்றமடை தல்பற்றிப் 

பச்சப்போலி, தட்டார்சகப்போலி என்னும் இருவகைப்போலியுறு 

ப்புக்களுமிசனுட் கொள்ளப்படுகின்றன. தருக்கத்இல் ஏதுப்போலி 
ஐர்.துவகையும் ஒன்பது விரியுமாம், இதில் குன்றுவகையும் பதி 

னான்கு விரியுமாம், இவ்வாறே இன்னும் சிலவுள, இவை யெல் 

லாம் தருக்க நாலுக்கு மாறுபாடில்லாக வேறுபாடு, 

இதனுட் கூறப்படும் மூவகைப்போலிகளும் தருக்கத்துள்ள 

ஏதுப்போலியுள்ளும் தோல்வித் தானமுதலியவற்றுள்ளும் அடங்கு 

வனவாயிலும், கற்போர் எளிதினுணர்தற்பொருட்டுத் * தானெடுத் 

அமொழித லாகி இலள் ஒருக்கு கூறப்பட்டுள்ளன. 

இதிம் As போலிபுறுப்டச்கள் வேறுசில போலியுறுப்புக்களைப் 

. பத்தியே வருகின்றன. விருத்தவியபிசாரி என்னும் ஏதுப்போலி 

அதுமானகிருத்தம் என்னும் பசகபபோலியைப்பற்.றியே வருகின் 

திஅ... இதுபோல் இன்னுஞ் சலெவுள, இவற்றை வேறுபிரித்துப். 

பெயரிடுவது தருக்கமுறையன்றாயினும், சான்றோருரைத்தமையான் 

| அதன்காரணம் அ.சாயத்தச்கது. 

இதன் சண்ணுள்ள குதியீடுகளெல்லாம் வடமொ.ழிப்பெயராய் 

- அழைர்திருக்கின்றன. அவை தமிழிற் சிவஞானபோதத்தின் பாண் 

ப்பெ௱ாமாளுரை முதலிய சிலகிடங்களில் வழங்கப்பட்டுள்ளன,



அநுமானவிளக்கம் முகவுரை, ௧ 

இப்பாட்டி லுள்ள குறியீடுகள் வடமொழியாதலா.லும், உதார 

ணங்கள் பெரும்பான்மை pre) வழக்கும் -மதவழக்கும்பற்றியிருத்த 

லாலும், இது, தமிழுடன் வடமொழியும் தருக்கமும் பிறமதவழச் 

குக்களும் சிறிதேலும் பயின்றார்க்கல்லது பொருளினிதுகிளங்குதல் 

அரிது, இதுகருதியே இச்செய்புள் ௮றி.தற்கரிய விஷயங்களை உலக 

நடைபோலும் ஆற்றொழுக்கான கெளிவான நடையில் வெளியிடு 
இன்றது, 

இது தன்னைக்கற்பவர்க்கு மனம௫ழ்ச்சடிணடாக ௮ரியகிஷ 

யங்களைவிளச் ்" அறிவை வளர்க்கும் ஆற்றலுடையது, ஆதலால் 

இச்செய்புள்கறபவர்க்குப் பொருள் விளங்குமாறு என்சிற்றறிலிற் 

கெட்டியமட்டில் ஒருமா யெழுதலிரும்பி ௮வவுளாயும் படி.ப்பவர்க்கு 

இளிது விளங்குமாறு இப்பாட்டி ஓுள்ள், விஷயங்களை விளக்கியும், 

உதாரணங்களை வரையறையிட்டுக் காட்டியும், நூல்வழக்கும் மசவழ 

க்குமாகியுள்ள அவ்வுதாரணங்களை இயன்றவளவு உலகவழக்கில் 

வைத்துக்காட்டியும் *அநுமானலிளக்கம்' எனப்பெயர் தந்து இதனைச் 

(செந்தமிழ் வாயிலாக வெளியிடுகின்றேனா தலால், கற்றசேட்டபெரி 

யோர்கள் இதைச்கண்ணுற்றுச் செய்தருருர் திருத் தங்களைப்பெற்று 

அவற்றைப்பிழைதிருத்தத்திலும் அடுத்தபதீப்பிலும் சேர்த்துக் 

கொள்வதுடன், அவர்களுக்கு மிச்சான்றிபாராட்டவுங் கடப்பாடு 

cowie men nex. 

இங்கன ம், 

மதுரைத் தமிழ்ச் சங்கம், இரு. நாராயணையங்கார், 
தலைமையுபாத்தியாயன், . 

மதுரை, சேதுபதி சேந்தமிழ்க் கலாசாலை,



ஸ்ரீ: 

அ.நுமான விளக்கம், 

இவ்வ.நுமானவிளக்கம் கற்சப்புகுவார்க்கு முதலிற்றெரிந்து 

கொள்ளவேண்டும் பொருள்கள் ஐர்துள: அ௮வை;--துணிபொருள், 

பச்சம், ஏது, சபக்கம், விபக்கம் என்பனவாம். அவற்றுள், அணி 

பொருளாவது இஷ்மன்சண் ணுள்ளதாகவேனும், ஒன்றற்குரிய 

தீர்சிவேனும் துணியப்படும் யாதேனும் ஒருபொருளாம், உதார 

ணம்;-- * மலையில் நெருப்புள்ளது ' என்றால் மலையின்சஷ் உள்ள 

தாகத் தணியப்படுவது ரெருப்பாதலால் நெருப்பு இதில் துணி 

ஓபாருள், இவ்வாறே குடம் ௮ழிதற்பாலது என்பதில் அழிவும், 

கொற்றன் ௮றிவுடையான் என்பதில் அறிவும், சாத்தன் சுகமூடை 

யான் என்பதிற் சுகமும் அணிபொருளாம். இத்துணிபொருள் சாத் 

இியமென்றும், சாத்தியகன்ம மென்றும், , தருமமென்றும், விசேட 

ணமென்றும் வழங்கப்படும், 

பக்கம். 

பக்கப்பொருளாவது துணிபொருளுடைத் தாகச் கருதீப்படு 

ag. உதாரணம்; ‘indy நெருப்புடைத்து' என்பதில் தணி 

பொருள் நெருப்பு; அதனையுடைத்தாகக் கருதப்படுவது மலையாத 

லால் ௮ம்மலையே பக்கமாகும். இவ்வாறே குடம் ௮ழிதற்பாலது” 

என்பதித் குடமும், (கொற்ற்ன் ௮றிவுடையான்' என்பதிற் கொற்ற 

னம், * சாத்தன் சுகமுடையான்' என்பதிற் சாத்தலும் பச்கமாம், 

இப்பத்சப்பொருள் சன்மியென்றும், விசேடியமென்றும் வழங்கப் 

படும், 
பு, 

ஏதுப் பொருளாவது துணிபொருளோடு ஒருகிலைச்களத்திருக் 

கும் பொருளாம், (நிலைக்களம் - இடம்) உதாரணம்;-- * மலை நெருப் 
படைத்து) புகைபுடைமையால் ' என்பதலுள் அணிபொருள் 

கொப்பு; அதனோடு ஒருகிலைக்கள த்தில் (பாசசாலை. மூதிகியவத்தில்) 

இருப்பது புசையாதலால் அப்புகை ஏ .துப்பொருளாயிற் அ. அப்பு



அநமானவிளக்கம். a 

கையே புகையுடைமை எனவும் படும், இவ்வாறே குடம் whee 

பாலது; ஆக்கப்படுதலால் ' என்பதில் துணிபொருள் அழிவுடை. ஓம்; 

௮.தனோடு ஒருகிலைக்கள த்தில் (௮ழிந்தபடத்தில்) இருப்பத ஆக்கப் 

பாடாதலால் அவவாக்கப்பாடு ஏதுப்பொருளாயிற்று, இவ்வாறேடி 

மத்றுங்காண்க. இவ்வேதுவைர் சா,சனமென்றும், பக்கசன்மபென் 

௮ம் வழங்குவதுண்டு, 

சபக்கம், 

சபக்கமாவது துணிவானுக்கு ௮ல்துணிபொருள் முன்பு வெளி 

ப்பதுடள்ஏ விடம். உதாரணம்;--*மலை நெருப்புடைத்து” என்ப 

தற்குச் சபக்கம் பாகசாலை முதலியவாம், எவ்வாறெனில்;-4மலை 

கெருப்புகடைத்து என்பதில் துணிபொருள் நெருப்பு; இது துணி 

வானுக்குப் பாகசாலை முசலியவற்றில் முன்பு வெளிப்பட்டி௫த்த 

லால் ௮ப்பாகசாலை சபச்கமெனப்படும். குடம் அழிதற்பால,து” 

என்பதில் துணிபொருள் அ௮ழிவுபாடு; ௮து துணிபவலுக்கு முன்பு 

ஆச்கப்பட்டழிர்ச படமுதலியவற்றுள்வெளிப்பட்டிருச்சலால் அப் 

படமுதலிய ௮ழியப்பட்டன சபக்கமாம், இவ்வாறே பிறவத்திற் 

குங் சண்டுகொள்ச, 

விபக்கம். 

விபக்கமாவது துணிபொருளில்லா,ச இடம், உ.த. .ரணம்;--மலை 

நெருப்புடைத்து என்பதற்கு ஆறறுவேள்ள முதலியனவாம், எவ் 

வாறெனில்;--துணிபொருளாகய ெருப்பில்லாகலிடம் ஆற்றுவெ 

ள்ளமுதலியவா.தலால் அவ்வா ற்ற்வெள்ள முதலிய ரெருப்பில்லாச 

பொருள்களெல்லாம் விபக்கமாம். “குடம் ௮ழிதற்பாலது” என்ப 

தற்குச் அணிபொருலாகிடி அழிவுபாடில்லாச ஆகாயம் முதலிய 

நித்தப் பொருள்களெல்லாம் விபச்கமாம், மற்றும் இவ்வாதே 

விபக்கப்பொருளறிகீ, 

தருக்கதாலார் கூறும் சுவார்த்தம், பரார்ச்சம் என்னும். 
இருவகை ௮ தமானங்களுள் பரார்ச்தா.றமானமே இங்கு oO ih at 

. க்கொள்ளப்பட்டது. ௮/௮, அணிர்தோன் அணியர் சாளை: Otek 
றும் ஐவசை யுஅப்புச்சளையுடைய வாக்யெமாம், uysiap bite



அதமானவிளக்கம், 

கஷ்--பக்கம், எ, திட்டார்கம், உபாயம், நிகமனம் என்பனவாம், 
இவற் றின் இலக்கணங்கள் பின்பு விளக்கலாகும். இங்கு உதாரண 

மாச ஜர் ௮றுமானச்துள் ௮வை வருமாறு); 

அதுமான வடிவு, 
*இம்மலை கெருப்புடைத்து; புகையுடைழையால்; யாதுயாது 

புகையுடைச்து ௮து அது நெருப்புடைத்து, பாகசாலைபோல; 

இதவும் அ௮ங்கனம்: (ககயுடைய த) ஆ.தலினிங்கனம்' (நெருப்பு 

டையத) என்பசாம், 

இதலவுள், *இம்மலை நெருப்புடைச்து' என்னும் முடற்கூஇனுப் 

பக்சமமன்னும் உறுப்பாம், (இது முன் சொன்ன பக்கப்பொருள 

ன்௮) இதுவே பிரதிக்கனை எனவும், மேற்கோள் எனவும் பெயா் 

பெறும், 'புகையுடைமையால்'' என்னும் இரண்டாங்கூற்று ஏது 

வென்னும உறுப்பாம். (இது Yor Bu ஏதுப்பொருளன்.று) இது 

பக்சுகன்மவசனமெனவும் படும், (யாது யாது புகையடையது அது 

அ கெருப்புடைய,து; பாகசாலை போல' என்னும் மூன்றாங் கூற்று 

த்திட்டார்த வுறுப்பாம், இஃது உகாரண மெனவும் பெயர் 

பெறும். *இதுவும் அங்ஙனம்' என்னும் BAST HR OO © Lvs 

மென்னும் உறுப்பாம், *ஆ.தலின் இங்ஙனம்' என்னும் ஐந்தாங்கூற்.று 
கிசகமனம் என்னும் உறுப்பாம். 

இனி, ௮.துமானம்-- அ௮ந்நுவயாநுமானம், அநந்றுவயாதுமா 

னம் என இருவகைப்படும். , ௮வை ஒவ்வொன்றும்--காரியாு 

மானம், அகாரியாஅுமானம் என: இருவகைப்படும். இவதநுமானங் 

ககா ஐவகை யுறுப்புக்களுடன் பின்வரும் ௮துமானவரையறை 

பி.ற் கண்டுகொள்க, 

இவ்வறுமானங்கள் முறையே அணிபொருளின் காரியம் ஏது 

வாதல்பற்.றிக் காரியாறுமானம் எனவும், அணிபொருளின் காரிய 

piers உடனிகழ்வதொன்று ஏதுவாதல்பற்றி ௮காரியாஅுமானம் 

சஎனதும்டடிம், இவையே அ௮ர்வய வியாத்தியுள்ளன அம்.நுவய 

இளகும் அர்துவய வியாத்தியில்லன அர துவயமெனவும்படும். 

$்ர்தலய வியாத்தியாலது ஏதுவை யுடைய பொரறுளெல்
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‘ell அநமானவிளக்கம், 

லம் அணிபொருளையும் உடையவாசல், உதாரணம்; இம் 

ழ்லை செருப்புடைத்துப் புகையடைமையால் என்பதற்கு யாது 

வான புகையடைத்து அது ௮௮ நெருப்புடைச் அ என ஏதுவாக 

புசையுள்ளகிடமெல்லாம் தணிபொருளாகிய நெருப்பிருத்தலாம். 

தனால் இவ்வனுமானம் அர்நவயாுமானமெனப்பட்டது. இவ்வா 

Boorse அ௮ரரநுவயமாம். உதாரணம்:--இவ்வெளி யிடத்திற் 

குடமில்லை தோன்றாமையால் என்பதற்கு யானு யாது சோன்றாதது 

௮.௮ அது இல்லையென் €தோன்றாதனவெல்லாம் இல்லையாகாமல், 

ஆகாயமுசலிய தோன்றாகனவாகியே உள்ள பொருளா தலால்-ஆத்.நு 

வயமில்லை: ஆதலால் இஃது ௮ஈர்நுவயாஅமானமெனப்பட்டது. 

இவ்வநுமானங்கள் ஐவகையுறுப்பும் பெற்றனவாயிலும், ஈற் 

திதுள்ள உபகயவுறுப்பும் நிகமனவுறுப்பும் திட்டாந்தவுறுப்புள் 

அடங்குதலாற் பக்கம், ஏது, திட்டாரகம் என்னும் மூவகையுறுப் 

புக்சளே இர்.மா.லுட் கொள்ளப்படுகின் றன, 

அவற்றுட் பசக்கமாவது ;--உபயவா இிகளுக்கும் வெளிப்படைச 

ளான தன்மியையம், துணிபொருளுடைமையாகயே விசேடணத்தை 

யும் உடைய வாக்கியமாம, | உபயவாதிகள்-ரூவகையுறுப்புக்களைச் 

சொலபவரும் கேட்பவருமாவா், வெளிப்படைகள்-௮.றி.பப்பட் 

டவலை, தன்மி-துணிபொருளுடையதாகக கூறப்படுவது, லுணி 

பொருளுடைமை-துணிபொருளையுடைத்தா தல், விசேடணம்-சறப் 

பிப்பது.] இதற்கு உதா.ரணம்;--*இம்மலை நெருப்புடைச்து' எனக் 

கூறும் முதலுறுப்பு, இதனுள்' அணிபொருள்-நெருப்பு ; அதனை 

யுடைத்தாசக் கூறப்படுவது மலையா தலால் ௮ம்மலை தன்மியாயிற்று, 

அணிபொருளுடைமை - நெருப்புடைமை; அதனால் தன்மியாகிய 
தலை விசேடிக்கப்பட்டு நெருப்புடைத்.து எனக்கூறப்படுதலால், 

ம்லை நெறுப்புடைத்து என்பது பக்கவுறுப்பரீயிற்.று, மலை பூமியி 

ஹம், சரெருப்புடைமை பாகசாலை முதலியவற்றிதும் உபயவாதிக 

eat ௮.தியக்டெர் சமையால், ௮வை வெளிப்படையாயின, 

இவர் ௮ள் எதிரிக்காச் சன்மியாகிய நிலை தனித்து வெளிப் 

_ tha, ிசசேடணமாபெ கெருப்புடைமை பாசுசாலை முதலிபுவம் 

ஜன வெளிப்பட்டும் இருத்தல் வேண்டும், , இவ்வாதன்றி ௮ப்



அநமானவிளக்கம். ச 

பொழுது மலையில் நெருப்புடைமை வெளிப்படையாமிருப்பினுடி, 

மலையும் நெருப்புடைமையும் இரண்டும் வெளிப்படையில்லையாயி 

னும், இவற்றுள் யாதேனுபொன்று வெளிப்படையில்லையாயிலும் 

“பக்கப்போலியாம், இவ்வாறே மற்றை ௮றுமானங்களின் பக்சவுறு 

ப்புக்களிலும் எதிரிக்குக் தன்மி தனியே வெளிப்பட்டும், துணி 

பொருளுடைமையாகிய வீசேடணம் பிறிதொன்றில் வெளிப்பட்டும் 

இருத்தல் வேண்டும் எனவறிக, 

ஏனுவாவது;-- முற்கூறிய ஏதுப்பொருளின் பெயரிலாயினும், 

௮ தனைஷை டைய கார். தன்மையின் பெயரிலாயிலும் மூன்றலுகு 

பேனும் ஐர்தனுருபேனும கொடுத்துப் பக்கவுறுப்பை அடுத்துக் 

கூறுங் கூற்றாம். உகாரணம்;--பலை நெருப்புடைத்து என்பதற்குப் 

புகையுடைமையால் என்பது, இதில் ௭துப்பொருள்-புகை; ௮தளை 

யபுடையதார் தன்மையின் பெயர் புகையடைமை, DOB) ல் என் 

னும் மூன் றனுருபுகொடுத்துப் புகையடைமையால் எனப்பக்கவுறுப் 

பையடுத்துக் கூறப்படுகலால் அஃது OBO DUI Bho இவ 

வாறு பிற ஏதுவுறுப்புள்ளும் கண்டுகொள்க, 

திட்டாந்தமாவத;---ஏதுவுறுப்புக்குப் பின் வியாத்திவசனத் 

தையடுத்துச் சபக்சவிபக்கப் பொருள்களிலொன்றை உவமவுரபு 

கொடுத்துக் கூறுவது, இது சாதன்மியம் எனவும், வைதன்மியம் 

எனவும் இருவகைப்படும் 

சாகன்மிய திட்டாக்சமாவது 9 -சபக்கப்பொருளில் ஒன்றை 

அவ்வாறு கூறுவது, உதாரணம் :--மலைநெருப்புடைசத்துப் புகை 

புடைமையால்' என்பதற்கு (யாது யாது புகையுடைச்து ௮து அத 

நெருப்புடைத்து; பாகசாலை போல ' என்பதாம். இதனுள் யாது 

யாது புகையுடைத்து HH HG நெருப்புடைத்து என்பது வியாத் 

Baron. அ௮.தனையடுத்துப் பாகசாலையாகிய சபச்கம், போல என் 

லும் உவமவுருபுகொடுத்துக் கூறப்பட்டமையால் இது சாதன்மிய 

திட்டாக்தமாயிற்று, இது சபக்கதிட்டார்சம் எனவும்படும், 

வைதன்மியதிட்டாந்தமாவது:--விபக்கப் பொருள்சளிலொன் 

op hun s Barer sensu 6 gi உவமவுருபுகொடுத்து எ.துவு௮ப்



wo அந்ம்ர்ன்லிளக்கம், 

ஸ்சிருப் பித்கூறுல சாம், உதாரணம்;--மலை நெருப்புடைத்துப் 
புசையுடைமையால் என்பதற்கு *யாது யாது கெருப்பில்லாதது 

முள் ௮௮௮ புசையுமில்லாதது ; த.ற்.றுவெள்ளம் போல ' எனககூறு 

வ்று. இதலுள் யாது யாது நெருப்பில்லாதது ௮து ௮று புகைப் 

மில்லாத என்பத வியாச்திவசனம் ; ௮.தனையடுத்து விபக்கப்பொ 

ருளில் தன்றாகிய ஆற்றுவெள்ளம், * போல ' என்னும் உவமவுருபு 

கொடுத்துக், கூறப்படுதலால், இது வைதனமிய திட்டாந்தமாயிற்று, 

as விபச்சதிட்டாஈதழெனவுமபமம், இவ்வாழே பிறஅ.நுமானங்க 

சூள்ளுர் இட்டார்தவு.றுப்பாமாறு கண்டுகொள்க, 

இனி, விபாத்திவாசகமாவது ;--இட்டார்தவுறுப்பிற் குறுப 

பாட ஏதுசாத்தியங்களின் கொடர்பை உடன்பாட்டாலேளும் எதிர் 

மழறையாலேலும் விளககிநிற்கும் வாக்கயமாம். இஃது Hepa 

சாதன்மியவாசகம, அ௮ரஈநுவயவைதீன்மியலாசசம, அதந்துவயசா 

தன்மியவாசகம், ௮சஈநுவயவைதன்மியவாசகம என கான்கு வகைப 

படும், இவற்றுள் ௮ஈநவயசாசன்மிய வாசகமும், ௮ஈநுவயவை 

தின்மிய வாசகமும் ௮நநுவுயாறுமானத.துககே உறுப்பாகும், ௮௩ 

அவயசாசன்மிய வாசகமூம், ௮ரஈ நவயவைதன்மிய வாசகமும அகர் 

அவயாறுமான தஅக்கே உறுப்பாகும, அவற்றுள்ளும் சாதன்மிய 

வாசகங்கள் சாசன்மியதிட்டாஈதங்களுக்கும், வைதன்மிய வாசகங் 

சள் வைன்மியதிட்டார் சங்களுக்கும உறுப்பாம், 

அவற்றுள் ௮ர்நுவயசாதன்மியவாசசமாவது;--அ௮வ்வவ்வேது 

வுள்ளனவெல்லாம் ௮ வவத்துணிபொருளுள்ளனவென்பது விளங்க 

ஏதுக்கூற்றை முற்கூறிச் துணிபொருட்கூற்றைப் பிற்கூற௮ுவ௮. 

உசன். இம்ம் நெருப்புடைத்துப் புகையுடைமையால் என் 

ச்த்கு “யாதுயாது புகையடைஜ்து BHI Zl நெருப்புடைத்து 

என்பதாம், இதனுள் விவைடுக்காலும் சட்டடுக்கா,லும் புகையுடை 

பஸ்வபெக்லாம் நெருப்புடையவை என்பது கிளங்குதலும், யாது 

Gi ge புசையுடைத்ச என்லும் ஏதுச்கூ.ற்றுமுன்லும் A Ag 

og சான்னுர் அணிபொருட்கூற்றுப் “பின்னுமாக வரு 

மாண்ட



அருமானவிளக்கம், oe 

அர் நுவயவை தன்மியவியாத்தி வாசகமாவது;-- அவ்வச்துணி 

பொருளில்லனவெல்லாம் அவ்வவ்வேதவுமில்லன என்பதுவிளங்குத் 
அணிபொருளினின்மையின் கூற்றை முற்கூறி ஏ.துவினின்மையிளள் 
கூற்றைப் பிற்கூறுவதாம். உதாரணம்; முற்கூறிய அ அமானத்துக் 

கேயாத யா.து நெருப்பில்லாகது ௮௮௮து புகையுமில்லாதது எனச் 
கூறுவது, இதன்கண்ணும் முற்கூறியவாறே இலச்சகணச்சை அமை 
தீதுக்கொள்ச. 

அரநர்நுவயசா தன்மியவியா த்திவாசகடாவது;--- seus geal 

பொருட வெல்லாம் அவ்வவவேதுவுமுடையன என்பது விளங் 

கத் துணிபொருட்.கூற்றை முற்கூறி ஏதுக்கூற்றைப் பிற்கூறுவது 

உதாரணம்;--*இவ்வெளியான இடத்திற் குடமில்லை;காணப்படாமை 

யால்.” என்பதற்கு, (யாதுயாது இல்ல்து ௮து அது காணப்பம் 

BB என்பதாம். 

அநந்நுவயவை தன் மியவிடா தீதிவாசகமாவ.து;-- ௮வ்வவ்வேது 

வையில்லா கனவெல்லாம் ௮வ்வத்துணிபொருளையுமில்லாகன என் 

பதுவிளங்க ஏதுவினின்மையின்கூற்றற முற்கூறிக் அணிபொகு 

ளினின்மையின்கூற்றைப் பிற்கூறுவது, உகாரணம்;--முற்கூறிய 

௮ிமானத்துக்கே 'யாதுயாது காணப்படிவது, A/S! HI உள்ளது,” 

எனக்கூறுவது, 

இல்வா.று கூறிமுடி தீத இலக்கணங்களையுடைய மலலுதூபபுக 

களாலமைந்க ௮. நுமானங்கள் மெய்புனார்கித்குக் கருவியாகிய பிச 

மாணமாம்.  இவற்றாலுண்டாகும் உணர்வும் மெய்யுணர்வாம். 

இம்மூர வனக யுஅபபுமகளுள் யாதேனுமொன்று Hb py mrt) 

தாயினும் ௮து போலிபுறுப்பீடு ௮துமானக்தை ஆபாசப்படுத் 
தம் என முன்னமே கூறப்பட்டது, அப்போலியுறுப்புச்களை அதிர் 

தல்ல விலக்குதல் கூடாமையால் ௮கையுஞ்சிறிது.தராயத், சக்கஸுூ 

௮வை பக்குப்போலி, ஏதுப்போலி, திட்டார்சப்போலி என் 

மூன் வகைப்படும். அவற்றுட் பக்சப்போலி ஒன்பது வஜை யாம்] 

அவற்றின் பெயரும் உதாரணங்களும் . பின்வரும் பக்க பசலி 

வரையறையுட் காண்க,



he. அருமானவிரக்கம். 

பக்கப் போலி வரையறை, 

  
  

  
  

  

      

        
      

  

    
      
  
    

  
    
  

    
    

  

  

உதாரணம் 
பெயர் ன்மி சாத்தியம் குறிப்பு 

(விசேடியம்) (விசேடணம்) 

'|பிரத்தியக்கவிருச்தம்| நெருப்புச் சூடில்ல.து, பெற்ற, 

| அமானவிருத்தம் டம் AB SP டை. 
அ] இ S பாலகன். ஆ 

சவசனவிருக்கம் காய் மலடி. ழீ. 

௪ உலகவிருத் தம் நெருப்பு இயன்று, 6. 

ட! இலக்கணம் 
Ad GF Sb வல்லினம் கஞணாமன| வல்லான் 

கற்ற, 
.., . . பிறவிக் 

அப்பிரசி் கலிசேட பால் வெண்ணிற Seam ea 
ணம் மூடையது. . கூற்று. 

Lo, . . இதுவும் அவ 

அ 'பிரசிற் தவிசேடி நிறம் அதி நற்கு ox ar du, 
யம் | தகுவது, கூத்து, 

இதுவும் ௮வ 
அ௮ப்பிரசித்தோபயம் | மதிநிறம் வெண்மை. | னைநோக்யெ 

உ ருவனை 
அப்பிரத் காம் ௪ ஆண்மகன், கோக்பெ 

oo கூற்று, 

பிரத்தியக்க விருத்தம். 

௪) பிரத்தியக்க விருச்கமாவது பிர.த்தியக்கப் பிரமாணசத் 

௫5 ' மாருகப்பக்கவுறுப்புக்கூறுவது. உதசா.ண்ம்;--* நெருப்புச் 

ம்ல்ல்த் ! என்பதாம், இச்கூற்௮, நெருப்பில் இண்டுமளவிற் ஞடுள் 

 



அநமானவிளக்கும். “ai 

ள.தாகப் புலப்படத்தெரிர்துள்ள பிரத்தியக்கப் பிரமாண grate 
மாறுபடுதலால் பிரத்தியக்க விருத்தமாயிற்று, இன்லும் இது 
போலவே, *உப்பு இனிய சுவையுடையது | 6 பால் கருநிறதமுடை 

யது! * சத்தம் கட்புலமாவது என் றற்றொடக்கச் சனவெல்லாம் 
இப்பக்கப்போலியாம், [மிரத்தியக்கம்-ஞாரேந்திரியம் ஐந்தாதும், 
மனத்தாலும் புலப்படக்காணுசல், கிருத்தம்-மாறுபட்டது.] இத 
னால் பிசத்தியக்கப்பிரமாணத்துக்கு மாறுவடாது பக்கவுறுப் 

புக கூறவேண்டுமென்றதாயிற்று, 

அுமான விருத்தம், 
(௨) அதநுமானகிருத் தமாவது ௮தமானப் பிரமாண த்து 

மாமுகப் பக்கவு.றுப்புக்கூறுவது, உக(ரணம் ; (குடம் ௮ழிதற்பால 

தன்று! பன்பதாம். இக்கூற்று, ₹ குடம் ௮ழிகற்பாலஅ ; ஆச்சப் 

UD sara; wr gi wr gl ஆக்கப்படுவது அது ௮து அ௮ழிதற்பால.து 

படம்போல; யாறுயாது அறிதற்பாலகன்று அது ௮து ஆச்சப் 

படுவதன். ; ஆன்மாப்போல.'' எளக்குடத்தின் ௮ழிவுபாடு தணி 

ந்த பிரமாணமாகிய மானத்துக்கு மாறுபடுதலால் ௮ மான 

விருத தமாயித்று, இன்னும் இதுபோலவே * இந்துமுதலிய கோள் 

கள் இயங்குவனவல்ல '  உடுக்கள் தீப்பொறியளவுள்ளன ' (இர 

ண்டு குண்டு நால்வரை நேர்வரை' ₹நீர்மட்டத்தின் வரை செவ் 

வரை” என்றற்றொடகச்கத்தனவும் இவ்வ.நுமானகிருக்சமாம், இது 

னால் ௮.நமானப்பிரமாணத்துக்கு காறுபடாமலும் பக்கவுறுப்புக் 

கூறவேண்டுமென்றதாயித்று, 

சுவசன விருத்தம், 

(௩) சுவசனவிருத்தமாவது தன்.-கூற்.றுக்கு மாறுகப் பக்கவு 

அப்புக்கூறுவ.து, உதீரணம்;--* தாய மலடி ' என்பதாம். இக்கூற் 

றுள், மகப்பெற்றாள் என்னும் பொருளுள்ள தன் கூற்றாயெ * தாய: 

என்னும் எழுவாய்க்கு மாறாக, மசப்பேறற்ருளென்னும்' 
சூள்ள 4 மலடி.? யென்னும் பயனிலையைக் கூறு ௪லால் இது சுண 

விருத்தமாயிற்ற். இது போலவே 4ஏ.று பெண்கிலங்கு” 1 AE citi fo, 

பொழுது ' ‘arse உயிரில்லது ' என்ற ற்மொடக்கத் சனலெல்ளாம்



ட்ட சிருமான்விளக்கம், 

இப்பச்சப்போலியாம், [சவசனம்-,சன்சொல்] இசனால் தன்சொல் 

வாகிய எழுகாய்க்கு மாறுபடாச பயனிலையுடையதாசவும் பச்சவு.றுப் 

புச் கூடவேண்டுமென்ற சாயிற்று, 

உலக விருத்தம், 

(௪) உலககிருத்தமாவது உலக வழக்குக்கு மாறாகப் பக்க 

வுறுப்புககூறுவத. ஊாரணம்;-! நெருப்புத் தீயன்று ” என்பதாம், 

இக்கூற்.று, * நெருப்புத்தி ' யென்வழங்கும் உலசவழக்குக்கு மாறு 

sore உலககிருத்தமாயிற்று, இன்னும் இதுபோல்சே்லா தம் 

பதினைந்துசகாள் கொண்டது ' ₹ வருடம் பத்துமாதம் கொண்டது " 

* வெள்ளாடு வெண்மைநிமமுடைப.து ' * பச்சரிசி பசுமைகிறமுடை 

ய.௪ ' என்றற்ரொடக்கச் சனவெல்லாம் இப்பக்கப்போலியாம். [உல 

சம்-உலசவழக்காயெ மரபு] இதனால் மரபுவழுவாமலும் பக்கவுறுப் 

புக் கறவேண்டுமென்ற தாயிற்று, | மரபு-உயரந்ேதோரெல்லோராலும் 

எப்பொருள் எச்சொல்லாள் ள்வவா்று வழங்கப்படும் அப்பொருளை 

அச்சொல்லால் ௮வவாறு வழங்குதல், ] 

ஆகம விருத்தம். 

(௫) ஆகமவிருத்தமாவது தனக்குடம்பாடான நாலுக்கு 

மாருகப் பக்கவுறுப்புக் கூறுவது, உதாரணம்;--(இலக்கணம் வல்லா 

ஜனொருவன்) “ வல்லினம் கஞணாமன '' எனக் கூறுவதாம். இக் 

கூற்று  வல்லினமென்ப ச௪டதப்ற '' * மெல்லின மென்ப ௩ஞண 

ஈமன '' என்னும் சனச்கு உடம்பாடான இலக்கணநாலுக்கு மாறு 

படுதலால் ஆகமகிருத்தமாயிற்று. பூற்றும் (வைதிகன்) * சுவர்க்க 

போகம் இல்லை” எனபதும் (புத்தன்) *உலகம் நித்தியம்'' என்பதும் 

(சமணன்) : வேள்வி புண்ணிய கர்மம்” என்பதும் இவை போல் 

வனவும  இப்பக்சப்போலியாம்.. [| ஆசமம்-வேசம்முதலிய நூல் 

will: Dee aA தனக்குடம்பாடான நூதுக்கு மாறுப்டா 

| எச்கவ/௮ப்புக் கூறவேண்டுமென்ற தாயிற்று, , பிரத்திபக்க 
நரகர் trade இவையைக்தும்” ஐயர்திரிவுகளுக்கு இடமா,அல் 

 



அநமானவிளக்கம், ௪௫ 

அப்பிரசித்த விசேடணம், சு, 

(௬) அப்பிரசித்த விசேடணபாவது எதிரிக்குத் தன்மி மாத்தி 

சம் ௮றியப்பட்டிருக்க ௮கனை, அவனால் அறியப்படாத தணிபொரு 

ளால் விசேடி க்ப் பக்கவு௮ப்./க கூறுவசாம்; உதாரணம்; பிற 

லிக்குருடனை நோக்கிப் * பால் வெண்மை நிழமூடையது '” என்ப 

தாம். இதனுள் தன்மியாகியபால் அவனுக்கு உணவாகமுன்பு 

வெளிப்பட்டுள்ளது. ௮தனை அவனுக்குச“வெளிப்படையாசா.௪ 

வெண்மை நிறமாகிய துணிபொருளால் “வீசேடித்துக் கூறின 

யால் இன்த அப்பிரசி த விசேடணமாயிற்று. (இதுவே :பசலை 

இருட்டின்கணுண்டுணர்ந்தும் வெண்மை நிறத்தைச் சுண்ணாம்பிற் 

கண்டுணார்துமுள்ள ஒருவனுக்குக் கூறப்படித் பக்கப்பேரீலி 

யாகாது,) மற்றும் பேயறியாகானை கோக்க 4 இக்கற்றறி சேயு 

oi sg” என்பதும், மந்திரமறியாகானை கோகு 6 இங்குள் 

ளோன் மக்திரவாதி'' என்பதும, இவைபோல்வனவும் இப்பச்சுப் 

போலியாம். [அப்பிரசித்தம-௮றியப்படாக௮.] இதனாற் பக்த்வு 

அப்பிற் கூறப்படும் விசேடணமாூய் துணிபொருள் எ.ரிக்குப்பிறி 

தோரிடத்து அறியப்பட்டதாயிருச்தல் வேண்டுமென்றதாயிற்று, 

தன்மியின்சண் ௮றி.பப்பட்டுள்ள தாயின் * அப்பிரசிச்சாசம்பச்சம் 

என்னும் பக்கப்போலியாம இது, விசேடண வுணர்ச்சியின்மை 

யால் வாக்கயப்பொருளுணர்வுண்டாகாமைபற்றி அறியாமைக் டெ 

மாடப் பக்கப்போலியாயிற்று, 

அப்பிரசித்த விசேடியம், 

(௪) அப்பிரசித்த விழேடியமாவது எதிரிக்கு வெளிப்படை 

யாகா.ததொன்றைச் தன்மியாக வைது, வெளிப்படையான அணி 

பொருளால் ௮,தனை கிசேடி.தீ௮ப் பக்கவு.றுப்புக்க.றுவ.௮. “ara 

ணம்;--பிறவிக்குருடனை நோக்க “நிறம் அறியத்தகுவது” என்ப 

தாம். இசனுள அறிய த்தகுவதாகிய விசேடணம் அவளுக்கு <a 

சு சலியவற்றுள் வெஸிப்பட்டிருக்க அதன் விசேடியமாகிய் 

நிறம் ஒருவர்தராலும் வெளிப்படையாகாமையால் இஃது ஸ்ர்ஜித் 

ச்ச விசேடியமாயிற்று. வெளிப்படை யாயிற் oe a ae



அநமானவிளக்கம், 

திரும்பு, செய்விளக்கு, தீப்பொறி முதலிய கெருப்புள்ளனவெல 

லாம. ஸிபக்சுப்பொருள்-அற்றுவெள்ளம், பனிக்கட்டி, ஆறின 

சாம்பல் முதலிய நெருப்பில்லனவெல்லாம், 'இவற்றுள் ஏ௫ப்பொரு 

ளாயே புகையின்மை சபக்கத்தில் பாகசாலை, சூளை, முதலிய ஏக 

தேசத்தை யொழித்து, ஒழிர்ச ஏகதெரமாகிய சிவக்கக்காய்ச்சிய 

இரும்பு, கெய்விளக்கு, தீப்பொறி, முதலியவற்றுள் உள்ளதாய், 

நெருப்பில்லாது விடில்சுமாகிய ற்றுவெள்ளம், பனிக்கட்டி முத 

லியவற்.றுளெல்லாம் வியாபித்திருத் தலால் இது சபக்கைகதேசவிரு 

தீதி விபக்கலியா1யொயிற்று, 

ஏகதேசம்-சிறுபான்மை, ௮ஃது இங்கு முற்றுப்பொருளின் 

மறு தலையாய குறைப்பொருளஞூணர்த்திகின்௦.து. இதனால் ஏகதேச 

மென்பதற்கு முற்றுப்பொருளாகாத சிறுபான்மை, செமபாதி, பெரு 

ம்பான்மைகளாகிய குறைப்பொருளெல்லாம் பொருளாகக்கொள்க, 

விருத்தி-இருப்பது. வியாபி-முற்றுமிருப்பது, மற்றும் இவ்வாலே 

* குதிரைமிருகம்: கொம்பில்லாமையால்”' என்ற ற்ரொடக்கத் களவும் 

இவ்வேதுப்போலியாமென லறிக, 

விபக்கைக தேசவிருத்தி சபக்கவியாபி, 

௪. விபக்கைக தேசகிருத்தி சபக்கலியாபியாவது, விபக்கத் 

துள் ஏகதேசத்துள்ள தாகச் சபக்கங்களில் வியாபித்திருக்கும் பொ 

ரூளை ஏதுவாகக் கூறுவது, உதாரணம:--**மலை புகையுடைத்து ; 

கேருப்புடைமையால்.'” என்பதாம். இதனுள் கெருப்புடைமை 

ஏப்பொருள், ௮து புகையில்லா வீபக்கமாகிய பொருள்களில் 

ஏகதேசமாகயெவக்கக்காய்ச்சிெய இரும்பு தீப்பொறிமுதலியவற்றுள் 

உள்ள தாய், புகையடையதாகிச் சபக்கமாகிய பாகசாலை, சூளை முத 

ஜியவழ்றிலெல்லாம் வியா9த்து கிற்றலால் இத விபச்சைசசேசலிரு 

க சபக்சவியாபியாயிற்று, மற்றுமிவ்வாறே * இப்பறவை காக் 

ஞ்ச; கருநிறமுடைமையால், '” * இவன் சமணன்; திருமீறணியாமை 
Maid என்றற்றொடக்கத்தனவெல்லாம் இவ்வேதுப்போலியாடமன



நுநுமானவிளக்கம், உட 

உபயைகதேசவிருத்தி: 

௫. உபயைக சேசகிருச்தியாவ.த, சபக்சவிபச்சங்களிசனிட், 

அம ஏகதேசத்துள்ளதொரு பொருளை ஏதுவாகக் கூறுவது, உசா 

சணம்.--*காக்கை பறவை, கருநிற முடைமையால்,” என்பதம், 

இதனுட் சகருகிறமுடைமை ஏதுப்பொருள். அது, பறக்குர்சன்மை 

யுடைய சபச்கமாகய கொககு முதலிய பலவகைப் புள்ளினங்களுள் 

ஏகதேசமாயுள்ள கரிக்குருவி மு.தலியவற்றுள்ளூம, ப.நிக்குந்கன்மை 

யில்லாது விபக்கமாகிய விலங்கு மு.தலியவ தீ௮ுள் ஏகதேசமாகிய 

யானை புணணியவற்றிலும இருசகலால் இஃது உபயைககேசகிருத் 

தியாயிற்று, உபயம்-இரண்மி. ௮ஃது இங்குச௪ ௪ட abuse wafers 

குகிப்பானுணர்ததிழ். மற்றும இவ்வாறே * இவன் பார்ப்பான் : : 

திருநீறணிதலால்,.”” “(மயல வாலுடைய்து : காலுடையதாதலர்ல்.”” 

என்றற்ரரொெடச்சத்தனவெல்லாம இப்வேதுபபோலியாமெனவிக, 

சபக்கைகதே.சவிருத்தி விபகககியாபி முதலிய மூன்றினும்' 

ஏ.துப்பொருள் துணிபொருளோடு சபம்கததினின்று துணிபொரு 

ளுணர்வையும, அதன் மறு. தலையோடு ஜிபக்கத்தினின்று மதலை 

புணர்வையும் நிகழச்செய்து, துணிபொருளில ஐயப்பாட்டையுண் 

டாக்கலால் ௮வை ஏதுப்போலியாயின. 

விருத்தவியபிசாரி. 

௬, விரு த்,சவியபிசாரியாவறு, | அணிபொருளின் மறு தைப் 

பட்டபொருளை த.துணிடும விருத்சஜேதவுககும் Qasr Oe Beit ph, 

சன்மியிலுள்ள பொருளை ஏதுவாகககூறுவஅ. உதா.ரணம்:--*4வெள, 

வால் முட்டையுட் பிறபபது : பறவையாதலால் : யாஅயாது பதலை 
He ௮௫ முட்டையுட் பிறப்பது; இளிபோல." என்பதாம், இத 

Pat பற்வையாதல்-ஏதுப்பொருள். ௮௮, தன்றுணிபொருளினி, 

மறு சலைப்பொருளைத் துணியும் விருத்தவேதுவாகயெ சோற்செலி, 

Mpa DG Ho இடங்கொடுக்கின்ற, தன்மியாகய வெளவாலில் இருத், 

அலதஸ்இனலு விருத்தலியபிசாரியாயித் நி, 

__ eam RARE, oe ee ager Charan ae 

வமல் அம்பலம் ிசிப்பகள ஹு CAmbQ gay eet ania    



அநமானவிளக்கம். ௨௩ 

அறிவுடைய த; பெயருடைமையால்””, “ஊண் உண்ணத்தகும்; 

பொருளாதலால்.”” என்றத் ரெடக்கத்தன வெல்லாம் இவ்வேறுப் 
போலியாம், 

இதன் ஏறுப்பொருள் ரபச்கத்தில் நின் ௮ துணிபொருளுணா 

வையும், விபக்கத்தில் நின்று ௮லன்ம, று சலைப்பொருளுணர் வையும் 

உடனிகழச்செய்து ஐயப்பாட்டை யுண்டாக்கலால் இஃது ஏறப் 

போலியாயிற்று, 
ச் 

அசாதாரணம், 

௨. அசாதாரணமாவது ரபக்கவிபக்கங்களில் ஒரிடத்து மின் 

றிப் பக்கத்தில் மாத்திரமிருக்கும் பொருளை ஏறுவாகக்கூறுவது, 

உதாரணம்:--*அனினம் GIUG FT OY DLW Bi; அலைதாடியுடைமை 

யால்” என்பகாம் (இதுவைதிரர் உற்று) இதனுள் அலைதாடிய 

டைமை ஏதுப்பொருள; அறு, தூயததோ லுடைய மான் முதலிய 

சபக்கத்திலும், தூாயதோலில்லாத கழுதை முகலிய விபக்கத்திலும் 

இல்லதாகி அனினபாடய பக்கத்தில் மாத்திரம் சிறப்பாயிரு2 தலால் 

இஃது அ௮சாதாரணமாயிற்று, ௮சாதகரணம்-சிறப்பு. மற்றும் இவ 

வாறே “நாக்கு ஒசையறியும்; சுவையறிகருவியாதலால்”' என்பதம், 

“ஏல்லாப்பொருளும் அறியப்பரிவன; பெயருடையனவாதலால்," 

என்பதும் போல்வன வெல்லாம் இவ்வேதுப்போலியாம், 

இவ்வேதுப்பொருளுக்கு& சபும்சத்தில் வியாத்தியின்மையால் 

துணிபொருளுண்மை தெளியப்படாமலும், விபக்கத்தில் வியாச்தி 

யின்மையால் துணிபொருளின்மை தெளியப்படாமலும் ஐயத்துக் 

கேதுவாசலால் இஃது ஏதுப்போலியாயிற்று, 

சபக்கைகசேசவிருத்தி விபக்கவியாபி. 

௩, சபக்கைகசேசகிருத்தி விபக்ககியாபியாவது சபக்கத்தின் 

எகதேசத்திலு்ளதாகி விபக்கத்தில் வியாபித்திருக்கும் பொருளை 

ஏனுவாகக்கூறுவது, உகாரணம்-- இம்மலை நெருப்புடை சது ; 

புகையின்மைமால். ்? என்பதாம். இதனுள் ஏதுப்பொருள புகை 

மின்மை, சபக்கப்பொருள் -,பாசசாலை, சூளை, பழுக்கக்காய்ச்யெ



ஆல் அஙமானவிளக்கம். 

அநைகாந்திகவேதுப்போலி வரையறை, 
ஸ்ட 
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| உதாரணம் 

: பெயர் குகிப்பு 
பகீ SLD ஏது 

Burm நெருப் அறியப்படுத டட. 
௪ | சாதா.ரணம் புடைத்து லால் OLIT GIGI pl 

FA BTL னினம் தூய லை கா டை ட வைஇஈவைழுராக் 

ணம் தோலுடையது மையால் கற்று 

சபக்கைககே |... ட 

[அ சலிருத்திவிபு 22 கெருப் புகையில்லா பொதுக்கூற்று 

க்கலியாபி புடைத்து மையால 

௪  சவிரக்தி இம்மலை புகை கெருப்புடை 

eds Br யுடைதது மையால் ட. 

: உபயைச ருகிறமுடை 

டு சே சகிருத்தி காக்கை Hemel க டால் ழி 

வெளவால்முட் |. 
— 

ட] கிருத்தலிய 
ச் LI DOOUUIT 

சொரி : டையிற் பிற nat மூ. 

a LILI Fi 

சாதாரணம, 

௪, இவற்றுட் சாதாரணமாவது-௪பக்கவிபக்கங்களிரண்டி லும் 

vu Sari Hopi gino பொருளை ஏதுவாகக்கூறுவது, உதார 

ணம்: 18 இம்மலை நெருப்புடைத்து) ௮றியுப்படிதலால் *” என்ப 

சாம். இதனுள் அ௮றியப்படுதல் ஏதுப்பொருள்: ௮து, நெருப்பு 

*ட்பதாடச் சபக்கமாயுள்ள பாகசாலை முதலியவற்.றுளளும், நெருப் 

தாகி விபக்கமாகிய ஆற்று வெள்ளமுதலியவற்றுள்ளும் கிறைர் 

கரத் தலால், இரண்பெக்கங்களுக்கும் பொதுவாதல்பற்றி இது 

Patra py. சர் கா.ரணம்-பொது, ம்ற்றும் இவ்வாறே. மாம்



அநுமானவிளக்கம், ௨௧௪ 

சிதிதமாயிற்று. மற்றும் இவ்வாறு வருவனவெல்லாம் இவவேஅப் 

போலி யெனவறிக. 

இகனுட் கூறப்படும் ஏதுப்பொருள் சந்தேகவிஷயமா தலால், 

அதனாற்றுணியுர்துணிபொருளுணர்வும் சர்கேகமாவதுபற்றி இஃது 

ஏத.ப்போலியாயிற்று, 

அச்சிரயாசித்தம், 

$ச்சொயாசித்தமாவத, கன்மியபின்௧ண் உள்ள தாகக்கொள் 

ளபபடாத பொருகா ஏறுவாகக்கூறுவது, உகாரணம், “எலி பறக்கு 

மியல்புடையது; இறகுடைமையால்,'” என்பசாம். இதனுள் 

தீன்மி-எலி; அ௮தன்கணுள்ள தாககீ கொள்ள ப்படா கறு இறகுடை 

மை: ௮தனை ஏதுவாகம் கூ௮தலாலிஃது ஆச்சரயாடத்தமாயிற்று, 

ஆச்சிரயம் பற்று; அஃது இங்குககொடர்புடைமையாகியகன்மை 

' யை உணர்த்திரின்றது. மற்றும் இவ்வாறே “குதிரை சவைக்குளம் 

புடையது; கொம்புடைமையால்) எருது போல,'' என்றற்றொடக்கத் 

தனவெல்லாம் இவ்வேதுப்போலியாம், 

Sear கூறப்படும் தன்மி சாத்திய ஏதுப் பொருள்கள் 

தனிச்சனி வெளிப்பட்டிள்னவாயினும் தன்மியின்கண் ஏதுப் 

பொருள் உள்ளகாகக்கொள்ள ப்படரமையால், சன்மியில் தன்ரொட 

ர்புணர்வுபற்றிவருந் துணிபொருளுணர்வைக் தோற்றுவிக்குமாற்ற 

லின்றி ஏதுப்போலியா.பிற்று 

இவை கூ.றியவட.ற்றால் உபயவாதிகளுக்கும் ஐயப்பாடின்றிச் 

தன்மியின்சண்ணுள்ளதாகச் கெளியப்பட்டிருக்கும் பொருளை ஏது 

'வாகச்கூறவேண்டுமென் ஐதாயிற்.று, 

இனி அ௮ஷககாந்திகம ஆறுவசைப்படும். அவற்றின் பெயரும் 

கூச்ரசினமும். பின்வரும் வரையறையுட்:காண்ச,



ற்மானகிளக்கம். 

டசோக்கு) 8 ராய் நீண்டற்பாலதன்று; இட்டுடையதா தலால்," என 

வைதிகன் கூறுவதாம். இக.லுள் ஏதுப்பொருள் தீட்டுடைமை, னு 

வைதிகனாகயயெ வாதிக்கு ஸ்மிருதிமுதலிய நால்களால் சாக்காடு, மகப் 

பேறு முதலியவற்றுள் உள்ள சாகக்கொள்ளப்பட்டு, அ வைதிகனுபெ 

எதிரிக்கு ஒருவாற்றானும உள்ளதாகக் கொள்ளப்படாமையால், 

இஃ ௮ற்கியதராஜித்தமாயிற்று, ௮ரநியகரன் இருவரிலொருவன்; 

௮ஃது இங்கு உபயவடதிசளிலொரூவனைக குறிபபாலுணர்த்திற்று, 

மற்றும் இவவாறே * புகைச்சுருட்டுநெருபபு கொள்ள படட தன்று; 

எச்சிலாதலால்”” எனபதும், (குரூடளை நோக்கி) * இம்மாணிக்க 

மணி விலையுயாகதது; ஒளி சிறாகதாதலால்,”” என்பதும்முதலிய/ 

ன்வெல்லாம் இவ்வேதுப்போலியாம, இககூற்று, எதிரிக்கு எதுப் 

பொருளுணர்வின்மையால அவ்வுணர்வின் வாயிலாகவரும் அ௮.நுமிதி 

யுணர்வையுண்டாக்காது ஏதுபபோலியாயிறறு, 

இத்தாடத்தம். 
௩. இத்தாடித்தமாவது, சாதேகவிஷயமாயுள்ள பொருளை 

ஏதுவாகக்கூறுவ.து, உகா.ரணம ;-- தனிவழ்சசெல்பவன் பொரு 

விழப்பான் ; ஆறலைக்கப்படுகலால்,!” என்பதாம், இதனுட் கூறப் 

பட்ட ஏதுப்பொருள் ஆறலைககப்படுதல், (வழிப்பறி கொடுத்தல்) 

௮.௮ தனிவழிச்சென்ற சில இடங்களில் உள்ளதாகக்கொள்ளப்பட் 

டுச் இத்சமாயும், சல இடங்களில் உள்ள காகககொள்ளப்படாமல் 

அ௫த்தமாயும் இருத்தலால் இது சத்தாசிதகமாயிற்று, மற்றும் 
இவ்வாதே “Qasr செல்வமடைவான் $ழ தகூழுடைமையால்,” 

என்பதும் சித்தாசித்தம், இதில் ,கூழுடைமை (புண்ணியமுடை 

மை) எதுப்பொருள், ௮ஃது, ஒருவளுக்குச் செல்வமுண்டாதத்கு 

ர்த்ள்னமே அவலுச்கு உண்டென்றாமிலும் இல்லையென்றாயிலும் 

 ன்க்கொள்ள்ப்படால்மயால் சர்சேசலிவயமா சல்யற்றிக் சதா! 

 



அநமானவிளக்கம். க்க 

வது, உதாரணம்:--*இது புலிவாழ்காடு ; புலிக்கோம்புடைமை 

யால்,” என்பதாம், இக்கூ ற்றினுள் புலிக்கொம்புடைமை ஏதுப்பொ 

ருள;- அது உயயவாதிகளாலும் உள்ள தாகக்கொள்ளப்பட்டிலதா 

தலால் இஃது உபயாூித்தமாயிற்று, 

சித்தம்-உள்ள தாகக் கொள்ளப்பட்டது ; ௮92 கம்-௮.கனின் 

வேருயது:--உள்ளதாசககொள்ளபபடாதனு, ௮து பொருளில்லா 

மையால் உள்ளதாகக் கொள்ளப்படா ௪தும், 9ருளிருந்தும் அறி 

ந்து கொள்ளாமையால் உள்ளதாகக் கொள்ளிப்படாததும் என இரு 

வகைப்படிஆ HUD Mar முன்னையதற்கு உகாரணம்:--குதிணாக் 

கொம்பு, மலடிமைகதன் முூகலியன, பின்னையதற்கு உகாரணம் 

(காஸ்திகருக்கு) ஆன்மா, பழவினை முதலியன, 

அவற்றுள் இங்குர் காட்டிய உதாரணம் பொருளில்லாமை 

யால் வரச உபயாக௫ித்தம, பொருளிருர்து ௮றிர்துகொள்ளாமை 

யால் வர்சு உபயாசித்தத்துக்கு உகா.ரணம் (ஒரு பிறவிக்குருடன் 

மற்மொரு பிறவிக்குருடனை சோக்க) * து இராப்பொழுது; நிலாத் 

தோன்றுகின்றமையால்,'” என்பதாம, மழற்றும்இவ்வாறே **இக்கன்று 

வலிடிடைத்தாகும் ; கடாப்பால் குடிக்கினறமையால்.”' என்பதும் 

(காஸ்திக்ரிருவருள் ஒருவரையொருவர் கோக்க) * நாம் சுகதுக்கக் 

சளையடைவோம; பழலவினையுடையம் ஆதலால்.” என்பதும் முதலி 

யனபெல்லாம் இவ்வேறுபபோலியாம, 

இவ்வேதுக்கூற்றுப் பொருளில்லதா தலால் எ.துப்பொருளுண 

ர்வின் வாயிலாகவரும் அருமிதியுணா லவயுண்டாக்காது ஏதுப்போ 

லியாயிற்று, 

இவ்வேதுப்போலி எதிரியை மருட்டக்கருதிய வாதி paper 

பெரும்பாலும் மதவழககில் வரும், ச் 

அத்தியதராசித்தம், 

உ, அந்திய தராசித் மாவது, உபயவாதிகளில் ஒருவனால் 

உளள தாகக்கொள்ளப்பட்டு, மற்றொருவனால் உள்ள தாகக்கொள்ளப், 

படாச பொருளை எதுவாசக்கூறுவது; உகாரணம்;-- (அைதிகளை 

௮



சர . அநமானவிளக்கம், 

இதுகாறுங் கூறியவாற்றால் ஐயர்திரிவாக்காது ௮.றியாமையை 

நீக்கி மெய்யஹபவக்சையுண்டாக்குமாறு பக்கவுறுப்புக் கூறவேண்டு 
மென்பது பெறப்பட்டது. 

ஏதுப் போலி. 

இனி ஏனுப்போலி அ௫ழ்தம், அரைகாந்திகம், விருத்தம் என 

மூன்றுவகைப்பட்டடி அவையொவ்வொன்றும் பலவகையாம். அவற் 

Lo HRS SD நான்குபகைப்படும, இவற்றின் பெயரும் உதாரண 

மும் பின்வரும்வரையறையுட் காண்க, 

சித்த வேதுப் போலி வரை LID. 
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உபயாகிக்கம் 

சு, அத்தம் நான்கனுள் உபயாசித்தமர்வது, ஐபயவாதிக 

ஈலம் உள்ளதாசக் கொள்ளப்படாத பொருளை ஏதுவாகசி கூறு



அகுமானவிளக்கம் wet 

டய சம்பர்சவுணர்து; ௮ஃதின்மை அசம்பர்தமெனப்படும்: அஷ்.து 

எதிரியிடைப் பிரசித்தமாயிருக்கக் கூறும் வாக்கியம் பிரசித்சாசம் 

பர்சமெனப்படும்--இது ஈற்பக்கம், இவ்வாறில்லாத வாக்கியும் 

அப்பிரசித்தாசம்பந்சமாம், எதிரியால் உணரப்பட்ட விசேடண 

விசேடிய சம்பர்சப்பொருளையுடைய வாக்யெமென் றபடி.] 

உதா.ரணம்;--(ஒருவனை கோக்க) “நீ ஆண்மகன் ”' எனக்கூ 

அுவதாம். இ.சனுட்கூறப்பட்ட நீயென்னும் முன்னிலைப்பொருள் 

AB Fup wid ண்மகனாதல் விசேடணம். இவற்றின் சம்பர்தவுண 

ர்வு எதிரி சான்ஆண்மகனெனவறிந்துள்ள அறிவு; ௮ல்து௮வளுக்கு 

முன்னமேநிகழ்ர்துள்ளகாதலாற் சம்பர்தம்பிரசித்தமாகியசேேயன்றி 

சம்பந்தம் பிரசித்தமாகவில்லை:. ஆதலாலிஃது அப்பிரசிதக்தா 

சம்பர்சமாயிற் று, மற்றும் இவ்வாறே (யானைப்பாகனைகோக்கி) “esr 

கையகத்துள்ளது கோட்டி." என்பதுபோல எதிரி சம்பந்தம் ௮றிச் 

துள்ளவற்றைக் கூறுவதெல்லாம் இப்பக்கப்போலியாம், 

இதனால் எதிரியால் தம்சம்பர்தட், அறியப் பெற்றிலாது 

தனிச்சனி சாம் அறியப்பட்டுள்ள விசேடண விசேடியங்களையபுடை 

யதாகப்' பக்கவுறுப்புக் கறவேண்டுமென்றதாயிற்று, இவ்வாறு கூறு 

வத இம்மலை நெருப்புடைத்து'' என்னும் ஈற்பக்கம். இதனுள் 

விசேடியம் மலை, விசேடணம் நெருப்புடைமை; இலை யிரண்டும் 

முறையே எதிரிக்கு கேரிலும் பாகசாலை முதலியவற்றிலும் தனிச் 

தனி பிரசித்தம்; இவற்றின் சம்பர்தம் மலை நெருப்புடைத்தா தல், 

அஃது அவனுக்குப் பிரசித்தமில்லா திருக்குங்கால், இம்மலை நெருப் 

புடைத்து என ௮வற்றின் சம்பந்தம் பிரசித்சமாகுமாறு கூறப்படு 

தில் காண்க, 

இப்பக்கப்போலி விசேடண கிசேடிய சம்பந்தவுண்வாகயே 

வாச்யெப்பொருளுணர்ச்சியை உண்டாக்குமாயினும் அவ்வணர்ச்ச் 

கினைவாதலேயன்றி ௮.பவமாகாமையால், மெய்யறநுபவத்து சொன் 

ரு அமிதிபுணர்விற்குக் காரணமான அறுமானத்துச்கு. உ௮ப் 

நசளக ம்க்தய்போகியாயிற் று.



| ர 
௧௬ அநுமானவிளக்கம், 

பரீற்றும் சாருவாகனை Corse “அக-ூம் க்கம் கரும்” என் 

பதும், பேயறியாதானை கோந்கிப் “பேய் அரிவுடையது” வன்பறும் 

இவைபோல்வனவுக்  இப்பம்சப்போலியாம், இதனால். கதிரிம்கு 

அ ியப்பட்டிளளகொன்றைம் மன்றிபாக வைற்நூப்பகச்சவுறுப்பும் 

கூறவேண்டு மென்றகாயி9 ௮, இறு விரேடிய வனர ்சிபின்மை 

யால் வாக்கியப் பொருண்மை புண்டாகீமாறு அறியாமைக் கட 
உட e (அ 

மாய்ப் பம்மப்போலியாயிய் பு. 

அப்பிரசித்தோபயம். 

அப்பிரசிந் நோபயமாவது of PhS Car Sh Ie Vy (௮) 
லாக பொருள்களை விரேடிய விரேடணங்கவாிய சன்மியும் ணி 

QUIT (HOGOT SE DMB GT IDLY] உறுவ, ஐ காரணம்;- (ற 
» உரு ப . ௪ 53 ச . * 

விக்குருடை சோக்க “*மறஇரிறம் வெண்மை” என்பதாம். இகனலுள் 

மதிகிறம் சன்மியாகிய விசேமயம்; வெண்மை அணிபொருளாகிய 

விரேடண; இவ்விரண்டும் பிறவிக்குருடனுரு வெளிப்படையின் 
ட ௩ ச ௪ . . ௪ 

மையால் இஃநு அவனும் அப்பிரரிகோபய மாயிம் 9, (இவ்விர 
e ° * ச ச . o ச e . 

ண்டையு மறிஈ்சவருச்கு.. இற பம்மப்போலியன் ௮.) இன்னும் 
9 

திற பலமான நு” என்ப நாம i a; DB DID Bll fo ELT dl of old DID, Fir DE Gio அவனை நோக்கி 

எனி நும் கோகீகப் “புண்ணியம் ரெய்கான் அவர்ந்நம புருவான்?” 

இவையபோல்வனவும் இப்பக்கப்போலியாம். [ பயம் - இரண்டு... 

அலது இங்கு விபேடனா விரோடியஙரளைம் முறிப்பா ுணர்த்தி நின் 

று. ] இகனால் உரதரிஃ்கு வெளிப்படையான பொருள்களையே தன்மி 

யும் ஏணிபொருளுமாக வைக்றுிப். பம்சவுறுப்பும் கூறவேண்டு 

மென்ற தாயிற்று. 

இறு, விரேடண விரேடியப் பொருளுணர்ர்சி யின்மையால் 

வாக்கியப் பொருளுணர்ச்சியை யுண்டாக்காூ அறியாமைக்டபெமாடி 

ப்பக்கப்போலி யாயி ற, 

அப்பிரடித்தா சம்பந்தம், 

(௯) அப்பிரகசித்தா ரம்பந்தமாவ ஏரி விரேடிய விசேடணா 

சம்பந் தழுணர் நீறு உடம்பட்டுள்ள தனையே நுணியுமாறு பக்கவுறுப் 

புக்கூறுவதாம். | இங்குச்சம்பட்தமெனப்பிவது விசேடண விசே



அம்மாவ எ ககம, 

ஒன யாது தோற்செலியுடையது ௮து ௮.து முட்டையட் பிறப்ப 

சன்று; எலிபோல,'” எனவரும், இங்கு எடுத்துக்கொண்ட &HSS 

தியபிசாரிமின் துணிபொருள் முட்டையுட் பிறத்தல்) அதற்கு 
நற் தலை மூட்டையுட் பிறவாமை; அதனைத்அுணியும் ஏதத் தோற் 

மிசகிபுடைமையா தலால், ௮த்தோற்செவியுடைமை விருத்தவேது 

வாயிற்று, ௮ பறவையா வெளவாலில் இருத்தல் விருத்த 

ஹியபிசாரம்; ௮ தனைஃபறவையாதலால் என்ற ஏதுப்பொருள் தன் 

ின்மியின் வர்யிலாக உணக்தாகலால், இது விருத்த வியபிசாரி 

யெனப்பட்டது. 

மற்றும் இவ்வாறே “நாற் று அ.ஸ்ரிவில்ல, ந]; அருவத்திரவியமாத 

லால் ; யாது யாது அருவத்திரவியம AR AB அஹிவில்ல து: 

அன்மாப்போல,"' orem Bad I Hab தஇரவியமாதலால் என்னும் 

ஏது விருகத்தவியபிசாரியாம, இதற்கு விருத்தவேது வருமா௮:-- 

“காற்று அழிவுடையது; பரிசமுடை மையால்; யாறு யாது பரிச 

முடை யது அது அது அழிவுடையது ; ; குடம்போல." 

இ௫சனுள் பரிசமூடைமை, அதிலின்மைபின் மறுதலையாகய அழி 

வுடைமையைச் அுணிதலால் விரும் தமாயிற்று. அப்பரிசமுடைமை 

'உருவ்ப்பொருளின் கண்ணிற்றலேயன்றி௮ருவப்பொருளாயயெ வாயு 

வீனும் நிற்றல் வியபிசாரம, ௮ க, அருவமாதல் என்னும் ஏதுப் 

பொருள் தன்றன்மிபின் வாயிலாகப பெற்றிருத்தல் கண்டுகொள்க, 

ளன வரும், 

இசைஅணிபொருஞணர்வும் விருகதச்காற்றுணிபொருளி 

ன் மறு தலையுணா்வும் சிசம்கலால் ஐயபபாட்டிற்கு ஏதுவாதல்பற்றி 

ன்னு எதுப்போலியாயிற் ௮, 

இவவறுவசையகசைகாந்திகங்களும் கூறியவர்ற்றால், விபக்கச்தி 

ஜில்லா.து விருத சவேதுப் பகையின்றிப் பக்க சபக்கங்களிரண்டிலு 

தூளள பொருளை யேதுலாகக் கூ.றவேண்டு மென்றகாயிந்று, 

“இனி விருத்தம் சான்கு வகைப்படும் ௮வற்தின் பெயரும் உதா 

மம ஜின் வரும் வரையறையட காண்க,



  

  

  

  

  

  
  

  

  

அநுமானவிளக்கம், ஆன் 

விருத்தவேதுப்போலிவரையை ற, 

உதாரணம. 

I அயர் | குதிப்பு. , 
பக்கு ஏழு, 

தன்மசசொ , 20 வெண்புரு நீ ரூபலிபரத இப்பறவை | வெண்ணிறரு? (வைப் பக்கப்பொ 
சாசனம் காக்மை, | டைமையரல், | ரூளாகச் சுட்டிக் 

ப... கூறிய கூற்று, 
Boule F ச ரி ட காறறுப பூச । பரிசடை5 . 

௨.| டவிபரீத J சி பரமுைமை வெளிப்படை, 
சாதனம் பபொருள , யால, 

ன்மிச்சொ , அஃறிணை | ae 
௩ ப் டட ட்ப பர ' பலலினிபாலின் 

2 5 [இன்றை வேரு தலால், 
சாதனம், லன று, ‘ 

னமிவிசே (ட... உ - ச 

நி 2 பாக்கள்பிரா | (Darin com fissr 

் சாதனம், மணரரல்லர. | வே கலால். ; 
ர ம் ச   

    

  
  

தன்மர்சொருபவிபரீ த சா தனம். 

க தன்மச்சொருபவிப£த சாகனமாவது, எடுத்துக்கொண்ட் 

அதணிபொருளை விப£தமாகச நுணிகற்டுிரியபொருளை ஏதுவாகச் 

கூறுவது, 

உதாரணம்:--(ஒரு வெண்புருவை ஈட்டி) “இப்பறவை 

காக்கை : வேண்ணிறமுடைமையால்,'” என்பதாம். 

இதலுட் கூறப்படும எதுப்பொருள் வெண்ணிறமுடைமை 

௮௮, இங்கு எடுத்துக்கொண்ட துணிபொருளின் எதிர்மறைப்பொ 

ருளாகப காக்கையின்மையைததுணியத்தகுவ காதலால் இது தன் 

மச்சொருபவிப£ீ க சாதன மாயிற்று. 

இவ்வேது ௮வ்வெதிர்மறைப் பொருளைத்துணியுமாறு :-6இம் 

ப்ற்வை தாக்னகையன்று; வேண்ணிறமுடைமையால் ; யாதுயாது. 

வெண்ணி௰முடையது ௮து [ஜ் காக்கையன்று; . செொக்குப



அிகமான்னளதக்கம்; 

Bike என அர்றுவயலியாத்தியும், “யாது யாது சாசசை அது 

Ap வெணணிறமுடையதன்று; சகுனக்காக்கை போல,” என 

நவஇரேகவியா ததியம் உடையதாக வரும். 

தன்மச்சொருபம் - துணிபொருளின் வடிவு. விபரீ தம்- மாறு 

மூடு, ஆகவேதுணிபொருள் வடிவின் மாறுபாடு தன்மச்சொருபவிப 

சீசமென்றவாருயிற்று. துணிபொருள்வடிவின் மாறுபாடாவது ௮த் 

துணிடொருளில த்லேனும், அச்.தணிபொருளின்றன்மை கெடுத 

லேலுமாம், 

ஆகவே, துணிபொருளிலதா தலையேலும், துணிச்/ண்னின் றன் 

மை கெடுகலையேலும் துணிதற்குரிபய ஏறு தன்மச்சொருப விபரீத 

சா தனமெனப்படும் எனவறிக, 

எடுத்துக்கொண்ட உதாரணத்துள் கன்மச்சொரூபம்-காக்கை 

யாதல்; ௮தன் விப£தம்-காக்கையியதா நல், அதனைத் துணிதற் 

ரிய ஏது வெண்ணிதமுடைமையாதலால் இது சன்மச்சொருப 

விபரீ சசா.சனமெனப்பட்டதெனவறிக. 
ர் 

மற்றும் இவவாறே (புகையைச்சுட்டி.) “இது காயம் ; கிறமு 

டைமையால்,”' என்பதும், (பனிக்கட்டியைச் சுட்டி) * இத நெரு 

ப்பு; தட்பமுடைமையால்.'' என்பதும், இவையபோல்வனவும் இவ் 

வேதுப்போலியாம், 

இது சபக்கத்திலில்லாது, பக்க்த்திலும் விபக்கத்திலும் நின்று 

ஏடுத்துக்கொண்ட துணிடொருரின் மாறுபாட்டைத் துணிந்து 

அணிபொருளுணர்வை யொழித்தலால் ஏதுப்போலியாயிற்ர. 

தன்மவிசேடவிபரீ தசாதனம், 

௨, தன்மவிசேடவிப?”,5 சாசனமாவது, எடுத்துக்கொண்ட 

அணிபொருட் பொதுமையைப் பக்கத்திற்றுணிதம்குரியதாயிலும், 

அத்துணிபொருள் விசேடச்தின் எதிர்மறைப்பொருளையும் ss 

ஏ.ச்இிற்றுணிதற்குரிய பொருளை ஏதுவாசக்கூறுவ.து, 

உதாரணம் *காற்றுப் பூதப்பொருள் ) புரிசரமூடைனமையால்,!' 

Wari,



அந்மானவிளக்கம். grew 

இதனுட் கூறப்படும் வதுப்பொருள் பரிசமுடைமை ; ச 
யாத யாது பரிசமுடையது அது அது பூதப்பொருள் ; மிருதிகி 
முதலியனபோல.'” என ௮ர்நவயலியாத்தியுடையதா௫ியும், “யாது 
யாது பூதப்பொருளன்று”” அது அது பரிசமுடையதன்று ; சகல 
முதலிய போல என வெதிரேககவியா துதிபுடையதாகியும் எடுத்துக் 
கொண்ட துணிபொருட்பொதுமையாகிய பூதப் பொருளாதலைச் 

தன்மியாகிய வாயுவின்கட் வெரிதற்குரிய காயினும் அகன் தஸ்ம 

விசேடமாயுள்ள உருவமில் பூசமா கலைக்கெ?) 5 அ/வவாயுவை உரு 

வமுடைய பூதமாகத் அுணிதற்கும் உரியதாகலால் இது தன்ம 

விசேட வபீரீ தசாதனமாயிற் ற. 

௮ங்கனம் தன்மவிசேடவிப!7ம துணியுமாறு “பூசவிசேடடழார 

இய வாயு உருவமில்பூசமன் று; (௨ ருங்முடைய பூதம்) பரிசமுடை 

மையால்; யாது யாது பரிரமுடையது அநு அறு ௨ ரூவமில்பூ தம 

ன்று; (உருவமுடைய பூம) பிருநிவிபோல””, சன ௮ஈ,நவயலியாத் 

தியம், “யாதுயாறு உருவமிலபூசம் ௮௮௮ ந பரிசமூடையதன்று ; 

ஆகாயம்போல.'” என வெதிரேகளியா கஇபும உடைய தாகிவரும், 

இவ்வாறு இறு கன்றன்மவிரேடமாகிய உருவமில்பூகத்தை 

உருவமுடையபூதமாகத் நுணிரது BP Guus sore somos 

சேட விபரீதசாகனமெனபபட்டது. 

மற்றும் இவ்வாறே **அனினம மிருகம, கொம்புடைமையால்" 

என்பதும் இவ்வேது ப்போலியாம், இகனுள் ஏறுப்பொருள்-கொம் 

புடைமை: ௮, அனினத்தை ் மிருகமாகத் HONS PG tw gd 

னும் தன்ம (மிருக) விசேடமாயெ அ௮லைதாடியுடைய மிருகத்தை 

௮லைதாடியில்லதெனச் ராஇத்த விபரிதபபடுக,கலாலென வறிக, 

“அனினம மிருகம்; கொம்புடைமையால்; ௮ங்ஙனமாமா'01-- 

்” எருமைபோல) யாது யாது கொம்புடையது ௮.து அது மிருகம், 

என அர்துவயமும், யாது யாது மிருகமன்று ௮து அது கொம்பு 

டையதன்.று : பறவைபோல' என வெதிசோகமும் உடைய தாத் 

அணிபொருளைச், சாதித்து தன்மவிசேடமாகிய அலே தாடியுடைய 

மிருந்த்ன் ௪, 4 அனினம் அலை தாடியுடையதன்.று : கொம்பு Dhan OLD



௦ அநமானவிளக்கம். 

பால; யாது யாது கொம்புடையது ௮து Mg அலைதகாடியுடைய 

ன்று; எருமைபோல. “எனவிபரீ தப்படுத்தல்காண்க, இன்னும்இலை 

“போறுள்ளன்வெல்லாம் அண்ணிதின் ஆராய்ந்து அறிந்துகொள்க, 

இவ்வேதுப்போலி சன்மவிரேடம் மாறுபாடடையப் பொய்க் 

கரியானமையால் தன்மச்சொரூபத் ுணிபொருட்பேற்றினும் பிர 

மாணமாகாது ஏதுப்போலியாயிற்று, 

இதனால் கன்றரிபொருள விசேட.த்மையுளளவாறன்றி மாறு 

பாடாகத் அுணிகந்குரிப் பொருளை ஏதுவாகக்கொண்டு அதீதுணி 

பொருளின் பொதுமையினையும் துணிதல் கூடாதென் பெறப் 

பட்டது. 

கன்மிச்சொரூபவிபரீ தசாதனம். 
ம் 6 Cc 

௩. தன்மிர்சொருபவிபரிக 9 gonna gi, 0% gia) 50 ot 

தன்மிவிபர கமடைய5 நணிகற்குரிய பொருளை ஏஐுவாகக்கூ.றுவது. 

. 8 ௩ ௪ 8 ப 

உகாரணம்:--அலஃ்றிணை ஓனறன்பாலன்று; பலவின்பாலின்வே 

(HEN என்பதாம். இதனுள் ௮ஃறிணை என்பது தன்மி அ.கன தூ 

சொருபம் ஒன்றன்பாலும பலவின்பா லுமாகியிருக்கல் (அஃறிணை 

யாதல்) அதனை *ஒன்றன்பாலன் ௮” என்னும் பச்கவிசேடணத்து 

டன்கூடி.புள்ள *பலவின்பாலின் வேருகல்' என்னும் ஏதுப்பொருள் 

பலர்பாலில் நின்று உயர்கிணையாக்? விபரிதப்படுத்கலால் இது கன் 

மிச்சொருப விப7 தசா தனமாயிற் று, 

இதுகன்றன்மியை py Ean wt sD விர சப்படுச்துமாறு:..- 

“எடுத்துக்கொண்ட இ,தன்மி அஃறினையன்று; (உயர்திணை.) ஒன் 

pour giles Du ude ure an Gary sores wag wr gi ஒன் 

றன்பாலுமின்றிப் பலவின்பாலினலும் வேறு ௮து ௮து ௮ஃறிணைய 

ன்று,”' (உயர்தினே.) என அர் நுவயவியாத்த்புடையதா௫யும், “யாது 

யாது உயர்திணையன்று (அஃறிணை) அது ௮து Pear war ur gy her 

ஜிப்பலவின்பாலினும்வேருதல் இன்று; (get main im Cov goed பல 

வின்பாலேனு மாம்,) வான்பிறையும், உடுக்களும்போல” எனவெதி 

சேகவியாத்தியுடையதாகியும் வரும்.



அநுமானவிளக்கம், ௩௪ 

WM min Douay “மம்கல் அணலலர், பெண்ணின் வேரு 
ச் 

95 . + . ட. a * ‘ லால, அலிபோல”” என்றற்ட, நி...ம்ச்சுன வெல்லாம் இவவேறுப் 
டோலியெனவறிக, 

~ உ ~ . 4 ௩ ச இது அணிபொருரூக்கிடஞ ப சன்ரிஐபு டல்ல நாக்கி Aon 
லால், தூணிபொருரக்கு Dro wa rome பால், ராணிபொருளுணர் 

௩ 

வையுண்டாக்கா௮ ஏநுபபோளிபா பிம் ர, 

. _ 
௭ ச் * இலலை ஒருதன்சியை மார அம்ச தாய Cr ரருளை 

* 1. * உ . ரு உ ~ ஆ ௬ n * ஏதுவாகக்கொண்டு அக்சன்ரிபில் பிலி. 9) பொருச£யும் நுணி 
தல் கூடாகென்பது பெறப்பட்டறு, 

6 a ° 

தன்மிவிசேடவிபரீநாாநனம். 
» 

௫. “A e e * 

௪. தன்மிவிசேட மிபரிரராரரனமாவ ர எரிர்நும்மொண்ட 

அணிபொருள்த் நுணி ம் (A! Hd bil (0 அரு, 4 20 yore 10H of) ot 

° ௪ ‘) e 

பற்று) கோடாய ரன்மிபின ளிபேடை பருபாடாசம் நுணி 

திற்குரியபொருளை o} வரர் ட 9/௮ WY, 

உகாரணம்:--*மம்நட்டொருி Pare or or yy சாரமணத்த 
ர e ° 59 ப ர் 

ன்மையின்மையால் ol of LL FTL. 

ச ச ௪ ஆ. ச e 

Qs one கூறப்பிம் ஏபபொரளாபப IP ITSO b Bow oOo 

பின்மையானது பபந்கரபக்தங்மளில Dor yt Mr 1h 65 Peat MM மக்களைப் 
உ . ௩ 5 ந் . . 

பிரமணால்லரெனக் நூணியப்புரு ர” எம்நறாளிரோடமா Du Sam 
~ ப 

* ௪ ’ டி ௫ ட rn ப் 4 

ணீ (LP FTG wy OTN {LD BMI MM 1 I by VO TOM I FT bb HOA ov 

இது தன்மிவிசேடவிப£ ரா நமா Vay yt 

அற்ஙனம் துணியுமாறு :--மழ்நள் ொகுகி பிராமணரன்று : 
rt 

பிராமணா ததன் மையின்மையால்: யாற. யாது பிராமணதிதன்மை 

பில்லது ௮து ௮ ரராமணரன் 4 விலங்புபோல.”என அக்நுவய 

வியாத்தியும், யார்,யாம் பிராமணர் Bagot பிராமணச்தன்மையு 

டையர் : கெளூகர் போல, , என வெஇரேவியாத்திய முடையதாகி 

மக்களைப் பிராமண்ரல்லரென ம் துணியும், இவ்வாறு துணியவே மக் 

கள் விசேடமாயெ பிராமணரும் பிராமணாரல்லரென்பறு பெறப்ப்டு



அநிமானவிள்க்கம், 

      ணன d வைசியர் முதலாயினோ ரையும் தனித்தனி அல்லவவரு 

ஈர ச சரல்லரெனல் னணிதற்குரியதாகன்ற.து. 

   

ரஃ்சாமாழு:- 4 நரான்காம வருணத்தர் சூத்திரரல்லர் பிரா 

மூணத்தன்மைபின்மையால; யார் யார் பிராமணச்சன்மைல்லாதவர் 
ய s * a * 99 ர (௮) 4 டி 

yur gar ஞுதீதிரரலலர். அஷ ந திரியபோல எனவரும், 

DP gid Quan Si “பூநபபொ நள் பிருதிவிபன்று; பிருதிவி 

ததன்மையினமையால்; யாறு யாறு பிருதிளித, GOTO ௮.து 

௮: பிருதிலியன் ற; அபபுபபோல.” ௮னவும, * மிறாகம் குதிரை 

யன்று: eee யின்மையால்: யானுயாது குதிரைததன் 

மையில்லது அது ௮3 இரை பனு; ஆ 9 போல,” என்வும், இன் 

ணம இவையபோல வரவன௮ம. இவவேதுபபோலி யென ads, 

சிறப்புப்பொருளில பொறு, 2 சனமைபுண்டூ ; பொறுப்பொரு 

ofp Gaui 5 gas soindaky ஏஎனபநு FES LMT VMPS FH, இத 

னால் மக்களிடததுப பிராண தலைமை பிலலை, பிராமணரிடதகறு 

மக்சட்டன்மை உண்டு எனப 22 3/.. மககளெலலாம பிராம 
ச் ச் e 4 

'ணரல்லர், பிராமணபெலலாம முமபோ என்னும உலகவழககும 

Gora Hs. 

இவவேதுக கனரிவிபேடம மாறுபாடடைபப் பொய்ககரியா 

கமையால், தன்மரசபொருபகறுணிபொருட் டேற்றிலும் பிரமாண 

‘om ar gy ஏதுப்போலியா பிற று, 

"இதனால் ஒரு தன்மிவிசேடத்தையுள்ளவாறன்றி மாறுபடத 

எணிகற்குரிய பொருளை ஏதுவாசக்சொண்டு ௮த்தன்மிப் பொது 

கித் பிறிதொரு பொருளும அணிதல் கூடாதென்பது. பெறப



அநமானவிளக்கம். கூர 
௫ . 3 | . , . . 

இர கனு OUP GE ALUMS ஏதுப்போலிகளு RSS 

வகசையால, ஏஅப்பொருளும், அதற்குப் பக்கப்போருள். பற்றுக் 

கோடாதனும் ஈக்லநுமானத்தில உபபவாஇகளுக்கும் வெளிப்பட் 

டி ருக்கவேண்டுமென்பது 0) 7௦பபட்ட நு, 

. fa ச . . . . 

BY] OBEN COBH ETN of All ம] நா சப்தம இல் ப் சான BTM LD 

RUSS HBO AT a ரிறும இல்லாமாகிபா Hot Dipl Ost நளின் இன் 

மையைத் ுணிதற்குரிய TTC gro 1 yatbn Poy sulle rod wT ay 

ில்லகாதிய் இருந்கல் வேண்டிமென்பறு பறபபட்டது. 

விருக்கத்தால், சீறு தன்றுளிபொரமின் பொது 

ச்சிறப்புக்களிலொன்னையா பி துப, நபி பன் பொடு சிறபபும் சளி 

Qavr eat மையாயினும விய சரமாரி DH hy hy Pur Fover,t 1 இருக் 

தல் Saar BOs sb) பெறப்பட்ட ர. 

இதனால் இம்்றவகைப்லசரைப்ரைய/ டப பொருளை குூவ்ற 

னுருபுகொடுத்து ஈற்பசகககூட்ைபம் ரறுக m WAGE நல்லேறு 

வுறுப்பாமென விம, 

இவவிலக்கணூ றி LP Dts b Bi) mM bo YP bb முதலிய 

ஏதுப்போலிகளொலல1ம சருந்தழாவார் உம ஐவமை of JUG MH 

களுள் அடங்குகின்றன. 

௮வ்வைவகையேதுபபோலிடளுட் பெருர்பான்மை முற் கூரிய 

௮சித்தம் முதலிய கரவகையேதபபோலிவகையுளளும் சிறுபான்மை 

5 ௪ . . ‘ . ச ரு ; 

பக்கப்போலி திட்டார்தய்போலி வகை வளும HL WF od Dor, 

அ௮ங்கனம் அடங்குமாறு இனி அவற்றிற்கு ம்னித்தசனி எடு 

)துக்காட்டும் கொண்டு சண்டிகொள்ச கீதுக்காட்டும் உதாபணங்களாக்கொண்மு Koh Ol BI ot! He 

e ச உட . ட . 

அ௮வ்வைவகை ஏதுப்போலிகளின் பெயரும் வகையும் உதார 

ணமும் பின்வரும் வரையறையுட் காண்க,



௮நமானவிளக்கம். 

ஐவகை எதுப்போலி வரையறை, 

  
  

  

    

  

  

  
  

  

  

  

  

    

  

    

    

      

  

      

  

  

    

  

4 பேயர் பிரதிக்கினை ஏது 

| a. | இம்மலை நெருப் . | 
| 3 காசாரணகி புடைத்து அ௮.றியப்படுதலால் 

ந் eee அட eerste 

3 ட. . ௪ மையுடை 
5 3 அசாதாரணம் | ௪,ச்,சம் ௮ழிவில்ல.த ச்சச்சவ் 2 

இ ரர ரம வவ்விய ர 
ட் எல்லாப்பொருளும் fo 

| அதபசங்காரி  ழியத்தகுவது. | அறிலப்பரிசலால் 
௨ | விருத்தம் 1a சழிலிலலாசச காரியமாசையால் 

௩. | சற்பிரஇபக்ஷம் : சிதம் அழிவில்லது | செவிப்புலனாசலால் 

. YET S STAT மண ] தாமசைத்தன்மையு 
ஆச்சிரயாசித்சம் மடையது டைமையால் 

Geren Ags gw FS ELD GOM ID | கட்புலனா சலால் 

அணிபொருளில் 
வியாபித்து-வ் இம்மலைபுகையுடை ச்.து। நெருப்புடைமையால் 

யாபியாதது 
ன் ட் பக்கி சன்மையா! | 

“41. ல் வரைந்அகொள் 
Gis 
x தனில் வியா வாயுத்சரட்சிப் பொருள் சாட்டிப்பரிசமுடைடை 

3| மிது எ.துவில் | | 
௫ | வியாபியாசது | 

ட தமொள்ளப் அழிவுபா?ட்டபாவம் | உண்டாகற்பால 
பட்ட ஷூ உ] நாசமூடையது தாதலால் 

| | யாதாயினும் ஒரு' ஒரு ் னை 
சன்மையால் , , 

| வரைக் துகொள் அடு மிருகம் கொம்புடைமையால் 

எப்பட்டமே. 

    

  

ட 

ean 
  

பாதிதம் | கெருப்புச சூடில்லத | திரவியமாதலால்



அநுமானவிளக்கம். உட 

இவற்றுட் ,சாதாரணமும் ௮சாதாரணமும் முன்னம் அனை 

கார்திகவேதுப்போலியுட் கூறப்பட்டன வேயாம், 

அநுபசங்காரி, 

அதுபசங்காரியாவது அர்நுவயழிட்டாந்தமும் வெதசேசதிட் 

டார்தழும் இல்லாத, உசாரணம்- *எல்லாப்பொருளும் அகித்கம் 

அறியத்தகுவகாகலால்' என்பகாம், இதன்கண் உலகிலுள்ள பொ 

ருூள்களெல்லாஞஷ் ஐயுற்றுக்துணிபும்பொருஞ்க்சிடமாகய பக்கமாய் 

விட்டமையால், எல்லாப்பொருஸிலும் வேருன அுணிந்தபொருளுக் 

டெமாயெ இட்டாந்தப்பொருள் உ, மிமுடிக்கற் இடமின்றி, இஃது 

அ நுபசங்காரியாயிற்று, 

உபசங்காரம்-முடி.வுபேறு, 2) BSE ங்காரம் - முடி.௮ுபெறாமை 

அ௮தனையுடையது அநுபசங்காரீயெனப்பட்டது. 

இவவேதுப்போலி பின்புகூறபபடும் ௮சன்னாவுள்ளவுபயதன் ம 

விகலம், இன்மையினுபயாவியாகிரு கத் யென்லும் இிட்டாந்தப் 

போலிகளுள் அடக்கும். 

விருத்தம், 

விருத சமாவ.து துணிபொருளுள்ள விடங்களொன் றினுமில்ல 

தாகக் துணிபொருளில்லாவிடங்களெல்லா மிருப்பறு, ௨கா.ரணம், 

சத்தம் அழிவில்லாதது, காரியமாகைபால்' என்பதாம், இகலுட்கூற 

ப்படும் ஏதுப்பொருளாகிய காரியப்பஙிி அழிலில் பொருளொன் றினு 

மின்றி ௮ழிவுடைட் பொருள்களில் லியாபித்திரு 5,சல் கண்டுகொள்ச, 

இது முன்பு கூறப்பட்ட விருத்தவேதுப்போலியுள் சன்மச்சொ 

ரூப விபரீ தசா தனபெனப் பெயீர்பெற்றுள்ள து. 

சற்பிரஇதிபக்ஷம். 

சம்பிரதிபக்ஷம்வது துணிபொருட்கு மறு தலையாய துணி 

ந்தபொருளைச் சர்திக்கும் பிறிதோ பேதுவையுடைய ஏதுவாம், 

உதாரணம், *சத்தம் கித்தியம், செலிக்குப்புலனாகலின்: யாது யாது 

செலிக்குப்புலனாவ்து HD HS நித்தியம், ச,த்சதிகன்மைபோல! 

என்பதாம்;



hs அநிமானவிளக்கம். 

இகலுள் துணிடொருள-சதீகம்நித்தியமாகல், அதற்கு மறு 

தலையாகெய துணிர்தபொருள-சச்கம்௮கித்தியமாதல். அ௮கனைச்சா 

திக்கும் வேரோரேது-சத்சம்காரியமாதல், ௮தனைச் சத்சத்தின்கண் 

ணுடைத்தாயிருத்தலால். இ௫ு சற்பிரதிபட்சமாயிற்று. 

காரியமா தல்ச,கதகதின்சண் அுநித்தியஞ்சாதிக்குமாறு, *ச த்தம் 

விகித்தியம்; காரியமா சலா ஃ, யாதுமாது காரியம் ௮து௮.து HOES 

யம், குடம்போல' எண் அ1நுவயமும், 6யாதயா.து அித்தியமன்.று 

(நித்தியம்) அது ௮து காரியமன் ற, ௮ன்மாப்போல"என வெதிரேச 

மும் உடையதாகிவரும். 

இவ்வே.துப்போலி முன்புகூ.றப்பட்ட அரைகார்திசவகையுள் 

விருத்கவியபிசாரி ஏன... பெயர்பெற்றிருக்கிற து. 

ஆச்ரிரயாரித்தம், 

இது முன்புகாட்டப்பட்ட அசித்தவேதுப்போலிவகையுட் 

கூறப்பட்டதேயாம். 

சொருபாசித்தம். 

இஅ மூ.ற்கூறப்பட்ட அ௮சிக்தவேதுப்போலிவகையுள் உபயா 

சிச்கம், அற்நியதராசித்தம், சிசகாடிக்கம் என மூன்றுவகையாகப் 

ரித். துரைக்கப்பட்டி ருக்கிறது. 

சோடாதிகம். 

சோபாதிகமாவது உபாதியடன் கூடிய ஏது, (௧) உபாதிதுணி 

பொருளுள்ளவிடங்களிற் றபபாதிருப்பதொன்றைப் பிரிந்துமிருத் 

கூறும், (௨) பக்கத்கன்மையால் வரை கெரள்ளப்பட்ட விடக் 

களில் தப்பாதிருப்பகொன்றைப் பிரிந்து மிருத்தலும், (௩) ஏது 

வால் வரைந்துகொள்ளப்பட்ட அுணிபொருளுள்ள விடங்களில் தப் 

பர்திருப்பதொன்றைப் பிரிர்துமிருத்கலும், (௪, பாதாயினுமொரு 

தன்மையால் வரைந்துகொள்ளப்பட்ட 'துணிபொருளுள்ள "விடங்க 

னிற்றப்பாதிருப்பதொன்றைப் பிரிர்துமிருக்சலும. எனடரான்கு 

'வகைப்படும்,



அநுமானவிளக்கம். ௩௭ 

இரகால்வகையுபாதிகளையுமுடைய சோபாதிக ஏதுப்போலிகளூ 
க்கு முறையே உதாரணம் வருமாறு. 

PFU TOS 6... காரணம், “இம்மலை புகையுடைக்.து, நெருப் 

புடைமையால்' oT ot LI STL, இஃலுட் உறபபடிம் துணிபொருள் புகை 
யூுடைமை, ௮ஃதுள்ள விட ங்களிற்றப்பாதிருப்பகொன்.று, நெருப் 

புக்குண்டாகிய ஈரவிரகின் ௩ட்டம் : ௮கனை, ஏதுப்பொருளாகய 
நெருப்புடைமை சிவக்சக்காப்ர்சிய இருமல் பிரிர்றும இரு க கலால் 

இது அணிபொருளுள்ளவிடக்று த் கப்பாகிருப்பகொன்மைப் பிரி 

ந் துமிருப்பகென்னும் ரோபா Baur OG Dv, இதுமுன் கூறப்பட்ட 

அரைகாந்திகவகையிற் ரபந்கைநதேரவிருகதிலிபக்கவியாபியாகக் 

காணப்படுசற து. 

௨-ஆவகற்கு உகாரணம., வாயு காட்சிப்பொருள்;காட்சிப்பரி 

இசட் பம்கப்பொருள்வாய; அசன் மேடைமையால்” என்பதாம, 

9ல் வ்ர$ கொள்ளப்படும் துணி தன்மை புறப்பொருளாகல்; . 

பொருள் - புறக்காட்சிப்பொருள "(பிருதிலி, அப்பு, தேடுக்கள்) 

அவற்றுள் தப்பாதிருப்பது உற்பூதவுரவம் ; அதனைச்காட்டுப் 

பரிசபாயெ எதுப்பொருள் வாயுவின்கட்பிரிறுமிருத்தலால் இது 

பக்கத்தன்மையால் வரைந்து கொள்ளப்பூ$ம துணிடொருளுள்ள 

விடங்களிற் றப்பாதிருப்பகொன்றைப் பிரிர்துமிருப்பகாகயெ சோ 

பாதிகமாயி ற்று, 

இது முற்கூறப்பட்ட கன்மளிசேடவிபர் தசா சனமாகக் காணப் 

படுகிறது, 

மூன்னாவதகற்கு உதாரணம்:-- *அழிவுபாட்டபாலம் நாசமுடை 

யது, உண்டாகற்பாலதாகலான்' என்பதாம். இகனுள்ஏதுப்பொருள் 

உண்டாகற் பாலதாதல், அதனால் வரைநது கொள்ளப்படும் துணி 

பொருள் உண்டர்கற்பாலதாகி காசமடைகல், ௮ஃதுள்ள கிடங்களி 

ல் (உண்டாகி BT FLD டைவனவற்றுள்) தப்பாதிருப்பதொன்று பாவப் 

பொருளா தல், ௮ ற தனை ப்பிரிந்தும் இவ்வேதுப்பொருள் அழிவுபர்ட்ட 

பாவத்திலிருத்தலால் இஃது ஏதுவால்வரைந்துகொள்ளப்பட்டதுணி



௩௮ அநுமானவிளக்கம். 

படோருளுள்ள கிடங்களிழ் றப்பா திருப்பதொன்றைப் பிரிர்துமிருப் 

ப தென்லும் சோபாதிகமாயிற்று. 

இ௫ முற்கூறப்பட்ட சன்மிச்சொருபவிபரீத சாதனமெனக்கா 

ணப்படுகிற.௮. 

Lit & BLD, 

ஓசேதன்மியில்- கன்றுணி பொருளின் மறுதலைப் பொருளைப் 

பிமிதோரளவையாற் wash தற்கு மிடங்கொ டுத்திருப்பது, 

உதாரணம்;-- *நெருப்புச௪ சூடில்லது இரவியமாதலால்” என்ப 

தாம், 

இதனுள், தான் - திரவியமாதீல் என்னும் ஏது, இதன் ௮ுணிபொரு 

ள் சூடின்மை. ௮தன் எதீர்மறைப் பொருள் சூடு, ௮தனை ஒருதன்மி 

யாகிய நெருப்பில் கெருபபுசசூடுள்ள தெனத்துவககெதிரியக் காட்சி 

யளவையாற்றுணிதற் கிடம்கொடுத்து, நிற்றலால் இத பாதிதமாயி 

OD. 

இவ்வேதப்போலி முன்சூ றப்பட்டபிரத்தியக்கவிருக்தம், ஆகம 

விருத்தம் என்னும பக்கபபேலிகளுள் எடங்குகன்ற.து, 

இட்டாந்தபபோலி, 

  

ணாத MO IG 

இனிச் திட்டார்தப் போலி சாதன்மிய திட்டாக்தப் போலியும், 

வைகதன்மிய திட்டார்தப் போலியுமெனவிருவகைப்படும், அவற்றுள் 

சாதன்மிய திட்டாந்தப் போலி சாதன தன்மவிகலம் முதலிய ஐவசை 

யரம். அவற்றின்பெயரும் உசாரணங்களும்பின்வருக் வரையறையு_ 

காண்ச.
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௪௦ அநமானவிளக்கம், 

சாதன தன்மவிகலம். 

சாதனதன்மவிகலமாவது--சாதன கன்பம் தன்கண்ணுள்ள தா 

க வெளிப்படையில்லாச பொருளைக் திட்டாஈதமாகக் ௬றுவது, 

உதாரணம். (அங்கில ரசாயன நாூலுடையாரை நோக்கி) “காற்றுப் 

பரிமாணமுூடையது ; திரவியமாதலால் ; யாது யாது திரவியம் ௮.து 

௮௮ பரிமாணமுடையது: நெருப்புப் போல என்பதாம, இதனுள் 

சா.தன,தன்மம் இரஸ்புமா கல் (முதற்பொருவாதல்) ௮ஃது அங்கில 

ரசாயன நாலுடையாாஷிக நெருப்பின்௧கண் வெளிப்படையின் மை 

யால் (அவர் நெருப்பை இரவியமென்று கொள்ளா யால்) அவ 

சை நோக்கி நெருப்பைக் திரவியமெனக் கொண்டு இிட்டார்தபாகக் 

கூறுமிடத்து அறு சாகன தன்பவிகலமாகும எனவிக, 

மற்றும் இவ்வா ௬ றஒங்னவெல்லாம் இத்திட்டாசப்போலி 

யாம், சாதனம்--ஏறுப்பொருள்; Hw பக்கப்பொருளைப்பற்றித் 

தன்மமாய் நிற்றலால், அல்வேதுபபொருளே இங்குச சாசனதன்ம 

மென வழங்கப்பட்டது. ராகனமாகிய கன்மம எனவிரியும, தன் 

மம் - தன்மை, இமமலை நெருப்। (டைத்துப் புகையடைமையால் என் 

பதிலும் புகைய/டைமையாசிய ஏதுப்பொருள் புகையுடையதெனப் 

படும்மலையாகயெ பக்கபபொருவின்றன் மையாயமைதல்கண்ம் கொள்க, 

5 உ ௪ % ர, , ட ஆ! ௩ ச ௪ 

இவ்வாறே பின்வரும் சாத்தியதன்மபென்பதர்கும் பொருளு 

ரை,த்துக்கொள்க, விகலம் - உறுப்பற்றது. (குறைவுடையது என் 

Puy) FT GM HAUG IT LH குறைவடையது சாதன தன் மவிகலமெ 

னப் பெயாபெற்றது, பின்வரும், சாத்தியதன்மவிகலம் என்பது 

கும், உபயதன்மவிகலம் என்பதற்கும் இவ்வாறே போருளுரை தக 

Oar ae, 

ET SHUT 2சளிரண்டும் தட 1G) 5 தீதியசாசன௩களிரண்டும் திடடாஈதப்பொருளுக்கு உறுப 
க ச க . 6 . e, . . ௪ 

பாக யபைதலால் அ௮வவவவுறுப்பில்லாக திட்டாந்தப் பொருள்கள் 

௮வ்வவ்வுறுப்பாம் குறைவுடையவாகிச் சாதனதன்மவிகலம், சாத் 

திய தன்மலிகலம், உபயதன்ம விகலம் எனப பெயர்பெற்றனவாத 

லின், ௮வ்வப்பொருளை வழங்கும் கூற்றுகிய திட்டாந்தவுறுப்பும் 

சொற்பொருளொற்றுமைபற்றி ௮வ்வப்பெயரால் வழங்கப்படுமென 

வ.றிக



அநுமானவிளக்கம். ௪௧ 

சாத்தியதன்மவிகலம், 

சாத்தியகன்மவிகலமாவது சாக்தியகன்மம் தன்கனுள்ளதா 

சக்கொள்ளப்படாதபொருளை அன்வயதிட்டார்தமாகக்கூறுவதாம். 

உகாரணம்:--(அங்கில நால் வல்லாசைசோக்4) பு கைதிரகியம்; 
இயக்க முடைமையால்; யாதுமாது இயக்கமுடையது அது பது 

இரவியம்; நெருப்புப்போல' என்பதாம, இசனுள் சாத்தியதன்மம 

இ.ரவியமா தல். 300 நு ஆங்கில நால் வல்லாரால் நெருப்பின்கணு 

ள்ள தாகக் கொள்ளப்படாமையால் இக்கூழ்று அவருக்குச் சாத்திய 

தன்மவிகலமீரம், இலவாறு சாத்தியப்பொருள் குறையக்கூ வன 

வெல்லாம் இத்திட்டா தப் போலியென ௮.2, 

சாத்தியம்துணிபொருள், ௮து பக்ஃப்பொருளுக்குத்தன்மமாய் 

நிற்றலாற் சாத்தியதன்ம மெனபபட்டது. சாத்தியமாகிய தன்ம 

மெனவிரியும். தன்மம விசேடனைம், எடுதுக்காட்டிய *புகைதிரலி 

யம்'என்னும்பக்கவு பப்பில் பகரப்பொருள்ஃபுதை, அுணிபொருள்- 

திரவியமாதல், HSI லிரேடணபாகவுை.॥ அ (பகைதிரவியமா 

தலையுடையது) என்பதற்$டாகப் புகைதிரவியமெனப்பக்கவுறுப்புக் 

கூற்ப்பட்டமை காண்க, இவ்வாறே பலைகெடுப்புடைத்து என்ப 

தீனுள, பசகப்பொருள்-மலை, தூணிபொருள- நெருப்பு அலலது 

நெருப்புடைமை. அறுவும், முன்போலப்பச்சப்பொருளை விசேடி த்து 

நிற்றல் கண்டுகொள்க, 

புகையும் புகையுடைமையும DOT uy, BA போல நெருப்பும் 

கெருப்புடையைபயும் ஓன்று மெனவறிக, 

உபயதன்மவிகலம், 

உபயதீன்மலிகலமாவறு சாசன சாத்தியங்கள் இரண்டுமுள்ள 

தாகச் கொள்ளப்படாத் பொருளை ௮ன்னுவயதிட்டார்தமாகச் ௬று 

வது, அத, சன்னு ௮சன்னு என இருவகைப்படும். 

Foot GU: 

அவற்றுள் சன்னாவுள்ள 2 பயதன்மகிகலமாவது தான் உளள 
ர * e டர ் ் ் ் ‘ த ் 

அகத் தன்கண் சாதன சாத்தியங்கள் இலலனவாதத திட்டார்தப் 

ன்



டத் 
1 ts 

Fe. அநமானவிளக்கம். 

பொருள கூறுவது. உதாரணம்.--(சையாயிகளைநோக்க) *புகைதிட்ப 

மூடையது; உருவமுடை.மையால்; யாது யாது உருவமுடையது 

அதா அது திட்பமுடையு; காற்றுப்போல' என்பசாம். இத 

Se. கூறப்பட்ட திட்டாந்தப்பொருள் காற்று, அது கையாயிக 

மால் உள்ளதாகக்கொள்ளப்படுவத. எடுத்துக்கொண்ட சாதன 

சா,த்தியங்களாகிய உருவமுடைமையும் திட்பமுடைமையும் ௮வ 

ரால் அக்காற்றின்த ணுள்ளனவாகக்கொள்ளப்படாமையால் அவர் 

க்ளா அக்கா றீறின் கண்டி௮அவையில்லனவா தலின் இலது அவர்க்குச் 

சன்னாவுள்ளவுபயதன்மலிகலமாயிற்று. 

சாற்றின்கனுள்ளகாக அங்கில நால் வல்லாசாற் கொள்ளப் 

பட்ட திட்பமுடைமையை, கையாயிகர் படைப்புக்காலத்திற் காற் 

றின்கண் கடவுளால் சஞ்கேோரணத்தாற் கூட்டப்பட்டதும் ௮ணு 

வாஇக்கலப்புற்றதுமாகிய பி.ரதிவி யப்புக்களின் கூறதாகக் கொள் 

ஞூவதன் றி காற்றின்கட் டி.ட்பமுடைமையுள்ளகரகக்கொள்ளார், 

அசன்னு, 

அ௮சன்னாவுள்ளவுபயதன்மவிகலமாவது உள்ளதாகக்கொளளப் 

படஈ்தபொருளைச் திட்டார்தமாகக்கூ௮வ.௫. உதா.ரணம்:--(தேங்கில 

நூல் வல்லாரைகோக்க,)*காலம் திரவியம்; பரிமாணமுடைமையால்; 

யாது யாது பரிமாணமூடையது து அது திரலியம்; அகாயம் 

போல.' என்பதாம், இதகஓட் க் றப்பட்ட திட்டாந்தப்பொருள் 

ஆகாயம், ௮ஃது ௮வரால் தருபொருளெனக் கொள்ளப்படாமை 

யால் ௮ஃது அவருக்கு இல்லதாயிற்௮ு, அகவே அதன்கணுள்ள 

தாசக்கூறப்பட்ட சாதன சாத்தியஙுகளா இய பரிமாணமுடைமையும் 

இரவியமாதலும் அவர்க்குப் பிறிதோரிடத்து வெளிப்பட்டுள்ளன 

வாபினும், எடுச்.அக்கொண்டஇிட்டார் சப்போருளில் வெளிப்படா 

மையால் இஃது அவருக்கு ௮சன்னாவுள்ளவுபய சன்மலிகலமாயிய்று, 

சன்னு-உள்ளு. ௮சன்னு-இல்லத, மதமும் இவவாறு வருவன 

வெல்லாம் இத்திட்டாந்தப்போலியென ,௮.றிக. சாதனதன்மமுத 

லிய நான்கும் வியாத்தியுணர்வையுண்டாக்கும் வளியின் றி ௮லுமிதி 

யுணர்வைப்பயவாது திட்டார்தப்போலியாயின,



அநமானவிளக்கம். ௪௩ 

அ தன்னுவயம். 

அரன்னுவயமாவது ஏது சாத்தியங்களின் ரெடர்பையுணர்த 

அம் அன்னுவயவியாத்திவசனமின் றி. திட்டாந்தவுறுப்புக் கூறுவ 

து. உகாரணம்--* இம்மலைகெருப்புடைத்து ; புகையுடைமையால்; 

பாகசாலைபோல ' என்பதாம், இத.லுள் யாது யாது புகையுகடத்து 

௮.து ௮து நெருப்புடைக்லு என்லும் ௮ன்னுவயவியாத்தி வசனம் 
, ் த ட்ட 

கூறப்படாமையால் இஃது அரன் இவயமாயிற்று, மற்மிம் இவவாறு 

கூறுவனவெல்லாம் இதக்கிட்டா$கப் போலியென வறிக அவழுப் 

பொருளுடமையனவெல்லாம் துணிபொருள்யுமுடையன வென்னும் 

வியாததிடணர்வு எளிதிற்போேன்ருமையால்  நுமிதியுணர் வுக்கும் 

தடையாய் இறு திட்டாப்போலியாயி் ப. 

௦ . 

AIT 51a ANID. 

விபுரிசான்னுவயமாவ நு திட்டாக்க௮ VUILIT DU . DGG AMICUS 

கியத்தை முறைபிறழக் கூறுவது, உ கார்ணம்:--*இம்மலை நெருப்பு 
ர் - ர் 

டைத்து; புகையடைமையால்; யாது யாது கெருப்புடைதீமு அது 

அது புகையுடை.த்து; பாகசால்போல' எனபதாம், இதனுள யாது 
ட 

யாது புகையுடைக்து ௮ அது செருப்புடையக்து எனக்கூறக்கடவ 

காயுள்ள ௮ன்னுவய வாக்கியத்தை, யாது யாது பெருப்புடைக்.து 
உ ட ரூ ௪ * ய் வி 

YB A FI புகையுடைகத்து என விபர கமாகக் க.றுகலால் இது வீப 

ரீதான்னுவயமாயிற்.று, மற்றும் இ௮வ்ா£.று கூறுவன வெல்லாம் இத் 

இிட்டாந்தப்போலியெனவறிக, விபரீகம்-மாறுபாடு, இங்கனம் 

விபரீதமாசக்கூறுகலால் ஏதுவின்வியாபகம் அணிபடொருள் என்வும் 

வியா,ச்திடணாவு கோள்றாது ௮.ரமிதிக்குத்தடையா கலால் இது 

திட்டாந்தப்போலியாயிற்று, 

வைதன்மிய இட்டாந்தப் போலி. 

இனி வை,சன்மிய இட்டாந்தப்போலியும் ஐவகையாம், அவற் 

தின் பெயரும் உதா.ரணமும் பின்வரும் 'வரையறையுட் காண்ச,
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அநமானவிளக்கம். ௪(ு 

சாத்தியொவியாவிருத்தி, 

சாத்தியாவியாவிருக்தியாவது சாத்தியாபாவத்துக்கு நிலைக் 

களமாகப் பிரசித்தமில்லா சகொன்றை (சா,த்தியபப்பொருளுக்கு நிலை 

ச்சளமாக வெளிப்பட்டிருப்பை௫) வெதிரேகதிட்டாக்தமாகக் கூறு 

வது. உதாரணம்-(ையாயிகரைசோக்கி) *சாந்று திரவியம்; பரிச 

முடைமையால்; யாது யாது திரவிபமன்,.நு SY BI DY பரிசமூடைய 

தன்று; காலம்போல.' என்பதாம், இங்கு கிச். துக்கொரண்ட சாத்த 

யப்பொருள்-திரவியமா தல்; DY BON HI அபாவம்- இரவிய மின்மை; 

அ௮தகற்கிடமாகப் பிரசிக்க மில்லாகது (திரவியமாகப்பிரசிம் சமா 

வது) சையாயிகருக்குக் காலப்பொருளா கலால் அவருக்கு இது 

சாத்தியாவியாவிருத்தியாயிற்ற, மற்றும் இவ்வாறு வருவனவெல் 

லாம் இத்திட்டா* சப்போலி யெனவறிக, வியாளிரு,ம்தி-வேறுபாடு, 

அவ்வியாவிருத்தி-வே.றுபாடிஷ்மை (லற்றுபையடைமை,) திட்டா 

ந்தப்பொருள் காத்தியக்கால் லறிையடைக்காபிருக்கலால் 

இது சாத்தியாவியாவிருத்தி யெனப்பட்ட் து, 

சாதனாவியாவிருத்தி. 

சாதனாவியாவிருத்தியாவது சாதனுபாவக்துக்கு நிலைக்களமா 

கப் பிரசிகதமில்லாக தொன்றை, (சாகனப்பொருளுக்கு கீலைஃகள 

மாகி யிருப்பதை) வெதீரேக திட்டாக்கமாகந்கூறுவது, உதா 

சணம்--(இங்கில நால்வல்லாரை கோக்கி) * சண்ணீர் தளிபில்ல,த ; 

நிறமின்மையால்; யாது யாது sperflu Sr on து அது அது சிறமுள்ளது; 

நெருப்புப்போல ' என்பதாம். இ.சலுட் கூறப்பட்ட சாசனப் 

பொருள்-நிதமின்மை; ௮,கன் அபாவம்-கிறறுடைமை; அதற்கிட 

மாச அவர்க்குப் பிரசி,த,தமில்லசது (கிறமுடையகாகம் கொள்ளப் 

படாதது)-கெருப்பு ) ௮,தனை அவர்க்கு வெதிசேக தீட்டார்தமாகக் 

கூறுதலால் இது சாதனா வியாவிருச்தியாயிற்று, மற்.றும் இவ்வாறு 

கூறுவனவெல்லாம் இ.த்திட்டார்தப் போலியெனவறிக, 

உபயாவியாவிருத்தி. 

உபபாவியாகிருத்தியாவது சாத்தியசா தினங்களின் அபாவத் 

துக்கு நிலைக்களமாகாத தெ ரன்றை, (சாத்திய சாதனங்களினிலைக்



Pe அந்மானவிளக்கம். 

சளமாயிருப்பதை) வெதிரேச் திட்டாந்தமர்கக்கூ.றுவது, அலதுண்் 

மையினுபயாகியாகிருத்தி, இன்மையினுபயாகியாகிருத்தி யென 

இருவசைப்படும், | 

உண்மையினுபயாவியாவிருத்தி. 

உண்மையிலுபயாகியாகிருத்தியாவது சாத்திய சாதனங்க 

ளுக்கு கிலைக்களமாக வெளிப்பட்டிருப்பசொன்றை வெதிரேகதிட் 

டாந்தமாகக் *றுவது*.சாரணம்--(அங்கல. நால் வல்லாரை நோக்கி) 

* நெருப்பு உருவமில்லது; சுவையின்மையால்; யாது யர்து உருவ 

முள்ளது ௮து ௮து சுவையுள்ளது) தண்ணீர்போல' உன்பசாம், 

இங்கு எடுத்துக்கொண்ட சாத்தியசா தனங்கள்-முறையே உருவமின் 

மையும், சுவையின்மையும்; இவ்விரண்டும், அங்கிலழால் வல்லாருக் 

குப் பிரசித்சமாயுள்ள தண்ணீரின்சண் ணின்மையால் இஃதவருக்கு 

உண்மையினுபயாவியாலிருத்தி யாயிற்று. மற்றும் இவ்வாறு கூறு 

வ்னவெல்லாம் இத்திட்டாந்கப்போலி யென வறிக, 

இன்மையினுபயாவியாவிருத்தி, 

இன்மையினுபயாளியாதிருக்தியாவது--உள்ளதாகக் கொள் 

ளப்படாகபொருளை த்திட்டாக்தமாகக் கூறுவது, உகாரணம்--(ை 

wri soa Gorse) * காற்று உருவமில்லது ; வடிவமின்மையால் ; 

யாது யரது உருவழுள்ளது HB ௮ வடிவமுள்ள ; இருள் 

போல” என்பதாம். இ.சலுட் கூறப்பட்ட திட்டாந்தப்பொருள்- 

இருள். ௮தனை கையாயபிகர்தர். பொருளெனக்கெள்ளாமையால், 

சாத்திய சாதனாபாவங்களாடய உருவ வடிவங்களுக்கு கீலைக்கள 

மாக வியாவிருத்தி தோன்றாகாகையால் இஃதவர்க்கனேமையி னுப 

யாலியாகிருத்தியாயிற்று, மற்றும் இவ்வாறு கூறுவனவெல்லாம் 

இத்திட்டார்கப்போலியாமென age, சாஜ்தியாவியாகிருத்தி 

முதல் நான்கும் வியாத்தியணர்விற்குக் கருவியாகாமையால் திட் 

டார்தப்போலியாயின, 

, அவ்வெதிரேகம், 

அவ்வெதிரேகமாவது தனது உறுப்பா வெதிரேகவாக்யெ 

மினறிச்கூ௮வ.த..' உதாரணம்:-.ு இம்மலை நெருப்புடைத்து ; புகை



அநுமானவிளக்கம். ௪௪௭ 

புடைமையால அறறுவெளளம் போல” என்பதார். இதனுள் 
ர் ட ° . ந நி யாது யாது நெருப்பில்லாதது ௮ ௮து புகையுமில்லாதது ' என் 
னும் வெதிரேகவாக்கயற் கூ.றப்படாமையால் இஃது ௮வ்வெதிரேக 

மாயிற்று, மற்றும் இவ்வாறு வருவனவெல்லாம் டுத்திட்டார்தப் 

போலி யெனவறிக, வெதிரேகலாக்கியரின்மையால் வெதிரேக 

வியாதீதி யெளிதினுரைப்படாறு அனமிதியுணர்விற்ருத் குடை 

wr Ogee rs sured யா;பி) ௮, 

விபாத வெதிரேகம, 

விபரீத வெதிரேசமாவது சுன்னுறுப்பாகிய வெதிரேகவாக்கி 

யத்தை மாறுபடக் கூ வறு. உதாரைம்--*இம்மலை கெருப்புடை 

தீது; புகையுடைமையால்; யாது யாது புகையில்லாதது து அது 

நெருப்புமில்லாதது; ஆற்றுவெள்ளம் போல' என்பதாம், இ௫லுள் 

யாது யாது நெருப்பில்லாக ௮து ௮௮ புகையமில்லாதது' எனக் 

துணிபொருளின்மையை முற்கூறி ஏலுவினின் மையைப் பிற்கூறக் 
. . 6 . 

சடவதாகய வெதிசேக வாக்கியத்தை, பாதுயாது புகைபில்லத௮.து 

அது நெருப்புமில்லது' என ஏறுள்னஇன்மை முன்னும் நுணிபொரு 

சின இன்மை பின்னுமாகவைநழு முறைபிறமக் கூறுதலால் இது 

விபரீத் வெதீரேகமாயிற் று, மற்றும் இவ்வாறு வருவனவெல்லாம் 

இத்திட்டாக்தப் மபாலி யென வறிக, 

வெதீரேகம் மாறுபடக்கூ கலால், ஏ.நுலின் இன்மையள்ளகி' 
e 6 பட்ச ச் ¢ ப் , . ச 

டதீதும் துணிபொருளு எ தாயிருத்தல்பற்றி வியாஜ்தி புணர்வின் 

ரும். அதனால் அமிதிபுணர்வும் உண்டாகாமையால் இதுதிட்டார் 

தப் போலியாயிற்று, 

இக்களனங்-ூறிமுடித்.௪ பக்கப்போலி, ஏஅப்போலி, திட்டாந்தப் 

போலி என்னும் கூவகைப்போலி புறுப்புச்சுளள் ஒன்றுமில்லா ௪ 

ஈல்லு.௮ப்புக்களாலமைந்த வாக்கியங்களே சதநுமானப் பிரமாண 

மாகுமென இதனாலறிய த்தக்கதாயிற்று, 

அநுமானவிளக்கம் முற்றம்,





௨ 

சடவுள் துணை, 

தொட்டிக்கலைக் 

மகசவபபெருமாள் இரட்டைமணிமாலை 

முகவுரை 

இர்ழால், தோட்டிக்கலை ஸ்ரீ ; சுப்பிரமணிய முனிவரால் இயத்ற 
பபெற்ற.து. இம்முனிகர், இறறைககு Gas wv hap nO ape 

der mau cen 11 gLb, திருவாவடுதுறை ஆரின தழு ஸ்ரீ சிவஞான 

யோகிகளுடைய அருமை மாணாககர் பனனிருவரு ர் ஒருவசென்ப 

அம, ௮மிர்தவாக்மி எனபதும பலரும நன்கறிடசவை, இம்முளி 

வர் வரலாறு,மஹா மஹோபா தயாயர்: பஹமஸ்ரீ; வே சாமிநாதைய 

ரவர்களால், திருவாவடுநுறைக கோவைபபதிபபில, பிரபல ஆராய்ச் 

சியோடும விளக்கப்பட்டுள்ளது. இது கிற்கு, இம் முனிவர் @up De 

பிரபந்தத்திரட்டு என்னும அரியபிரதியொன்று, ஈம தமிழ்ச்சங்க 

த்தப் பாண்டியன் புததகசால்.பில் உளளது இரசங்கத்து ஓச்ரெர '. 

சனாதிபதியும் தமிழருமையறிஈசவள்ள லுமாகிய ஸ்ரீமாகஃபாண்டிச் 

துரைத்தேவரவர்களால் பெரிதும், ௮ அருமை பாராட்டி அளிக்கப் 

பெற்ற ஏடுகளில் இஃதொன்று, இப்பிரபசத,சஇரடடில்,பல சிறிய 

நூல்கள் காணபபடுகன்றன, அவற்றுள், சொட்டிக்கலைபிற் திருச் 

சோயில் கொண்டுள்ள கேசவப்பேருமாள் Bag wins s, இரட்டைமணி 

மாலை, வர்ணங்கள், ஆசிரிய கிருத்தம, விருத்தம், உலா, தாய்மகள் 
வினாதல், கலிவிருத்தலுந்தாதி, கொசசககமலிப்பா என்பவைகளூம், 

மேயூர் பெருந்தேவித்தாயார் விஷயமாச .தூரிய விருச்,சம், ஊசல் 

என்பவைகளும், இம்முனிவரியற்தியனவாக உள்ளன, Drea; 

ஐசவசமயப்பெரியாரில் ஒருவராக இம்முனிவர் திருமா ல்பத்தியும்: 

ரிகுக்கவடையர் என்பது 'நன்குவெளியாம். உண்மைப் பெரிகேசு 

ால்ண்ம் Sawa இருத்தல் இயல்பன்றோ! ழை. ! Goi teat



முகவுரை, 

நாட்டைமஎரிமாலையைத் குமிழகமறிர்து இனச்திக்குமாறு, இப் 

பாது, * செர்தமிழ்” வாபிலாக வெளிபிடத்துணிர்தேன். இதன் 

?சாற்பொருணோக்கங்களின் சிறப்பு ௮றிஞர்க்குப் பெருமகிழ்வளிக் 

தமென்பது திண்ணம. அ,பினும, ஏனையரும் அவற்றை ௮றியலே 

ண்டி ,௮ளலப்பாடலின் அரும்பதம் வீசேடமுசலியவற்றை, என்னறி 

சிற்கேற்ப, ழ்க்குறிப்பில் வைத்து விளக்க முயன்றிருக்கிறேன். 

அம்முனிவர் QugPu பிபர்தங்களில் வெளிவரா கனவற்றை, 
6 

இவ்வாறே, உரியராலக்சில் ெளியிட்வொவும் எண்ணமுடையேன், 

இக hon ue 

Lp. இராகவையங்காா, 

(2 சந்தமிழ்”ப் பத்திரா சிரியர்,



உ 

கடவுள் துனை, 

திருத்தோட்டிக்கலைக் 

கேகே ரவப்பெருமாள் 

இரட்டைமணிமா ARV , 

(0). 

HU | 

WTETC Wy bs தண்ட இரும் வண்ணார் இருக்க வரை 
4 

uteri S71 Lose மால்ளொசு -மான்மரு கன் 

கர்சனுர்கு முன்னுஇச க₹சனுக்குஞ் செருகழுநீாக் 
5 . 

க௩சமசச En Gi Fi MUL. 
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பின்ன௭எகப் பின்னைதன்புப் பிரகாடரிர் | ண்பதுபேோ 

லென்னைமண5 சார்வர் இரவ 

கலத்துறை 

இருஙசேச வாதிருச் சொட்டிக் ௧8௨ .இ யேழுகிலப் 

பொரு வக வாசகம் பொலுஙகண் மொரு பூவைபுண்றன் 

மருக வாதணி மார்மேர் இயகுல மா cov #8) a1 0 p 

சொருந்கேச வாசைடற் ருளரு ளாசை புடையவனே, (௨) 

காப்பு : 
மால் மீமக ம. சுண்டலை - சோலை, 

உ. இத்த, அனுச்கும் என்னும் 
பெயசெச்சங்கள் ததி என்னும் பெ 

யர்சொண்டன, பின்னதாகய ௧53 

னுக்கும் என்பதைச் கந்து4 ௮னுக்கு 
ம எனப்பிரித்து, கட்டுத்சறியை 

முறிக்கும் எனப்பொருள கொள்ச, 
நூல், 

௪. கந்தரம்-மேகம். 2 தானார்,பின் 

னிய கூந்தலையுடைய ஈப்பின்னையின் 

மணந் சிறுசோழ்ஷ்ற a. com BS) dor & 

தமைபோல, இமவில் என்னைச். இளை 

த்தார்; என்றது பிசாட்டிரிற்றிலிழை 

வச் 

சனுாசமைச்ச எறுசோற்றைசக் ௧ 
அண்ணன் பொய்யேஉண்டு விளையா 
டியது போல, என்னைச்சனவிற்பொ 
யமீயசலர்தா எனச் சலைவி இர௩இ 
யபடு, ஈப்பின்னை, இருமகள் இருவர் 
FH SOS uD Hor Eso Cura என் 
னை LO OO ENT ol of USI DTW. 

௨. கேசத்தை யுடைய பூவை 

(பெண்,) ஆசுசம்-அம்பு.குல்லை-இரு ச் 
துழாய், ஆசையுடையவன் - பீசாம் 
பரன், ஆசையுடையவன் ஆசையுற்ற 
UG AGTH முரறையென வேறு 
மொரு குறிப்புச் தொனிச்தல் கா 
ண்சு,



கேசவப்பேருமாள் இரட்டைமணீமாலை, 

[ வேண்பா. ] 

உடையாச் செறுக ருயிர்குடிக்கு மாழிப் 

படையாண்ட செங்கைப் பரனைப்--புடையார்ந்த 

கற்புரிசைச் சென்சலைசைச் சண்மாலைச் சண்டிவளு 

மெற்புருக மாலானா ளின்று. (௩) 

[கலித்துறை] 
இன்னத் பிறப்பறுசி தன்னலம் சாட்டு மெழிலரியைச் 

கன்னற் ஈழனிச் கலைசைப் பிரான்றனைக் கைதொழுதோர் 

மின்னற் புசமூறுங் கண்ணீர் சொரியும் விதிர்விதிர்ச்கு 
கநென்னற் பொழுதுங் சனவிற்கண் டேனென்னு மெட்டுழிர்ச்தே (௪) 

[ வேண்பா | 
கெட்டிலஞ்சிச் கெண்டை கடாய் நீள்கரைமே லோக்கிறின்ற 

மட்டிலஞ்சிப் போதுதிர்க்கு மாவளங்கூர்ர்--இட்டமுறும் 

பூங்கலைசைச் கேசவமால் பொன்னடியைச் சென்னிமிசை ச் 

சாங்கெரே செய்தார் சவம், (௫) 

(கலித்துறை | 
தவளை குதிக்கச்சண் டேன்பாய் வயற்கலை சைக்குளிருந் 

தவளைக் சாரசல னேழுல்லை யீரய்ச்சியர் சாங்குறிவைத் 

தவளை யெடுத்தண்ட செவ்வாய னேயிந்சச் சையனலத 

sata கவருதற் கோபருக் தூர்ந்து சலைவந் கதே, (சு) 
| வேண்பா | 

தேங்காவி மீதே சிறைவண் டுற௩இயநீர் 
தேங்காவி சூழ்கலைசைச் சீசரமொம்--சேங்காவி 
யாத்நியபா வச்சைரினே யாய் சமல் லால்வேறு 
மாற்று சற்குச் சாணேன்' மருது, 

௩.. உடையாச் செறுஈர-ஏனையரா 
ல் அழியாச பகைவர், உடைச்து 
எனச் கொள்ளினுமாம், புரிசை ~ 

BX. wrrevdssam® Quen wren 

னாள் என ஒரு குறிப்புச்சொனித்த 
ல் சாண்ச, 
டட. சன்னல் - கரும்பு, ஐர்மீன்-.- 
எழுவாய், 

இ, இலஞ்சி - பொய்சை, மட்ட 
இலவ்ஞ்சி - ம்துவையுடைய why 
wre. 

எதுசைகளை, முறையே, இரு 
உள (பாஞ்சசர்ரியம்) எனவும், 

(௪) 
_ குறிவைச்ச- அளை (வெண்ணெய்) 

எனவும், நல்ச்ச4-வளை(மகளிர்கைய 
ஷரீ) எனவும் சேர்ச்துப்பிரிச2ப் 
பொருள் கொள்க, ஈற்றடியில், பருக 
MTR UE FH, SVT SUIT HG 
போலும் என வேறொரு குறிப்புத் 
தொனித்சல் காண்க, 

a. இரண்டாமடியை, நீர் சே 
க்கு-அவி(பெ௱ய்கை) எனவும்,மொ 
ந்து4-ஏட்கு4-ஆவி (உயிர்) எனவும் 
பிரித்துப்பொருள் கூறுக, ஈன் 
ஐயாயு௪.2; ௮வை:...-சங்கு, சக்காம், 

வாள், தண்டு, சிலை,



கேசவப்பேரமாள் இரட்டை மணிமாலை. a. 

[கலித்துறை] 
மருந்தே விமானத்தி லேறஞ் சானா வளர்கலைசை 

யிருந்சேவி யாளு மிறையவ னேயென் ஸிடர்சவிர்ப்பாய் 

மூருக்சே விராவிருள் வெண்ஞூ லம்பக மொய்குழலாம் 

பெருந்தேவி மாதை மணந்துல குண்ட பெருந் சகையே, 

[வெண்பா] 

சைவலாயைசக் காத்தும் கராவைச் சடிந்துகுடங 

cosa coreg ளேழிசையுக் சண்டாகோ... யைவருக்குத் 

தூ. சாதொட் டிஈ்கலைசைச் சந் சரவிப் பைச்தொடிக்குச் . if . 
சாசாசொட் டிச்தளவச் தார், (௧) 

(கலித்துறை | 
சாவா தவரும் பொருளேவை குந்தச்இத் றங்குமுகுக் 
சாவா தவரு மதியுஞ் செறிபொழிற் றண்கலைசை gs 

தாவா தவரும் பருஇியுஞ் சங்கு$ சரிச்சசைப்போ 

சாவா சவரு மறியாப் பசக்சைச் சரவேவேனச்சே, (5௦) 

| வேண்டா | 

சேசவா இக்குரிறை £€ர்ச் இக இருக்கலைசை 

வாசவா இச்குமனை மார்வசையே--பேசவா 

சாயமதி யோடுமசன் மசைக்கரறுப்பு விர்ககணயுங் 

காயமதி சோருமின் னைக கா. (௧௧) 

௮, (௨, ௩-ம்) அடியெதுகைகளை , முகுக்சா4-ஆதசவரும் (சூரியனும்) எ 
(சர) நிருச்து[-எவி-- ஆளும் ௭ 
னவும், மருது (பயிலிறகடி) -- ஏ 

(அம்பு) - இராவிருள் எனவும் பிர்] 
சது, பிற்கூறிய முருந்து மூ.தல் ரூம 
ன்றற்கும்-வெண்டூரல் (பல்), அஷ் 

சம் (சண்), மொய்குழல்களை நிரனி 
ழையாசச்கொண்டு பொருள் கூறுக, 
பெருந்தேவி--பிராட்டி *இருகாமம். 

௯, கைவரை--கஜே்இரன், கர்ர- 
மூ,சலை. குடல்சைவரை - உள்ளங் 
கையிற் கொண்ட *வேயங்குழல், சா 
-சா.த-(ஒட்டு -- Qs gags ait 
எனப்பிரிச்க, சார்சாஎன இ.யையும, 

50. எதுகைகளை, முறையே, தா 

வாத (கெடாத)--௮ரும் : எனவும், 

னம், சாவா (இட சதிலுள்ள வனே) 
1 சுவரும் (வில்லும்) எனவும், கைப் 
போசா--வா-- சவரும்(சவ௫களும்) 
எனவும் கூட்டிப்பிரித்துப் பொருள் 
படுச்துக, மூன்றாமடியில் தாவு 
உறைவிடம். எனக்குத் தர வாஎன 
இயையும், | 

௪௧. (சலைசை) வாச.-வாதக்கும் 
(துன்புறுத்தும்) 4- அனைமார் எனப் 
பிரிக்க, வசைபேசலாலும், மதியும் 
கணையும் சாய்தலாலும் மதிசோரும் 
மின் (பெண்) என்க, மதஇிசோரர்சல்'-. 
அ.திவழிசல். சோழி இசக்கிச்ச. கி. 
யது.



்.. கேசவப்பேருமாள் இரட்டைமணிமாலை, 

(கலித்துறை | 
காயா மலரா ரிசர்வண்ண னேசெென் கலைசையில்வாம் 

மாயா மலா யுடுச்கும்பொன் னம்பா மன்னவுன்னை 

யோயா மலரா யிரவிலுஞ் சந்இத் சொருத்திசொல்லுச் 

தியா மலரையுற் ரூடன மேற்றன௩் சேடிக்சொண்டே, (42) 
| வேண்பா] 

கொண்டலே யொக்குங் குளிர்வடிவாற் ஈன்னகலங் 

சண்டவெழின் ன்னா சவுச்தவச்தின்--விண்டகதி 

ரண்டுதுழா யிந்திவில் லாலதபெய் சேன்மழையான் 

மண்டுபகழ்த் சதென்சலைசை மால், 

fs 

(௪௩) 
( நலத்துறை | 

மாலைவிட் டோம்வன மாஷையைப் பெற்றபின் வன்பிஈவி 

வேலைவிட் டோமுன்றன் வேலையைச் செய்சபின் வெய்யவிழிக் 

காலைலிட் டோமான்பொம் காலச் சொழுசபின் காதிவிட்ட 

ஒலைமட் டோடிய்சண் 00,1 UM LO) Ba மழூக்கலை யுச்சமனே, 

™~ ம் ் 
 வேண்பா | 

(௧௪5) 

1 
i 

மனவா சகங்கடந்த வாரீரன் up gr 

மனவா ஃகங்கடந்ச லாழ்வே- யினியடியேன் 
arb gar சே!மற் காத்தருள்வாய் தென்கவேசைப் 
பாந்தளணை யானே பரிந்து, 

௪௨, இரண்டாமடியில், மல் ௮ 
பை வளப்பமு. றற இடை எனச்சொ 
ள்க; அதிலுஇிக்கும் 3 சாம்பா ச்சை 
யுடைய அரசனே, ௮ரையிரவு- டட 
ச்சாமம், தீயாம்4-௮லர்--கெட்டப 
ழிச்சொல். ஒருச்தி அற்றுளென 

இயையும், பின்வரும் தனம்-பொ 
ன்; பசலை என்றபடி, 

௧௩, சென்கலைசை ச்திருமால்--- 

வடிவாலும், மின்னாலும், இம் இரவில் 
லாலும், மழையாலும், கொண்டலே 
போல்வர், ௮சலம்-திருமார்பு, ஒரு 
9பாருளில், எழில்மின்-- இலக்குமி; 
இந்திரவில் . உயர்ந்த ஒளி எனக, 
ரிகளஸ் துப. மணியின் al As sung 

'ணதுசள் பதெெலால், திருச்துழாய் 
ரச. இரவில் போன்றதென்பது ௧௬ 

(#6) 

FH மால் ஓக்கும் எனமுடியும், 
மால் என்பது மேகசத்துச்கும் பெய 

சா,சலின், அ௮ம்மால் (மேகம்) வடிவு, 
e . . . . 

Nor முசலியவள்றால் மேகம்போன் 
றது என Cadi wand dU HU 
Gg QV En oo, 

47, மால்ஃமயக்சம், வன்மாலை- 
அள வமாலை.மு. சல்வேலை சடல்,பின் 
வேலை கைங்கரியம், வெய்யவிழிக் 
காலை - சறுகண்மையுடைய யமனை) 
ஒலை- மகளிர்காசணி, மட்டு - எல்லை; 
௨உம்மைசொச்சது. 

கட, ரு தலடியை--ம (ன்) னவா- 
சகங்கள்-1- சநத-|-வாரீசன் (பிரமன்) 
எனப்பிரிக்க, வாரீசம்-சாமனா, தாந் 
தி4-அளறு : எரி வாய் நிரயம், பார் 
சீஸ் - ௮இசேடன்,



கேசவப்பெருமாள் இரட்டைமணிமாலை, ட 

। கலித்துறை | 

தர௩்சத்இனார்ப்புறு தொட்டிச் கலைமது Esa Com 

தாகச் சடற்கு ளிலங்கா புரியினிந் றங்குமரச் 

சரக்கத்தைப் பேயுங் சழுகு௩ தினக்கொன்று சானமரத்து 

மங்கத் இனும்பள்ளி கொள்ளும் பிரானுன் னடைச்கலமே, (சச) 

| Gasser i | 

அடுபடைவா ணன்சிரமீ ரைஞ்ஞாழ நகேமிபூ 
படைசொட் டறுச்சருள்கோ பாலா - கொடிசெனைரச்செ 

யிச்சுதனைப் பெற்ற இசையலவே செ 
யச்சுதனே பூமணலா ளா 

கலைசை 

(௧௭) 

நலத்துறை 

மண௩கொண்ட சோகக் ககசா புரியின மணிவண்ணனே 

பணஙசொண்ட பன்னகப் பாயலைப் போற்பகு வாயபக்கர் 

்ணஙகொண்ட வாழிப் படைபுடை யாயிக் ச கேரிழைசன் 
குணங்கொண்ட மிகாஙகைச குவட்டிலு நீபள்ளி கொண்டருளே. (௪௮) 

[வேண்பா | 

AREF OLS சர் சென்கவேசை மாண்டசையே யும்பர்ச 
y no. ந 

கருஈதமிழ்தே ராபளிச்ச வையா வலாகதெவரு 

காட்டினகை யானையா ணல்வரையை மச தாக 

காட்டினகை யாமுகில்வண் ணா (௧௧) 
நலித்துறை | 

கான கமழுங குழலினா௩ கேலி யாஇருமோ 

வானவில் லோடு மருமோடு மேசம் வருமுன்னமே 

யானவில் வேதிவெண் சஙசத் ொலிசெய சருட்சலைசை 
. 

ft ௪ 
4. 

ட * 

நீனிறச் கவக மூகில்வருங காணன்பு நீருண்ணவே. (௨0) 
மற்றும்: 

௧௬.  துரங்கச் தினார்ப்பு- குதிரை 

களினொி, சரறுகம்-அலை, HIG 

கர் அங்க சைத. கானமரம - ஆலம் 

ரம், இுரஙகம் ஆற்றிடைச குரை 

யான ஸ்ரீரங்கம் என்னுச் இருப்...இி. 

௪௪. என்னைச் கொடுமை செயகி 

ன்ற நினமகன் : என்றது, திருமால் 

புத்தினான மன்டிசனைச் குறிச்ச 
படி. 

௪௮, பணம் - பீடம். பன்னகம்- 

ஆதிசேடன். நிணம் - கொழுப்பு, கு 

ணங்கொண்ட--குடச்தின் றன்மை 
சொண்ட. 

௧௯. ருது அ சிழ்து4-எராய 
ளித்த எனவும், காட்டில்-[- கையா 
து எனவும், நாட்டின-- கையா என 
பும் எதுகைகளைப்பிரிச்துப் பொரு 
ள் கொள்க, வரைந்து - சள்ளி, 

௨௦, கானம்-சஸதாரி, மோ முன் 
னிலையசை, உரும்-இடி. *கார்ப்பரு 
வம் வருவசற்கு முன்பே இரு.மால் 
நின்னையணையவருவன்; வருந்தற்க” 
எனச் தோழி சலைவியைச் சேற்றி 
யவாறு,



கணபதி துணை. 

(Ip & al m I 

GARD 

இற்றைக்கு சக௫-வ ர௬ஷங்களுக்கு முன்மிருக் தவரும் திருவாவடு 

துறை அதீனத்.து ஸ்ரீ சிவஞானயோகிகளுடைய அருமைமாணுக்கர் 

கள் பன்னிருவருள்ஒருவரும் மது. ரகவியென் ற சிறப்புப் பெயர்பெற் 

ஐவரும் இயற்றமிழ்இசைச்தமிழ் நால்களில் மிக்கபயி ந்சியுடையவரு 

ம் திருவாவடூதுறைக்கோவைமுதலிய நூல்கள் இயற்றியவரும் முரு 
கக்கடவுளுடைய திருவடிக்கண் மெய்யன்புபூண்டு ஒழுசயவரும் டி. 

இதீனவித்துவாலுமாகிய தொட்டிக்கலை ஸ்ரீசுப்9ரமணியமுனிவரால் 

இட்.நால் இயற்றப்பெற்றத. மிக்க நோயால்வருர்தித் தம்மைச் ௪ர 

ணடைந்த ஒருவருடைய வேண்டுகோளின் படி, திருத்தணிகை முரு 

கக்சடவுளைத்தியானித்து நாள்சோறும் ௮வர் பாராயணஞ்செய்து 

வரும்பொ நட்டு இவரால் இயற்றப்பேறற சென்பதும் ௮ங்கன 

மே நியம்தீதுடன் பாராயணஞ் செய்து வர்தமையின், நோய் நீவ்கப் 

பெற்று ௮வர் இன்புற்று வாழ்ந்திருந்கனரென்பதும் கர்ணபரம்ப 

ரைச்செய்திகள், ௮வர் முதலில் நோயால் வருந்தனமை இந்நூல் 

௪-ம் திருவிருத்தம் முகலியவற்ருல் நன்குவிளங்கும். முருகக்ஈட 

வுஞடைய மெய்யன் பர்களால் இன்றும்௮வ்லாறே பாராயணஞ்செய் 

யப் பெற்று வருகன்றபையாலும் (செர்தமிழ்”? வாயிலாக வெளிப்படு 

தீசவேண்டுமென் ௮ு சில ஈண்பர்கள் தூண்டினமையாலும் செந்தமி 

ழ்ப்பரமாசாரியராக விளங்கும் ஸ்ர முருகக்கடவுஞுடைய அருமைத் 

தியாய இர்.நால் இப்போது வெளிப்படுத்தலாயிற்று, 

இந்தூலாசிரியருடைய சரித்திரம் திருவாவடுதுறைக்கோவை 

௮ச்சுப்புச் சக த்தால் விளங்கும். 

இங்கனம், 

2வ. சாமிசாகையன்





திருச்சிற்றம் பலம், 

திருத் தணிகைத் திருவிரு த்.த। 

ஒங்கார ௮ரு.வசின் மயலிமல வொளியாகி 

பலக வ.துகிறைந்த 

௮ண்மைப பராபர நிராமய நிராலம்ப 

௮ம்பாகள் சிகார தனமே 

யாங்கார நீங்காத இங்காண Us BEN MH 

பலகிலாப் பிறவிதோறு' 

மடியேன்செப் கொடுவினை யளக்கருல பம்பினை 

யளந்திடினு மளவுபடுமோ 

வாங்காம லவ்வினை வருத்தலா இன்றிருமுன் 

வந்தபய மபயமென்றேன் 

மபிலேறி வர்துதிரு பந்தீர சடாக்கர 

மருர்தரு டிருந்து tig dir 

தாங்காண முன்னின்ற ஈண்முகத் தெய்வமே 

சரவணோற் பவகுமானே 

தணிகையல் BH uae வரன்விஈம் புபதேச 

சநலபண் டி தராசனே, (௧) 

பன்னரிய வுனனற்பு கத்திருப் புகழைப் 

பஃர்த்துகொண்் டுனறிருபலைப் 

படியே மன்பர்லினை பொடியாரு மென் லுநிறை 

மொழமாமதர் பகருவதுகேட்



ரர. த்தணிகை த்திருலிருத்தம். 

டென்னுடைய பொல்லாத சஞ்செதப் பிணியொ தித் 

தெனையும்வாழ் வித்தருளுகென் 
திரவுபக லுன்னருட் சர்கிதியில் வர். தமுறை 

யிடுவேற்கி பங்கியருள் வாய் 

பொன்னிறக் கார சளொடு செங்குவளை மலர்களும் 

பொற்பமர் கடப்பமஎரும் 

பூத்தலர் குறிஞ்செஞ்*சேத்தகூ தளமும் 

புளைஈ்ததிரு பார்பழகனே 

BEN orp மக்த் அய ரிலாதமர ரைக்காத்த 

Fra eno பவதம்ரனே 

தணிசையங் கரிவாச வரன்விரும் புபதேச 

சகலபண் டி. தராசனே. (௨) 

திருவருள் கொழிக்குறுன் சரவணப் பொய்கைத் 

* திருத்தர் திளை த்தகடியே 
இராக பழவினை யழுக்கைக் கழீஇவருக் 

இருவாள ரைத்தரிசியா 

வுரிமைபுட னடியேனு மச்சர வணப்பொய்கை 

யூற்றுவர் தாடியுட்கொண் 

டுன்னடிக ளேசரண மென்றோல மிமிமெனக் 

குறுகுறை தவிர்த்தருளுவாய் 

பருவளரு மலமோன் றருககவக் கண்டூகர 

ப லர்கொண்டு தாக்கியவனை 

வன் றை Sms Buy a கேழும் படைத்தகின் 

அல்லாண்மை சொல்லவசமோ 

தருவா ரு மமரா வதிக்கரசை வாழ்வித்த 

ச.ரவணோரற் பவரூம.ரனே 

தணிசையக் கிரிவாச வரன்விரும் யுபதேச 

சசலபண் டி.தராசனே, (௩) 

சேத்த - இவச் ௪. 

இருத் சம் - தீர்த்தம்,



திருத்தணிகைத்திருவிருத்தம். ௩. 

கண்டவர் சளிக்குமுரு கேசவுன் பெருமையைக் 

கடவுட் சுனைக்குள் வளர்செங் 

1 கல்லா. முப்போத மலர்தந்து கமழ்தருங் 

கந்தமே தூதாயுலா 

யெண்டிசையு எளார்க்குக் தெரித்தலாற் கொண்டாடி. 

யெல்லாரும் வ௩்துதொழுதுன் 

னின்னருளை மொண்டுண்ண விச்கோழின் யானெருவ 

னிடருற் நிசப்பதழகோ 

வண்டர்க ணடுக்கமுற வாயிரச் தெட்டண்ட 

மாண்டிடு குரூரசூர 

னாண்மைதனை நீருக்கு யவனையிரு கூருக்கி 

டாட்கொண்ட சயூங்கமே 

கதண்டையொடு ண்டுணிகள் கொஞ்சுசெஞ் சரணனே 

ச.ரவணோற் பவகுமானே 

தணிகையங் கிரிவாச வரன்விரும் புபதேச 

சகலபண் டி. சராசனே, (௪) 

அத்கான வச்சிங்கன் வெரு௮ச் சரங்களை 

யரிஈதவச் சிரமிருக்க 

வகிரம மிகககர வுஞ்சமலை பொடியாக்கு 

மயில்வேல் வலத்திருச்கர் 

FE GT CoN QOL UI MS கரங்களாந 

செய்வமஈ திரமிருக்களி 

திண்டிலும் பூசிறும பாபப் பசாசறத 

தீர் ச்குமவெ ண் ணிறிருக்க 

* கல்லாரம் - கருஙகுவளை மலா்; இத), தஇருத்தணிகைமலையிலுள்ள 

இருச்சனையில் காலை, உச், மாலை ஆயெ மூன்று காலங்களிலும் மலாந்து 

வர். தமை, “சாலைப் போதினி லொருமலர் கதிர்முதி GFF, வேலைப் போதி 

னி லொருமலர் விண்ணெலா மிறாள்குழ், மாலைப் போதினி லொருமல சா 

சவிவ் வரைமேனீலப் போதுமூன் ரொழிவின்றி நிற்றலும் மலரும்? என் 

லும் கந்தபுராணத்திரவிருத்ச்த்தால் விளங்கும்; வள்ளியம்மை திருமணப் 

எட்லம், ௨௨௨.



திருத்தணிகைத்திருவிரு த்தம். 

விச்தார ணிக்குளொன் றறியாக் குழந்தையோ 

லென்னளவு நீபிருந்கா 

லென்னாகு லத்தைக் அரத்தியெனை யுய்விக்க 

வின்னமொரு தெய்வமுண்டோ 

3508 முத்திக்கு வித், தாகி கின்றசிவ 

ச ரவணோற் பவகுமரனே 

கணிகைழல் கிரிவாச வரன்கிரும் புபதேச 

சகலபண் டி.த.ரானே. (௫) 

வெள்கன லஓுறைப்பவரு பானுகோ பப்பதகன் 

விட்டமா யைப்பகழிதான் 

மிச்கமயல் பூட்டிக் கருங்கடற் கொண்டுபோய் 

வீழ்த்திட வ'ழந்திகின்ற 
அக்கவொளி மணிமகுட பாரநவ வி. ரரொடு 

சோர்வரிய பூதர்களையுஞ் 

சுடர்விடுங் குடுமிபுடை யடலுடம் பிடிகொண்டு 

தூக்கிய பராக்சொமனே 

பங்கு று கொடூுவினைக் சடலிலே கெ௫கோட் 

படிந்து சடு மாறுமெனையும் 

பயடப்படே லென்றுநிக் பன் னிரூ விிக்கருணை 

பாலித் தெ௦க்கருளுவாய் 

சங்கடம் விலக்குமொரு தர்இிமூக வற்கைய 

சரவ. ணுற்் 0 க/கு.மர Cost 

துணிக இரிலாச வரன்விடார் புபதேர 

சகலபண் டி. கராசனே, (ஸ்) 

எண்ணிலுயிர் சகட்செலா மன்றுகொட் டகலாம 

லென் ௮மொரு தஞ்சமாயே 

யிருத்தலாற் கக்கனென வொருகாம முற்றனை 

யிருண்டமல மோகத்தினாற் 

கண்ணிலா ருக்குமெய்க் கோல்கொடு2௦ தீர்ப்பதுன் 

கருணைப் பெருக்கமன் ரோ



ட ஒர 
உட 

திருத்தணிகைத்திருவிருத்தம். ௫ 

காங்சேய வுனையன் றி மற்றொருதெய் வக்தைகான் 

கனவிலு கினைத்தல்செய்யேன் 

மண்ணிலடி. யாரிரு வினைக்காடு வேரோடு 
மடியவடி. வேல்பிடி த. 

மாரு பேரின்ப வாழ்வைக் கொடுச்தருள 

வாரய்மையாங் கொடிகட்டியே 

தண்ணருளின் வரமாரி பொழிகின்ற கெய்வமே 

சரவணோம் பவகுமரனே 

சணிகையள் கரிவாச வரன்விரும் புபதேச 

சகலபண் டி. கரசாசனே. (or) 

அத்தகு சிறப்புடைய கருத்திகைக் தையலா 

ரறுவாழுலை யமு.தவாரி 

யரூ 2றை பழுத்தொழமுகும் வாயார மொண்டுகொண் 

டானந்த மழைபொஜிதரும் 

வித்தகக் கருணைமா முலெஷ்ு நம்பியென் 

விடாய் தீர வர்தடுத்தேன் 

வேறுபுக லில்லையு னடைக்கல மடைக்கலம் 

வெட்டுசூ டியவிசாகா 

ரக்திரக் கலபம.ர கதகிற மயூரனே 

மே வகுஞ் சரிமணாஸா. * 

இில்கார வள்ளிபிரு இற்றடிகள் வருடிச் 

இவந்சபன் ஸனிருக.ரதலா 

சக்தருக் கசமுகத் ககாசங் காரனே 

சசவணோற் பவகுமரனே 

கணிகையங் சீரிவாச வரன்விரும் புபதேச 

சகலபண் டி.தராசனே,. (4) 

வாலைதிரி புசையான சிவகாம சுந்தரிதன் 

ஹைந்தனே. நின்றுவசமா 

மதுகையு௮ காலாயு தத்திலுக் கேனுந 

வாகனங் கொ௫ெடாத்தும்



  

வ 69 ச்தருஞ் லால் 
கோலமலி சென்பரம் குன்றா வினன்குடி 

'குனிர்ச்கசெர் தாரேரசல் 

கொடியாடு சோலைமலை குன்றுதோ a7 gral 

கொண்டருளி கின்றகுகனே 

தாலமுழு அுண்டபைங் கொண்டன்மே னியன்மருக 

ச. ரவணோற் பவகுமரனே 

சணிகையங் இரிவாச வசன்கிரும் புபதேச 

சகலபண் டி.5ராசனே. (௯) 

ஈலமருவு மதுரைத் தமிழ்ச்சங்க மேற்பூலவர் 

நடுவிற் றிஞர் தமு,தல்வா 

கக்சோர் சொன்னமுசூ காற்றுப படைத்தமிழு 

 ஈல்லருண ஒரிகாதர்சொற் 

புலமையற் சித்திரச் சந்தப்ரவாகழமுாா 

புனிதச் செவிக்குளா தக 

புசழாள குறுமுனிக் சாரண ச் துட்பொருள் 

புலப்படுத் திய ஆழவனே 

கொலைகளவு முகவ்ன பாதக மெனக்குவெகு 

கோடிக எிருக்திடினுமுன் 

கரிமச் தரப்படையி னால்விட்டி பயெனதுளங் 

தடிகொண் டிருர்தீருளூவாய் 
சனனம.து கருவபரி பூரண சயாகிசே 

சரவணோ ௨, பலருமரனே 
சாணிப் இராச வானைகுமபப்வொள் 0 

 



டே 

திருச்சிற்றம்பலம்,. 

அட்டாங்க யோகக்கு ற௭ 
* 
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ON 

வெண்கோட்டன் செய்யன் கரிமுகனுள் விழ்றிருக்தென் 

*னெண்கோட்டர் தீர்த்தகளிப்பா னின்பு. 

உலகம் படைப்பித் தளிப்பிச தொழிப்பித் 

திலகுமுயி ர௬ுள்ளெம் Dap. 

*ஜர்தொழிற்கு $மைஈ் அவிக முற்றமல னோடமரும் 

பைந்தொடிபொற் பாதநினைப் பாம், 

இவர்புகதல்வர் தாள்கணதீதக் சேர் முனிவ 

சவர்பதமுஞ் சென்னியில்வைப் பாம், 

செந்தமிழ்வே காகம மாதி தெருட்டினர்தாள் 

வந்தனை செய்வா மகிழ்ந்து, 

இப்ந்கா கமத்தறைவா மட்டாங்க யோகமதை 

யாய்க்தார்திர்ப் பாரிந்நாற் காச, 

_நூலி. 

இமய கியமமிணங் காதனமா $யாம 

மயர்வில் பிரத்தியாகா ரம், 

தாரணை யோடு இயானஞ் சமாதியுமென் 

ஜோரிருகான் கங்கமும்யோ குள். (2) 
  

எண் கோட்டம்--மனச்கோட்டம், 

*ஐந்சொழில்--பஞ்சூரு த.தியம், 

1ஐந்தவிசமீ--ஐந்துவிச ௪,2.இி. 

$ஆயாமம்--மிராணாயாமம்,



அட்டாங்க யோகக்குறள்,. 

௧. இயமம், 

*அயிங்கைமெய் யாதி யியம மவற்றை 

யியம்புவங் கேளா யினி, (௩) 

பிழை,நா௮ு செய்தார்ச்கும் *பீழையினைச் செய்யா 

வழகே யயிங்கதை யாம், (௪) 

பொருளறச் $சொல்லுஞ்சொற் பொய்யாச்சொல் லாதே 

பொருளுறச் சொல்க $புரிஈது. (டு) 

தேசிகர்க்குக் தேவர்க்கு மாக்கமுறச் செப்பும்பொய் 

வாசகமு மெய்யெனுமெய் வாக்கு, (௬) 

தனக்கு மிடியுறிலும் SFT OI MES 

தனத்தினைச் தாங்காமை சால்பு, (sr) 

உண்பானு முண்ணா துடல்வெறுப்பா னாமிகழ்சோ 

றுண்பா னலனே லுவற் ழு. (௮) 

பெண்ணாசை மண்ணாக்ச யற்றும் பெரியனல 

னெண்ணாதுண் பானிழிந்தா் ரில். (௯) 

தனக்கருக மில்லா வளைத்துர் சணப்பான் 

வனத்துமுனி யேமனைவாழ்க் தும், (௧0) 

ஏந்திழையார் தன்சயன மெய்தித்தன் மெய்தொடி லுங் 
காயர் $துவர்த்த லேவிரத்தி சாண், (கத) 

இல்வாழ்வா லுந்துறவி தன்னேக் திழைதன்னை 

யல்லார்பா ஏலா த.ரவற் ரால், (௧௨) 

௮யிட்ித---பிறவுயிர்ச்கு இமிசை செய்யாமை. 

ர்மீழை--துன்பம், 

1சொல்லுஞ்சொல்--பொருள றப்பொய்யாச்சொல்லாது எனச்கூட்டு௪, 

ஐபுரி,சல்--விரும்பு,சல், 

$உவர்.த்தல்--வெறுச்தல், 

(தஆசசவு-- விருப்பம்,



அட்டாங்க யோகக்குறள். ௩ 

தணந்திடுக தன் மனைவி தோளினையுக் சான்றா 

னிணங்கவொண்ணா நாள்களெண்ணி யே, (௧௩) 

மனத்தூய்மை யென்ரார் வயிர மறுகை 

தனைப்பிழைத்தார் தம்பா லுக் தான், (௧௪) 

இயமமிவை யெல்லா மினிப்பொழறை யாதி 

கியமமுஞ்சொல் வாங்கேளாய் நீ. (௧௫) 

௨. தியமம், 
அறு கதிடுக கோப மறிவிலர்பாற் றம்மை 

யொறுத்திவொர் தம்பாலி லும், (௧௬) 

மண்ணா௮ நீராலு மாற்றியபுடன் மாசதன்பின் 

ஜஹெண்ணீராற் நர்ப்பணமுஞ் செய், (௧௪) 

தேசிகர்க்கு மாதவர்க்கு மேவலினைச் செய்க 

பூசனையுஞ் செய்க புரிந்து, (௧௮) 

*ஆக்கத்தி னுற்ற வசம௫ழ்ச்சி செய்திடுக 

வாக்க மறியினுநோ வற்று, (௧௯) 

ஈர்ச்திடினுர் தன்னை யெதிர்மகிழ்ந்தே யெம்பா வர் 

தீர்ந்ததெனச் காண்க தெளிந்து. (௨௦) 

சியமமிவை யெல்லா மினிநிகழ்தீது வாங்கே 

ளயா்வுளறுக் தேயா கனம, (௨௧) 

௩. ஆதன்ம், 
அ௮ச்சமிலா வெல்லை யகந்தானு Wl Hors Gis 

்கெச்சமிலா ஈல்லிடமென் றெண், (௨.௨) 
  ..... *இண௩க வொண்ணா நாள்கீள்:--* பூச்துகீ சாடியமாண் முதலாகப் 

பன்னிருகாள் பூவை மார்க்கு, வாய்சசகு லுறுங்கால மாசலினா லந்காஞுண் 
மசமே மூலம், பாச்தசீர் விர.ச.இனந் சனக்காகா காள்பஞ்ச பருவமெல்லா, 
நீத்.து.நால் விதிசசஇனம் புணரானேற் சருவொன்று நீச்னானால்” எனச் 
,திருவானைச்சாப் புராணச்இனும், “பூவையே யனையார் சம்மிழ் பூச். சகாண் 
சனா ணான்கு, மேவிடார் புணர்ச்சி பின்னை விரும்புநாள் பன்னி ரண்டி, 
லேவுறு கருப்ப மூண்டா மிங்கக லிரட்டி சாளாண், பாவின தொற்றை 
காளேம் பெண்ணெனப் பகர நீயே!” என உள்ளமுடையானிலுங் கூறின 
மை சாண்க, 

*ஆச்சம்--செல்வம், 
1 எச்சம் குறை,



ந்தர் அட்டாங்க மோக்க்குறள், 

ஆ.தனர்கா னேபதும மாதியவற் pew gn 

வாதனர்சொல் வாமேகே ளாய். 

வலக்காத் புறமிடக்கா ௮ள்ளுறச் &சவான்வை 

வலச்கைப் புறமிடத்து வை, 

பதமா தனமதுதகான் *மற்றையவும் பாட்டுள் 

விதியறிந்து செய்க விழைந்த, 

அன்.றிததன் ஞகத், 1[தினுக்கைந்த வாதன த்து 
ளொன்றிப் புரியலுமா கும், 

வரிப்புலித்தோ $லிற்கரிய மானி னகளி 

னிருக்கைய.து வாமென்றே யெண், 

- இயற்ராய் வடதிஃ௪யை சோக்கி யிருந்தே 

யியற்றலுமாம் $பூருவதிக் இன் 

உரைகத்தாமெய் யாதனர் தன்னை யினியா 

முரைப்பாமா யாமா தியம், 

௫. பிராணாயாமம், (பிராணவாயுவொடுக்கம்) 

விபுகவுள் ஞூயிரிடையிற் பூரித துக் கும்பி த் 

அசவலத்தி னாலே யொ ழி, 

*கவான்--சொடை, 

*மற்மைய- பச் இராசனம், ங்கா சனமுசலியன , 

tasu—C sau, 

$9 ser—G snd, 

(பூர்வ தக்கு-சழ்.த் திசை. 

(௨௩) 

(௨௪) 

(௨௫) 

(2.௯) 

(௩௦) 

ரஇச்குதளின் ப, சவுரை--உயிர்-ப.ராணவாயுவை, துடையில்-இடைகலை 
யாய இடமூச்சனித்கும் கரம்பின்வழியால், உள்பூ2-௨%இியினுள் ளேசெல்ல 
பூரிச்.து-பூரசஞ்செய்து, (பூரகஞ்செய்சல் பிராணவாயுவை யுள்ளேவாங்கு 
தீல்) கும்பித்து - சுமுமுனைநாடியாயெ ஈ௫டியிற் செலுச்தியடக்9, வலச் 
இனால் - பிங்கலையாகய வலமூக்கனிந்கு காடி.யால், உசஒழி - நீங்கவிவொயாச 
என்றவாறு. '*பிராணவாயுவின் குணமாவது இடைகலை பிங்சலை சுழுமுனை 
இென்னுமூன்று நாடிசளில் ஈடரின்ற சுமுமுனையொழிய இரண்டின் வழியே 
கலாசாரச்இினின்று மேலேச்யேறி இரண்டுமூச்சானும் ஒரோர் பாரிசச்



அட்டாங்க யோகக்குறள். ௫ 

புடைவலத்தாற் பூரித்துக் கும்பிக்துப் போக்கா 

யிடையாலிவ் வாறியற்மறன் றும், (௩௧) 

*எண்ணிரண்டு பூரிக்க வெட்டெட்டுக் கும்பிக்க 

வெண்ணான் இ&ரசேசிக்க வே, (௩௨) 

1எழுதச்துக் கெயம்பிய மாத்திரைகொ ளீது 

மொழித்தியம்பு மாத்திரைய முண்டு, (௩௩) 

சகற்ப மகற்பமெனதச் தானிரண்டா யாமஞ் 

சகற்ப மதிகபலர் தான். (௩௪) 

சகற்பர் தியானசெபர் தன்னோ டியற்ற 

லகற்பமிவை யன் றியியற் றல். (௩௫) 

ஐக்தெழுச்துஞ் சூத்திரரல் லார்டூவ $ரோங்கார 
மந்திரத்துச் செய்க வழக்கு, (௩௬) 

8இயற்றலுமாங் கும்பசமும் சோசகமு மின்றி 

யியற்றுதீங் கெல்லா மிறும், (௩௭) 

    

துச்கு ஐந் துமாழிகையாகக்கொண்டு ஒருமரீத்திரையில் ௧௨௫ சுவாசமாய் 
ஒருசுவாகத்திலே ௧௨ அங்குலி வாயுப்புறப்பட்டு நாலங்குலி தேய்க. ஏ எண் 

விரல் உள்ளே அடங்குகின்றது'' எனவும், **ஒருமாச்திரையாவது இரண் 

ட்ரை நாழிகையை எட்டுக்கூறிட்டு ஒருகூறென்றறிக'' எனவும், மூலாதார 

மாவது சாீரத்சளவு சன்கையாற் ரொண்ணூத்றுறங்குலம்; இசன்மேலே 

காத்ப சிசேழசையங்குலமுங £ழேகாற்பச்சேழமையங்குலமும் விட்டு நடு 

நின்ற ஐரங்குலம்”” எனவும் சிலப்பஇிசார்வுரையித் கூறப்பட்டது. 

% இச்குறளால் முன்னர்க்கூறியசனைமாற்றிப் பிங்கலையாற்பூரகமும் 

சுழு மூனையாற் கும்பகமும் இடைகலையால் ரேசகமும் செய்யவேண்டுமென் 

ரூரென்க, 

*இச்குறளிற் சொல்லப்பட்ட எண்கள் மாச் இரையைக்குறிக்சின்றன, 

1எழு,ச்துச்கியம்பிய மாத்திரையாவது கண்ணிமைப்பொழுதுங் கைந் 

நகொடிப்பொழுதுமாம், 

நஜங்காச,த்நோடு என உருபு விரித்துரைக்க. 

6கும்பசமுமீ சேசசமூம் இன்றி' என்௦,சனால் இயற்றலுமாம் என்ப் 

த.றகுப் பூரசமாச்திரஞ்செய்தலுமாகும் எனப்பொருள்சொள்க£ 

ச



௬ அட்டாங்கயோகக்குறள். 

ஏதரண்டபால் சைப்புத்தித் திப்புப் புளிப்பு' 

மூருண்ட|சுரசை யாதியு£ீ£ச் துண், 

அருந்திய வன்னத் தளவுறும் பாவ 

மருந்துவித்கான் பாவ மறும், 

ஆதிலினா லற்ப மருந்திடுக வாவியுறச் 

சாதிக்க யோகர் தனை, 

உ கரபநதம வீககடையி லுண்டவன முண்ட 

taj FG; AoE Op. 

௫. பிரத்தியாகாரம். 

பிரத்தியா காரமினிக் கேள்பிரிக்கோ 1ரைந்தும் 

விருப்பத்தின் $மீட்க விரைந்து, 

௬. தாரணை, 

$மனந்தன்னை யிந்திரியந் தன்னை மடக்கி 

யனந்தனடி. வைதா ரணை, 

GT. தியானம். 

ஏற்றதியா னஞ்சிசமப ரேச னடிநினைவு 
ஏமாற்றவே நிற்கும் |வரம். (௪௪) 

ஒண்டொடியைக் சாமுகன்ரு ுன் ஓுதல்போ ஓள்ளத்துக் 

(௪௫) 

(௩௮) 

(௩௯) 

(௪0) 

(௪௧) 

(௪௨) 

(௪௩) 

கண்டிர௬கங காளன் கழல், 

4 இரண்டபால் - வற்றச்சாய்ச்சிச் இரட்டிய பாலென்ச, 

|சுளை - சுரைக்காய், 

** வஸ் இரமுதலானவற்றால் வயிற்றைச்சு ற்றியிறுக்குங்கட்டு, 

ர்உத்சம் - நீர், 

1ஐ௩௮ - பஞ்சேந்திரியம், 

$மீட்சக எனவே உண்ணோேக்குக என்பது கரு,ச்சாயிற்று. 

6$மனந்தன்னை ௮னந்்சனடிவை எனக்கூட்செ; அனந்தன் -சிவபிரான், 

4 ஏனையவந்றிலே நினைவு மாற்ற எனவருவிச்துரைச&; நினைவு-மத்தி 

ம்திபம், 

|॥வரம் ௩ மேன்மை,



அட்டாங்கயோகக் குறள். or 

அரிது சமாதி யடைசகை யதனா 
லெளிது தியான மியற்று, (௪௯) 

எளி.ததியா னப்பலமென் றெண்ணித தியானம் 
ஃவெளிற விருப்பர் விரைந்து. (௪௭) 

பரிய வுடைகளைவர் பட்டாடை பெற்ருர் 

பரியவடை 7யில்லார்க்குப் பட்டு, (௪௮) 

ஆதா. மென்னகரிரா காரமென்ன $யோகம் ரண 

டாதாரஞ் சொன்னதியா னம, (௪௯) 

பரமசிவன் முளுயிருட் பார்ச்கைகிரா தார 

மிரவுபக லற்றகிடச் தின். (௫௦) 

த. சமாதி, 

இந்தநிலை தானே சமாதியித னைப்பெற்றார்க 

ஐகைந்தொடுநான் கும்மடங்கு மாங்கு, (௫௧) 

அட்டாங்க யோக சமாதி யடைந்தாருக் 

கட்டமா சித்திகளுண் டால், (௫௨) 

ஆதலினாற் செக்க ரருக்கரொரு கோடியென 

நா.தனைநீ Ono He நாடு, (௫௩) 

கெஞ்சர் தளினு நினைகினக்கு வேண்டுமுரு 

8வஞ்சஞ் செனுஞ்சகளக் காய்ந்து. (௪) 

அருச்சனைசெ யன்பா லிதைய வலரிற் 

றரித்துச் சதாசிவளைத் தான். (௫6) 

*வெளிற - இலேசாச என்ப வழுதி. 

*இல்லார் - தரித்.இரங் இல்லார்க்குப் பரியவுடையேபட்டு என்பத 

கருச்அ, 
1யோகம்- தியரனம், 

ஒஜந்து - பஞ்சேந்இரியம் நான்கு - ௮ந்தக்கரணம் நான்கு, 

$௮ஞ்சஞ்செனுஞ் சகளம்- சிவபிரான்கொாண்ட சகளவ்டிவமென்லு 

MUI FCO SES) Cpt SW.



௨ 

கடவுள் துணை, 

இராமநாதபுரம் லம்ஸ்தானம் 

மாட்சிபொருந்திய ஸ்ரீமத்: 

பாஸ்கா சேதுபதிமகாராஜர அவர்கள் 

சிவபதமடை ந்தமைக்காற்ருது பாடிய 

சராரமகவிகள் 
னையை சர UE 

பாலவாச்சம் ஜமீஈசாரவர்களும், 

மதுரைத் தமீழ்ச்சங்கத் தக்கிராசனுதிபதியுமான 

பொ, பாண்டித் துரைத் கேவரவர்கள் 

பர்ழ LI of) OM 

சேதுபதி மன்னர்குலக் கடற்றோன்றி யருணனையே சோஈதேர, ராழீ 

மேதினியெக சணுஞ்செலுச்தி யிவொழிச்துப் புகழொளியை விரித் 

#8 சேன்போ, லோதுபிர சஙகமழை யுவகதஅதவு பாற்கரநீ யொடுங் 

கு௩ங கரல, மீதுகொலோ வின்னமுநீ யெய்துவையோ பிரங்கயெமச் 

இசைத்தி டாயே. 

என்னாவி யுளஙகுளிர ௮ண்ணாவென் றன்பொடினி யெனையார் சொல். 

வார், மன்னாமன் னாமன்னா வெனயாரை யானினிமேல் மதித்திச் 

சொல்வேன், பொன்னா தோழுஞ்சே.து ஈன்னாடு புரந்சளிச்சப் பேர் 
ந்த நீவே, ழென்னாடு சென்றனையோ வெங்கள்குல மணிவிளக்கே 

யிசைத்தி டாயே, 

அவியுணவொன் நேயருந்து மமாருண வவியாவுன் னமு,ச வர்கிச்ஈதி 

செவியுணவுங் கொடுப்பசந்சோ கிதிமணியைந்தருகாமசேலுகெளனு 

மவையுணரும் படியிரிப்போர் குறிப்பறிந்து கொடுச்குுல மககள 

சோலப், பீவீயிலெமை வருந்தவிட்டு வானடைச்சாய் பாச்ச ந 

ம் னதி டா 8.



STOKES Hel. 

நீணிலமீ சரனடியார் பெருமையுமன் னவன்சமய நெறியும் டல்கான் 

மாணவெடுச் செடுச்துரைத்து இருநதுகிலார் மடமதியின் வல்மை 

காணா, வீணிசதென வானடைந்தாய் பாற்கரசே துபதியவண் மெய் 

யில் போகம், பேணுகரை யுளஈசெருட்டீ யுய்விப்பான்விழை5தனையோ 

பெரும நீயே, 

பண்புலவு ௪ சிழ்ச்சங்க ஈறுவல்கரு இயஞான்று பரிவ கூர்ஈது 

நண்புலவு இருவாக்சாற் உளர்வொழிகென் றெனக்கிசைக்ச ஈலம்பொ 

யயாசே, மண்பு.வ ரொடுஈனிபொன் வழ௩கியமை யாசெனவே மதி 

சது வான்போய், விண்புவல ரோடுசம னியஙகொணமர நனைஈசனை 

யோ வேக்ச ரோறே, 

சோபகிரு சாண்டொன்பான் நாயம இடமி ராறு வளர் 

மாபிரையெண் ஞி .2வி வாரமீன்--நீபமலை 

மாதுபதகி AEH WNT OWL UT PET CEE 

சேதுபதி ரோக இனம், 

இராமசாச ரமன தான வீக் நுவானும 

'செந்தமிரரீ ப்பதகி ராகி ரியருமாக்ய 

ரர. இராகவையங்கரர் அவர்கள் 

பாடி யைல, 

வெணெபா, 

1, என்னி னெனச்கினிய ஸின்பாற் காசேது 

மன்ன னிறாக வகையானே-.-யின்னே 

யொளியின் மணியானே ஸனூ௩நில்செய லானேன் 

களிறில் வெளிலானேன் காண், 

2, செவிக்கினிய கேளேன் இத்தினிய தேரேன் 

கவிச்கினிய பாடிச் களியேன்--புவிச்சினிய 

வள்ளியோன் பாற்கரப்பேர் மன்னன் சொலல்வல்ல 

கெள்ளியோன் சென்தபொழு சே: 

வெளில்-யானை சட்டு தறி,



6. 

_
 

), 

சரமகவிகள். 

இரவாமை யீயு மெழிற்றகையு முள்ள 

கரவாமை நல்கு௩ களிப்பு-- நிரவாள 

ரின்முக௩் காணு மியல்பு மினிச்சாணே 

னன்முகப் பாற்கானே நான், 

சேது பதிச டிலகமே பார்கானே 

கோது பதியாக் குணக்முன் றே. துலஇ 

னீயிறஈகசா யல்லையா ஸனீள்புகழா ஓள்ளனையெம் 

வாயிறந்து போய மதி, 

வாயிலா மூஙகை மதியிலா மெஞ்/ச௨ற் 

ரயிலாக சேயிவையே சானனையே--னிீயிலா 

சென்செய்வே னின் தமிழை யாவர்ச் கெடுக அரைப்பேன் 

கொன்செய்வேர் பார்சகரவேள் கூறு, 

பாட்டு மூரையும் பயிலாப் பசடிஈட 

மோட்டை செவியி லுகுப்பேனோ--நீட்டுிகொடைச 

கெங்கையாய் பாற்கானே செஈசமிழ்ப்பா வின்சுவையை 

யெங்கையா சொல்வே ஸனினி, 

அருமை யறியா ரவர்செவ்வி நோகடுப் 

பெருமை யழி வைச்சு பெட்பென்--னொருமை 

'யுயிர்ச் துணை நீயென் ௮ளைச்சு மொழியை 

யயர்ச்சனையே பார்காமன் னா, 

மண்புலவர் கொள்கமுசே மாகஇச சுவைசெரிநீ 
௪ . 4 ச. . 

விண்புலவர் புல்லமு.து மே*புண்ண- -வெண்ணியது 

பாலே அகர்வான் பயனில் புளிவேட்டல் 

௩ da ச ச உட ட்டு : 
போலேயாம் பாற்கப வேர் போற்று, 

ஈவாருங் கொள்வாரு மிலஃ்லாச வானச்து 

வாழ்வாழே வன்க ணவரொன்னு5-- சாவாய்மை 

மன்னிய சொல்லை மதியாமல் வானெய்த 

வுன்னியசென் பாற்காவே ளோது, 

பாருலகு' நங்கொடைக்குப் பற்றா செனவுள்ளிச் 

சருலகி பொன்னென்ற௮ சென்றனையப்--பேருலடற் 

கொள்வலா ரிலாமை குறிச்திலையே பாற்சாப்பேர் 

வள்ளா லிதனை மி.
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.சாமகவிகள். 

_ கரர்புக்ச சோகற்ப கம்புக்க சோவறியேன் 

சீர்புக்க பாற்கர சேதுபதி. -போகஙிற்க 

வீ.தத மலர்ந்திவ் விருநீர் வரைப்பெல்லாங் 

SNES) வளர்க்சரின் கை. 

கேளாருங் கேட்கக் இளக்கும்வா யெங்கேயோ 

வேளாரும் வேட்ப மிகுகிதியந்-தாளாரு 

மன்னர்க்கும் யார்க்கும் வழங்குகர டுமங்சேயோ 

சன்னற்கு நேர்பாற் கர, 

சோப கிருகாண்டி௰ஐ தாய சதமாகச் 

இபமிகு பச்ச இதியெட்டிற்--பூபாவு 

வாச முசலாம் வளர்பாற் கரன் வேர்சர் 

தீரன் சிவமாக் இனம். 

சேர்ார்ச்சம்ஸ்கான விச்வானும் 

மதுரைத்தமீழ்ச்சங்கப்புலவரளோரநவருமாகிய 

ழ். ரர், அருணாசலககவிராயர் அவர்கள் 

டுய் வை, 

கலித்துறை. 

விண்பாற்கானொன்றுபெத்றததுபோலிந்தமம கினியா 

மண்பாற்கானொன்றுபெத்தேயெவரும்வறுமையிருள் 

சண்பார்ச்சக்கூடு சலில்லாதிருச்கச்களிக் ச EC FT 

எண்பாற்கரரிகர்புண்படவேயின் றிழக் சது வே, 

எல்லாவுலஇர்கும்பாற்கானொன்றெறன்ு 

பொல்லாவுலகந்சனச்செனவேழென்றதுபோதப்பெத்ற 

தில்லா தசொன்றுநிகழ்வச இசயெமென்றும 

கில்லாெெசெனவின் நிழந்ேே துயரு ம்.றுகின் றது வே. 

அப்பா ந்கானொர்சவியேசன் முன்வரவன்று வச்சா 

ஜனெொப்பார்ச்குஞ்சொல்லமுடியாச்சவிகர் பல்லோரூெென் 

மிப்பாற்கரன் ரன்முன்னேவர்தசுழ்க் இிடவின் இீவக்,சா 
னளெப்பார்ச்குளே சென்றொளிச்்சானிவணிங்கருக்திலனே
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சரமகவிகள். 

அரங்கண்மொறுவாவழைச்சேவந்தவர்க_ரா 
தீசங்கண்டுபோலினிக்குக்கவியாத்பிரசங்க ச இனத் 
பரங்கண்டுபொன் ஐரும்பார்சாசே துப இவள்ளலெங் 
கரங்கண்டுயர்படமோ தும்படிக்குக்கர் தனனே, 

பாற்காசேதுபதிவானவர்சம்ப இபுகுந்கா 

ளூற்கவிராசரென்செய்வாரக்சதோவிக்சகாட்டிலினி 

யேற்கவென்றாலெக்குர்செல்வாரிப்பினிஓலய் தமிழி 

பாற்கவலைப்படவேண்டாமிஈன்டறொன்றுண்டாயதுவே 

ஆதாரமாகிப்புலவோர்கலிமூ றக ்றினரிப் 

போசரரநம்பாற்காசேதுப கிபன் மிப்பூசலத்இன் 

மாதாரமர்புயப்போசன்முன்னானவரையுசைச்சல் 

காசாரச்கேட்டகையாமொருவருங்கண்டிலமே, 

நிலையா தியாச்கைபுகழேயுலகனிலைச்சதென்று 

சலையாய்புலவர்ச்குவேண்டும்பொருள்கள்கனிந்தளிச்.து 

மலையாமல்வாழ்விச் ச. கழகோவின்றுவான்சென்றுகம் 
4 ’ > . 

பலையாரவைப்பதுபாற்கரசேதுப தவள on Ga. 

வண்டமிழ் சச௩்சம்வளர்பொருளீயுகின்வள்என்மையைக் 

கண்டவழேயன் றிச்சேட்டவாகெஞ்சுங்கசிந்துருக 

விண்டலமேவினையா௩குளர்கெஞ்சுமெலிவிப்பையோ 

பண்டறியேமிதுபாற்காசேதுபதியாசே, 

மசாராசபாற்காசேதுப தி ரனகைவணமையவன் 

மசாராசன்மார்க்கமன்றென் முவீடுப்பர்மடகெஞ்சுசெப் 
eat உ உ Dv . ௪ 

புகாசாசரியவர்க்கி கறிந்காரவனே பாந்துயருட் 

புகா * ராசனம்புலவோர்பாட லுக்கப்புரவலசே, 

முசவையமார்க்தும்பர ம்பொருள் போலெங்குமுக்துவியா 

பசவையமன்புசெய்பாற்கரசேதுபதியாசே 

மகவைரீபகன் றவா போலேயிவண்விட்வொனகநீ 

புசலையகோலவென் றலருசெவரிப்புவி தனிலே, 

* ஆசனம்-இருப்பிடம்.



சரமகவிகள்." 

இருவாவதுறை ஆதின விச்துவாலும் 

மதுரைத் தமிழ்ச்சங்தத்துச் சைவநாற் பரிசோதகநம் இக்ய 

சேற்றூர்ச் சுப்பிரமணியக்கவிராயர் 

பாடியவை. 

  

1, சந்தமுறும் பூறசகரமன னவனடாா சன்பதச்தைச் சார்ட்ச மைச்சண் 

டிந்இரனங் கற்பமுமங் கற்பமா மெனவுசைச்சா னெண்சகண் ணாலு 

மந் சமனாப் பசமுமரைப் பசமாமென் றேயுரைச்சா னச்சுசன்றா 

னந்சமணிப் பணத்தணையோர் காலுநே ராதென்றா னாவல் லீரே, 

9, மண்ணுலகம் சன்னிலும்வா னுலகுமே லானசென மதித்தவ் வான 

நண்ணினையென் ரூலென்று மிரவலர்கள் புரவலரா நயச்கச் தானம் 

பண்ணியச ளாற்புகழே கொள்ளும்பாற் உரசேது பதியே யங்க 

ணெண்ணிலிா,வலருண்டோ பொன்னுலகென் பதையுமறக் சேன்சென் 

ரூயே, 

வேறு, 

, அலூல்புண் ணியச்சன் பாற்கர மன்ன னாயுளோங் சடாமலிங் சசன்று 

் விலகு,சற் கென்ன காரண மென்னில் விளங்குபே ரீரசுஞ்சுற் றரசு 

திலவவிங் இரண்டு பு£சல்வரைச் சந்தாய் நீயவ்வா னரசுரின் ராதைக் 

இலகுரிற் ஐரசா யிருவென விறைவ னேவச்சென்றா னென்பேம் யாமே, 

க, இரவலர் கு௫£ச மன்றியே சன்னாட் டிரவல ரிலையென யாரும் 

பரவிய செல்வ ராச்செய்சா யவர்கிற் பார். இிடாச் சண்பழங் சண்ணா 

விசவவான் சென்றா யாங்குகின்சொடைகீகு மிளிசஞ்சு சருவஞ்சு சரவாக் 
தாராது மெங்கள் பாற்சா மன்னீ சணந்சசா லெவர்க்சென்ன சுசமே. 

வேறு, 

னவர் போற்ற வுழூன் ப, பாற்கா மன்னவன்றான் 
ச் கொண்ட லெனவே பிரசங்கஞ் செொய்திருவா 

| a தக் திய்ண்ட சந்சோபொன் மேசம நான திகேர் 

வன்ம பொள்பழை:பெய்திருச் சைச் சழதன்டசே;   



சரமகலிகள், 

சஞ்சாவூர் “பினாமரிஸ்கூல்' ரூபரவைசரூம்' 

மதுரைத்தமீழ்ச்சங்க வி த்துவான்களுளோதவரமாகிய 

ஐ: சாமிநாத நுதலியார் அவர்கள் 

பாடியவை. 

சீரார் மூகவைவ௩கத பாஈார சேத ப.இ 

நீரார் வியலைகை நீச கான்று விண்ணுலகுக 

காரா விருகசா யம௦ரஉ மாந OWE RB yy 

காரா ரி..ஙசாகார ஐயாவே ஐயாவே, 

பாரிர௩குங கற்பசமபோஈ பா௩கனசை மூட்டினையால் 

நீரிர௩குக சண்மையிர் ன னேரா பிருகசனையால் 

காரிர௩ககு மீகைவினை ஈஈழ ௪ கொடுத சனையால் 

ஆரிரஙகார் யாஇா௩கா கைபாவே ஐயாகே, 

கல்லிரஙகும் மத்புய௩கள காட்வெலி மாயா ச சற்கே 

Ya adem id «eC runs பூம்பசகள் சாய சற்சே 

எக்லி ஙகும் தன்மே ம்ரவுசவீாப் போயா சற்சே 

அ௮ல்லிரஙகும் சன்னி னலிாமதியை விசசற்சே, 

தூலிர௩ ங சகோணகெ௦ ரம நாறிடக்வை சன்னினென்மேோே 

பாலிரஙகு தன்னினின் பொல் பாரவிர ஈத்சசென்றே 

வேவிர௩கும் Bul Yoru mus 'வேவிடைய சேயினென்தே 

ஆலிர௩கு5 தன்னின்மிகுச சாசரிகக வல்லையென்றே, ‘) 

செஈசமிழை யோசாரா Or Geass வாகாளில் 

எதை மதுரேச னேன்றுரின்றா ஸனிந்காளில் 

வசை முகவேசா வென்று மகிழ் சதுல 

இர,தம௫ழ் வின்னுமஃ சேன்சிலரா ளேய்க்திலசே, 

ஆருயிரின் ரூயே யறச தின் பிறக்சகமே 

பேரருளின் சண்ணே பிாத குலப்பேறே 

பாரிற் *தமிழ்ப்பதுமப் போசலர்ச்தும் பாற்கானே 

ஊருன் மூசவையைவிட் டுற்றதவென் வானசமே,



    
தணல்: டண aon Kis ப மலவிகப்பம், 
we ae # jap சமய சிய்ச சண்கனினையோ, 

அவலஸ்சம் பாவல்ைக் சாக்கவல்ல வாற்தலுள்ளாய் 
seal புன்னரிய காசவிளஞ்ு சேய்க்களித்துப் 

* pitevevens மட்டும் பரிக் சளிக் து வந்) ன்னாள் 

ாவஸ்சைச் “தாப்புமிக்காள் பாரமாய் மேவியதசோ. 

மாண்ணிற் புலவர்சமை வாய்ந்துசா வாசசன்று 

Merrell புகுக்தகரு,ச் துய்ச் சறியோ மேலவனே 

"விண்ணில் புலவ நிலையோ விணிற்பலவர் 

மண்ணிற் புலவரினு மாற்றி ஓயர்ந்தவரோ, 

வுலகைச் காவல் புரியப் புகுகசமைந்தன் 

காவலர்போற் பாவலரைச் காகீகவல்லா னென்டழேயே 

-சேவுலச வாட்சி சறக்சென்றோ யாசெனினும் 

பூவைமைக்ச னீடாள் புரியவருள் ஐயாவே,



௨ 

திருச்சிற்றம்பலம், 

ட 9 : 

வருத கமறவுயயும்வழி, 

வொம்பவள OUT LJ oS இவன் ர் ரீ At hh Te 7 

ணாம்பவா பரமே த் (க) 

LG ROM VM bo 76 ட மபைப்பாம் பகர HF BO VAIN le Pot கடம்மபைபபாம் பரச 

UG BUY DUD dus, (..) 

விருர்ரர் பிலரிபாபர் மெல்லியலார பல 
உ படட ஆ உ உரு 

கருககினருர் கம்கவே wow, (௩) 

டர ரு m3 oe 
BoD Bill HD Fort SoU ol UL ebb 

மி ௪ உட ப Aye 

‘DGB GNU இதும் ப. (௪) 
a . ry ‘ We . க ‘ 

ஆட்டிகலா 2 பர் ப் Uhh owt nod Fh DY Up! poh 

, : 2.௫ 
(iL pal ov வாதும் மிகா, 

e 

கிர, ழமன்பாப் ம்பா ப உ ர வே 5 

‘4 ம் ய் oO , ர ( ) iLL HTL ம்பாத மாடம், ஸ்ர 
[ 

* . ச ச * yy . ர . . 

Ry செழுர்சாப் மாரனறு “வகா 2 BLM | Gh ரெய்யடைவே 
மாம். ம ய (| ~ 

4 . * oN (அ) “ . ட 

யஞ்செழுக்ேேர UDB TOC AT (ன) 

ச உ ட பு மாது . . nN, oo ~ . 

8O)i5 Gh F ob அற. fi ம் Ch ௮], he ழ் wn PDD lo I 

பொரி loniPuty. oT pl ( ) WOR OS tp EST ஸு பழ பார. “oy 

[அ . . ச டி ry . ச 

பாவவையிய் பட்ட நடவு ப ம்ப! ியும் 

பாவனைமெய் பெய்யும் பவர், (௯) 

ச * க Sy) ட 8 ப . 5 . ச 

னி Corn டு யவ “] Pb 7231! th; & wf / ப 

் * க 

னுள்ளேசெய பூஸ்ர fu pin (6) 

1 போனசம் - அன்னம், 

2 அனை சஇனையும் - ஆன்பாலா தியனை ச்சையும், 

3 கெஞ்சத்சசப் பூனீஈச்சானமென்றும், 4கோபியைம,ச் சானே 

௪ e ப ரூ 6 

றுஞ் சிவஞான சி%*இயாருரையிற் கூறியவாழு காணக, 

3 காந்தன் - நாயசன்,



க்ப் வரு த்தமறவுய்யும்வழி, 

௮லைவாக்கைக் கல்லை யருவருப்பு மில்லை 

கொலையுமிலை ?புட்பூசை கூட்டு, (Ws) 

புறத்துஞ் சிவபூசை பூவாற் புரியா 

யறத்தின் மலையிலக்கே யாம், (ம) 

மூட்டாதே தொட்டான் முடிக்க சிவபூசை 

விட்டா ன.ரகின் விழும், (0௩) 

கெஞ்சத்துன் னிச்சிவன்றா ணீண்ட 8வடங் கைபூண்டே 

யஞ்செமுக்தை சாவிலுஞ்சொ லாய்நது. (We) 

வாக்கினொலி மர்கவொலி மானதமென் நிம்கூன்று 

மாக்குங்காற் *றாச்சனிழுன் னாம். (O@) 

வாக்கொலியின் மர்கம் PALL மதன்விசிட்ட 

மாக்கு மொலிமனத்தி னால், (War) 

மேலியற்முய் போகம் வெறுத்தால் விரும்பினால் 

மாலையைக் சீழே மறி, (wer) 

கண்டி, விசிட்டங் கேநிட்டங் "குசைக்கிரந்தி 

புண்டரிக மூன்மணியும் பூண், (0௮) 

சிவஞ்சத்தி யான்மாத் ?திரோதமல 10 மைர்துஞ் 

(2௯) 11சிவரு தலை Bains செய். 

1 உட்பூசை - அக்தரியாசபூசை,. 

2 அறத்தின்மலை - என்றது ெபிரானையென்க, 

8 வடம் என்றது உருத் இராச்சமாலையை,. 

4 தர்ச்சணி - சுட்டுவிரல், 

௦ விசிட்டம் - மேன்மை, 

0 சரிட்டம் சிறுமை, 

7 குசைச்சிரந்தி - தருப்பைமுடிச்சு, 

8 புண்டரிகமணி - தாமரைச்கொட்டையாகியமணி” 

ட 9 திரோசம் - திரோசானசச்இ, 

10 மலம் என்றது ஈண்டு ஆணவ மலமென்ச, 

1] சிவ - என்றது சகரவசரங்களை,



வருத்தமறவுய்யும்வழி, கக 

முத்தி வல காடி. மொழி 3ஈமுனை முற்றிரண்டிற் 

புத்திக் *டையிற் புகல், (௨௰) 

கெற்றிகடு மன்று ணிருமலன் * ணாடன்பாத் 

பற்லறுப்பா லுன்பாலன் பால், (௨௧) 

அருக்கன் சிலனென் DUE) xT Fa 

யிருப்பாய் சிவபு.ர.த.ு ளின் பு. (௨௨) 

தாவியினைக் கோபுர பிசனெனக் கண்டு தாழ 

பாவமறும் வாயாதுன் பம், (௨௩) 

தின்று மிருந்து கடந்து ஈகடர்துக்ளே 

யென்றுஞ் சிவன் விணை, (௨௪) 

வறுத்தமற வுய்யும் எழிமொழிக பத்தர்க் 

கிரக்கத்தா லாசா ரியன், (2@) 

வநத்தமறவுய்யும்வழீழதறீற்று, 
Dig», திருக்கைலாய பரம்பரைச் திருவாவடுதுறை ஆன த் 

* 

திற் கிடைத்தது, இந் தாலாசிரியர் பெயரிடங்கால முதலியன விளங்க 

வில்லை. அட்டாங்கயோகசக் குறவிஐ கூறிய *கின்றுமிருக்து” மென்னு 
€ . ச * * . 

முதற்குறிப்புடைய குறளை யீண்டுப். கூறியிருத்தலால் ௮ந்நாலா 
திரியரே இஃஈ.நாலாசிரியரென்றும் அவர் மா.ணுக்சசே இந். ழாலாசிரிய 

ரென்றுங் கூறுவர், இதில், அர்தரியாக பூசை, ஓமம்,” தியான முத 
. ச . 70 6 ௪ . . 

லியவற்றைக் கூறியிருக்கலாற் ரைவக்தாக்திகட்குப் பெரும் பிர 

யோரனமாயுள்ளதென்று வெளி.பி? வித்தேன், 

இங்கனம் 

. சேற்றூரர்ச் சுப்பிரமணியக் கவிராயர், 

] வலகாடி - பிங்க£ல்காடி, 
2 சுழுனை - ஈகொடியாகிய சுழுமுனைகாடி, 
3 488) - போகம், 
4 இடை இனீடகலைராடி. 
௦ நெற்றியை சீதிமானர் தானமெனச் சிவஞான சிச்தியாருரையிற் 

கடநியலாறு காண்ச, 
0 இல்விருபதீது நான்காவது தறளை அட்டாங்க யோசகக Spat gti 

கூறியவாறு காண்க,



டே 

கட.வுள்துனை, 

மதுரைத் தமிழ்ச் சங்கத்தில் 
0 4 ௦ விறகப்பெறும் 4 திதகங்கள் 

ச் 2 (715. 

1, ஞானாமிர்தம் a மூலமும் உஷாயும். 

இது ஸ்ரீ கைலாயபரம்பனா நிறைந்த ந நரயஞர் சக்தான த்துப் 

பரமானந்த முனிவர் அருள்பெற்ற வாகீசமுனிவர் இயற்றியருளி 

யது, மூன்றடிச்சிறுமையும் லம்பக்சாறடி.ப் பெருமையுமுள்ள 

A bar BAG RD Bra eb 

கரியை, 

  

அகவற்பா எழுபத்ைதுடையது, 

னார்க்குச், சிவாகமங்களுட் கூறப்பருிவனவாய சரியை, 

யோகம், ஞானமென்னும் மான்குபாதங்களுளளே ஞானபாதத் தக் 

குரிப பதிபசுபாசங்களி னியில்பை நிமாயலாபிலான் உணர்த்தி 

வீடெய்தும் உபாயங்கூ.றுவது, சொல்வளம் பொருள் வளங்களா ற் 

.கற்போர்டநெஞ்சங் Bp DEO FA Si ஸ்ரீ சைலாய பரம்பரைத் 

திருவாவடுதுறையாகீன த.து பா.தவர்வெஞானயோகெளாம் சிவ 

ஞான போதவுரை முதலியவற்றில் மேத்கோள்காட்டப்பெற்ற அ, 

Qa sense ஜறெப்புவாய்க்க இடநால் இசன் பழைய உணைய£ட௨ன், 

திருவாவடுது றையாசனை வித் துவானும், மதுரைக் கமிழ்ச்சங்கத்.துச் 

'சைவதாத்பரிசோதசருமான் சேம்றார்ர் ஈப்பிரமணியக் கவிராய 

ரவர்களாற் பலபிரதிகமாக் கொஷ்டி பரிசோதிர்நு Cre 

குறிப்புக்களுடன் FAO vt, இப்போது முடிந்துள்ளது, 

இது சங்கப்பிர உரங்களுள முகலாவதாகும், இகன் விலை ந. 1, 

9. சைவமஞ்சரி, 

இது மதுரைததமிழ்ச்ரங்க ஸ்தாபகரும், அக்கிராசனா திபதிய 

மான ஸ்ரீமாக் பொ, பாண்டித்துரைத் கேலரவாகளாற் ஹொகுக்கப் 

பெற்ற. முன்னர் யாவர்க்கு முபயோகமாகச் செவரவர்களால் 

வெளிபிடப்பெற்ற *பன்னூற்றிரட்டுப்' போல, சைவசமயிகட்குப் 

பெரிதும் பயன்பமோறு, சடவுள்வாழ்ச்௮, பதி, பச, பாச முதலாய 

இகா.ரவடைவுடன் இப்போது பிரசுரிக்கப்பெற் றத, .௮௮பதி



தேழு னீசிவ நால்களினின்று (அஃதாவது 108399 - செய்யுள்களி 

னின்றும்) ஆராய்ந்தெடுக்கப்பெற்ற 1810-செய்புண்மணிகளுடை 

யது. சமயஞானமுறவிரும்புவோர்க்கும், பி.ரசங்கிகட்கும், தவருது 

கையிலிருர் தகமழச்,சக்கு. மூற்குமுன்லும் பின்னும் பல விசேட 

க்குறிப்புக்கள் அமைந்தது. இக்கமிழ்ச்சங்கத்தின் இரண்டாம் 

பிரசு.ரமாவது, இகன் விலை ந, 13, 

8. ஐந்திணையைமபது, 

இது சங்கமருவிய பதினெண் €ழ்க்கணக்கு நால்களுள் ஒன்று, 

சங்கத்துச் சான்றோராகிய மா றன்பொறையனார் ௮ருளிச்செய்த.து. 

௮றம்டொருளின்பமென உடனெண்ணப்பட்டமூன்றனுள்இன்பப்ப 

குதிக்குரிய இருத்தல், புணர்தல், ஊடல், பிரிதல், இரங்கல் என் 

னும் ஐவகையொழுக்கங்களையும் ஈன்கெடுத்து மொழிவது, மது 

ரைச் தமிழ்ச்சங்கத்துச் *செந்தமிம்' ப்பிரசுரங்களுள் மூகலாவது 

இது, இதன்விலை அணா 3. : 
4, இனியது நாற்பது (உரை), கனாநூல். 

இனியது நாற்பது பதினெண் சழ்க்கணக்கிலுள் ஒன்முகும், 

பண்டைச் சான்றோ. ராய பூதஞ் சேந்தனார் அருளிச்செய்தது. 

கனாழூல் என்பது ஆசிரியர் அடியார்க்கு நல்லாராற் சிலப்பதிகார 

வுரையில் எடுத்துக் காட்டப்பெற்ற பிரமாணழால்களுள் ஒன்று, 

கனாப்பயனைத் தெளிவாக எடுத்துரைக்கும் 80-கட்டளைக் கலித் 

தறைகளுடையது, ஒன்றாகச்சட்டப்பட்ட இவ்விருபுஸ்,சகங்களின் 

விலை ௮ணா 8. 

5, புலவராற்றுப்படை, 

மாறனலங்காரவுரையாகிரியர் திருமேனி-இரத்தின கவீராயர் 

apse தான்றிய திருக்குருகூர்ச்சிறிய இரத்தின கவிராயர் இயற்றி 

யது. 200-வருடங்கட்குமுன்பு விளங்கிய இரசைவடமலையப்ப 
வள்ளலை விஷயமாகக்கொண்டது. சொற்சுவை பொருட்சுவை 

'பெரிதுடைத்தாய்ப் படிப்போர்க்குப் பேரானந்தம் பயப்பது. விலை 

வண 3.



Qo 

3 

6. நேமிநாதமூலமும் உரையும். 

குணவீரபண்டி ச.ரால் மிகவழகான வெண்பாயாப்ட்ல வூயழ 

றப்பட்டதோர். இலக்கணழால், எழுத்ததிகாரம், சொல்லதிகா.ர 

மென்னும் இருபிரிவுகருடையது. இஇழால், பழையவுரையுடன் 

பல பி.ரதிகளைக்கொண்டு ஆராய்ர்து வெளியிடப்பெற்றது, இலக் 

கணப்பயிற்சி விரும்புவோர்க்குப் பெரிதும் உபயோகமாவது, கையி 

ருப்பிற் சொற்பப்பிரதிகளே உள்ளன. விலை அணா 20, 

7. இருநூற்றந்தாதி (உரையுடன்). 

Haar Risa SO ran gpd தைஈமுனிவராலியற்றப்பட்ட இர் 

நால் உரையோடும் பல பிரதிகளைக்கொண்டு வெளியிட்ப்பெற்றது, 

மிக ௮ழகான கட்டளைக் கலிச்துறைகளால் தைசமயத்தின் உள் 

ளீடுகளை ஈன்குவிளக்குல து, ஜைகர்களாற் பெரிதும் போற் pu 

வது, விலை ௮ணா 4, 

8. பன்னிருபாட்டியல். 

இது சங்கத்றுச் சான்ரோபலர் இயற்றியபாட்டியல்களினின் 

௮ம் ஒற்காலததே தொகுக்கப்பெற்ற சறந்தநால், எழுத்தியல், 

சொல்லியல், இனவியல் என்னு மூன்று பகுப்புடைய௫, இனிய 

சூத்திரங்களால், ஏனைய பாட்டியல்களிலும் தெளிவாகவும் அழகாக 

வும் விஷயங்களை எடுத் கரைப்பது, இகன் விலை ௮ணா-॥. 

9. அநுமானவிளக்கம், 

மணிமேகலையி லுள்ள 66 குவத்திறம்பூண்டு தருமங்கேட்ட 

காதை”யிலுள்ள அரியபெரிய தருக்கநண் பொருள்களைப்பலருமறிர் 

து மூழ்தற்கதுகீலமரகப் பலவரையறைக்குறிப்புக்களுடன் முயன் 

நெழுதப்பட்டது, நந்கமிழ்காட்டிற் 6ச்தலைச்சாக்தனார் காலத்து 

வழங்கவெர்த தருச்சமுறை இழ தன்மைத்தென்பது இதுகொண்டு 

யாவருகன்கறியலா கும். ,இஃது இச்சஙகத்துக் கலாசாலை ச தலைமைத் 

தமிழ் உபாத்தியாயர் ப்ரும்மஸ்ரீ திரு. கா.ராயனையங்காரவர்கள் இய 

ற்றியது, விலை ௮ணா-4.



10, அட்டாங்க யோகக்குறள் 

இஃது ௮ட்டாக்க மோகங்களினியல்பை விளங்கவெடுத் துறைக் 

கும் 60 குறள்களுடைய, இதனுடன் குறள்வெண்பாவானமைத்த 

வருத தமறவுய்யும்வழி' என் ஆல் சிறு தாலுஞ்சேர்ந்துள்ள து, 'விலை 

அணா], 
11. மதுரைத்தமிழ்ச்சங்கத் துப் புலவராற்றுப்படை 

நா கூர் *தர்கா* வித்துவான வா, குலாம்காதிறு நாவலரகர்கள் 

உரையுடன் இயற்றியது, மதுரைச்கமிழ்ச்சங்கக்தை விஷயமாகக் 

கொண்டது, சொற்பொருணயங்கள் ஈன்று வாய்ச்தது, இச்சங்கத் 

தின் இரண்டாம்வருலோற்சவகாலத்து லித்துவக்கழநத்தின் முன்பு 

அரக்கேற்றப்பெற்து. விலை ௮ணா 4, 

இப்பெயர்சொண்ட பத்திரிகை, மதுரைத் தமிழ்ச் சங்கத்தினின் 

றும், மாதர்தோறும் வெளிவருகின்றது, இறு, பெரும்பான்மை 
பும் தமிழிலக்கிய, இலக்கணகிஷபங்களும், இது கா.றும் அச்சிடப் 
படாத செந்தமிழ் நால்களும், தமிழ்காட்டுப்பு.ராதன சரி,கங்களும் 
சாளைங்களும், வடமொழியிலும் ஆங்கில தீதினும் தமிழிற்குவேண்டு 
வனலாகக் கருதப்ப௫ிம் நூன் மொழி டெயா்ப்புக்களும, ஒன்றை 

யொன்றிகழாச் சமயக்கொள்கைகளும், தமிழின் ௮ருமை பெருமை 
யடங்கய விஷயங்களும், தமிழ் aie Bag வேண்டுவன பிறவும் 
கொண்டு ஈடை பெறின் ௮. இப்பத்திரிகை ஈலம் வெளிவரும் 
செந்தமிழ் ,நால்கள், தனித்தனி புத்தகங்களாதற்குரிய சீலையில் 
அ'ச்சிடலாகும், பெரும்பான்மை இச்க்கத்து வித்துவான் களும் 
மற்றும்விக்துவான்களும் இதற்கு விஷயதானம்புரிவோராவர், இச் 
செந்தமிழ்” ப்பத்திரிகை ௮திசுப் பொருட்செலவிற் பிரசுரிக்கப்படி 

னும் செச்சமிழ் ௮பிலிர்த்தி ஒன்றே கருதி எனளிடவிலக்கு அமைச்சு 
ப்பெற்றுள்ள து, இப்பத்திரிகையின் வருடச்சந்தாத் கொகை உ 

— மேலேகாட்டிய பு,சதகஙகடகு தபால: சராஜ் பி.ரத்தி 
யேகம். மெ. புத்தகங்களும், பத்திரிஎசிபும் ம.ரைத்தமிழ்ச் 

WRIDLD மானேஜர் அவர்கட்செழுதி வி, பி, பி, கூலம் பெற்றுக் 
ar ‘a Oe ச ண்கஅபரி! ந




